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Kifff (107) Lüge, 
tqtf 1 (279 ff.) Pe. lösen. Pa. an- 
fangen. 

tntfU (279 ff.) Pe. wohnen, ruhen. 

yipA. ruhen lassen. 
B^tf, KBh^ (112) Wurzel. 
M Seth (Sohn Adams), 
ntf , KTAp (94 f.) sechs. IfrP nntf 

sechzehn, 
«ntf, b. rutf. 
nriBf A. trinken. 
Wtf (270 ff.) dnss. 
brtf (202 ff.) pflanzen. 
)ntf (202 ff.) Ai>h. pissen. 
pnW (202 ff.) schweigen. 

f| (48 f. 73 f.). 

Ä. Stroh. 

J>2n (205 ff.) fordern. 

2Vt (260 ff.) Pe. zurückkehren. 4pA. 
1. zurückführen. 2. erwidern. 
Ittaph. 1 . wiederhergestellt wer- 
den. 2. Antwort erhalten. 

:nn (ien) wieder. 

TO- V W *■ deswillen, 
rrj^in (13G) Geschlecht, 
im (108) Ochse. 

rrjm (109) Kuh. 
rr^in a. Gesetz. 

TftT\TA (181) unter. 

n^Vn (131) Busse. 

ino^n (119) (fleatpov) Theater. 

'j^n (Ö^x»l) Behältnis, inneres 
Thürfutter (?). Vielleicht sollt« 
statt oder gelesen wer- 
den ITljpn „Gebälk", vgl. b.Men. 
33», wo rr}lp die überschwcllc. 

D^DJ? (130) Schmuck. 

t6n (270 ff.) I. hängen. 2. auf- 
heben (das Auge). 



D>Vn A. Fsalmen. 
Tl^R (100) dritter. 
TD^n (13G) Schüler. 

n"?n, «r6n (93. 95) drei. Hfl rbn 

dreizehn. ] , f\Vl1 dreissig. 
«rtyn (102) drittel. 
HÖH (205 ff.) sich wundern. 
HDn, KriDn (107) Wunder, 
nen Tammuz (vierter Monat). 
TOn tägliches Lammopfer. 
)©ri (139. 172) dort. 

'ion, Noon (!)4) acht. 

«iW (279 ff.) Pa. erzählen. 

(100. 103) zweiler. 
nrjn, ('2. 100. 34 1) zweite. 

DDn (272 ff.) aufsprudeln lassen. 
yhtR A. Gebctsiiemen. 
"IDfl (205 ff.) nähen. 
-IDn, K«JDn (107) Naht. 
|1pn A. Verordnung. 
11pR, K^n (112) Stärke. 

(129) stark. 
lj3P(202ff.) Pa. ausbessern. Aph. 

1. herrichten. 2. dekretieren, 
n^f), KPOpn (127) Festsetzung. 
W (202 ff.) Pe. stark sein. Aph. 

ergreifen. 
TW, (105) Fett. 

]\3Vin(l30) Vertreibung. 
•T?nn (137) Harnblasen. 

(93) zwei. pn (04) 

zwölf. 

JinT|n, Jirnn (9 8) ihrer zwei. 
Tin (205 ff.) Pe. Pa. forttreiben. 
VlJrjn (132) Hahn. 
VM, «J^n (106. 107) Thür. 
EWn (123) elend. 
VB'n, HJ^n (94) neun, 
ntfn Tischri (siebenter Monat). 
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fOtf A. dass. 

TXf (205 ff.) Aph. laufen lassen. 

yp (205 ff.) Pa. senden. Ithpa. ge- 
sandt, worden. 

«1^(2 7 9 ff.) Pa. setzen. 

Dli, «OBf (159f.) Name. 01^9(184. 
187) wegen. 

npWf (113) Hai. 

JWf (260 ff.) glatten. 

JHtf(113) Gasse. 

"HB», rrj^(113) Hauer. 

NOtf (120) töricht. 

np'^ Eigenname. Simon ben 8che- 
tach (100 v. Chr.). 

"lOB* (122) Dokument. nnipB*? nach 
Üokumeutcnära (d. h. nach der 
Selcucidcnüra). 

«ytf (144) Nachbarschaft. 

ttt/B» (144) Rest. 

STB' (207. 253 ff.) entrinnen lassen. 
l'ass. errettet werden. 

'TB' (27 9 ff.) vertilgen. Pass. ver- 
tilgt werden. 

yti (127) Karuvanenführer. 

VVB* (»27) Mahl. 

(131. 170) Anfang. 

n?^ (205 ff.) Pc. fTDB' sich bc- 
fimlend. Aph. finden. 

nrDB 1 (121) göttliche Offenbarungs- 
gegonwart. 
(205 ff.) Pa. trunken machen. 
A. Gcnctivpartikel. 

Dl^B/ A. Friede. 

nty (205 ff.) Pe. Pa. senden. 

ßbB 1 (202 ff.) herrschen. 

jWpB 1 (139) Machthaber, Feld- 
herr. 

tftf (139) 1. Herrschaft. 

2. Herrscher. 
n^B» (123) Gesandter. 
D'Vb' Herrscher. 



D^B» (202 ff.) voll sein, zu Ende 
sein. 

D"# (122. 194) Friede. 
D'JB 1 (202 ff.) Pa. vergelten. 
Salomo. 

^CVtt* (141) Salamäer (arabische 

Völkerschaft). 
ttoVB' (122) (=* )VS D^) Name 

der Gemahlin des Königs Jannaj. 
p"?B/ A. kochen. 
b6b* A. drei. 

* 

Dtf A. Name. 
HipB 1 , s. D1B*. 

^KIDB* Eigenname. Sarauel ben 

Nachman (3. Jahrb.). 
njfIDB» A. Kunde. 
E'lBB' (130) Bodienung. 
K'Dtf (nie pOB*) (100) Himmel. 
JOB» (1 14) fettes. 

yDB* (205 ff.) P<?. hören. i*Ap«. ge- 
horchen. 
BteBf, KtfDB' (107) Sonne. 
)B/, «^(111) Zahn. 
(TOB*) «n3B», «na^B» (IIS) Schlaf. 

KPB/ (101)' .Vahr. 
D^B* A. zwei. 

NJJC' (279ff.) J%a. erzählen. 
ISyti (202 ff.) knechten. Pass. ge- 
knechtet werdeu. 
lOjfB» (137) Knechtung. 

ngg/i n 7), j>f.]^gf stunde. py-* n'jn 

(171. 195) neun Uhr Vormittags. 
^(128) Weinkiipcr. 
VßV» HW»?B* (144) Zerraalmung. 
^JCtf (202 ff.) ausgiessen. 
-lÖi (105) Beates. 
IDB» (205 ff.) Pc. gefallen. Aph. 

schmücken. 
H\)V (279 ff.) ApJi. trinken lassen. 
ypB' (205 ff.) sinken. 

(202ff.) Pa. zuschlagen. 
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OH (113) 1. Wind. 2. Geist. 

Qn (2G0 ff.) Ve. Impf. D«-j* (263) 

hoch sein. Aph. D^tJ weg- 

nehmeo. 
Dn h. Po/, erhöhen. 
DTI (113). Dno oben auf. 
W (! J t»pi)) Rom. 
W (141) Itömer. 

Ii? 1 " 1 ( T - (200) ausleeren. 
DNT*.(U9) Freund. 
p^1(12n. 172) 1. fern. 2. ferner 
Verwandter. 

vtyyi Muttorschaf. 
VW (»06) Erbarmen. 
KTT) (205 ff.) hoffen. fJT| hoffend. 
I^rn (139) Zuversicht, Sicherheit. 
IT] (III) Duft. 

(-=*lB*n), «PiDn (114) Brot. 
0n (107) Haupt, Anfang, »tybl 1 
(politisches) Haupt der (baby- 
lonischen) Exulantenschaft, tfn 
«Fl* (197) Neumond. 
3b-) (202 ff.) reiten. 
TO (129) zart. 
«91 (279 ff.) werfen. 
\\ßT[ Granatapfel. 

Bfel.Ktfa-] (1 05. 107.1 70) 1 .Abend. 

2. gestern abend. 
«PI 1 (279 ff.) weiden. 
«JA II (27 9 ff.) wünschen. 
Wp«W(I10) 1. Wohlgefallen. 

2. Wille. 
'JD («20. 154. 157) Hirt. 
KD*] (279 ff.) Aph. lassen, verlassen. 
D1D*) (121) Stampfer, Kelterei-, 
p?*) (202 ff.) umgraben (auf- 
lockern?). 
K*f) (279 ff.) Pa. versöhnen. 
*Tp*) (202 ff.) Pa. tanzen. 
PF) (2 7 2 ff.) speien. 
*#*], «n«5hj (110) Erlaubnis. 



Tfa (128) berechtigt. 
Wh (129) gottlos. 

(42. 49 f. 74). 

Jtttp (205 ff.) sich sättigen. 
"Dt? h. Lohn. 

»Ob? (74. 119. 32 7 f.) Feind. 
8eir. 

K*#&(114) Haar. 



& (49 f. 74). 

# h. Belativpartikel. 
7\)vti (US) Bitte. 
!?Ktf (249 ff.) Pe. fragen, bitten, 
leihen. Aph. borgen. 
Ä. leihen. 
*W?(122) Best. 

IKtf (249 ff.) Mpa. übrig 

gelassen werden. 
tOl? (279 ff.) I» c . gefangen führen. 

Ithpe. gefangen werden. 
rtOBf h. Niph. gefangen werden. 
H3B',n^(74.126.19ü) l.Sabbath. 

2. Woche. 
nj>U0 (125. 198) Woche. 

K'jnDßh K*.n Wochenfest. 
rpOtff (125) Verlassung. 

KJ-qtf (107) Lobpreis. 
B?tf, «03^ (HO) Scepter. 
Etttf Schebat (elfter Monat). 
H^(I2Ü), pl. tf-fft rt^Ähre. 
y?Bf (205 ff.) ,lpA. schwören, be- 

schwören. 
W(04 f.), JT)ßtf 8 ieben. ^ njDtf 
siebzehn. 

p5# (202 ff.) Pe. 1. verlassen. 2. er- 
lassen. 3. übrig lassen. Klipe. 
erlassen werden. 

natf (73. 126. 196) I. Sabbat. 
2. Woche. 
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lassen, llhpa. D$nK erhalten 

weiden. /«a/jA.Dpn« aufgerichtet 

werden. 
D>p Ä. Pi. erfüllen. 
KöjJ. KDD^ KBp (xati Xeirxi) im 

Detail. 

Voj? (202 ff.) Pe. Pa. töten. Ilhpe. 

getötet werden. 
JJBp (205 ff.) abschneiden. 
J7Bp, KJJOj? (107) Schnitt. 
D !I5( 127 ) hcßtiindig, dauernd. 
D"*{? Holzscheit. 

^p (110. 195) 1. Stimme. 2. Neuig- 
keit. 

(xeXeuwv) ich befehle. 
(272 ff.) ^;;A. schmähen. 
Dbj? (146) Pa. preisen. 
P^i? (7*1) i'a- werfen. 
^Bp, njjJ (181) f. vor. 
II?, «|p (Ml) Nest. 

(27üff.) P<?. erwerben, besitzen. 
lthpe. erworben werden. 
n3j5 A. Besitzer, Herr. 
t;jp(138) Erwerbung, Besitz. 
V^pJp (xavxUXiov) Verschlag, Ver- 



iPip Teil des rilugs(?). 

NBDp (^eoTyj;) Xosto(über >/ 2 Liter). 

PPp (Mü) (Kawöpcia) Caesarea. 

Vfyp\>, (wttjXo;) Schankwirt. 

W>j? (202 ff.) abwickeln, wegreissen. 

VP. «?P(111) Ende. 

N^fP Eigenname. 

pp (277) P«. nbscheeren (daR 
Haar als Zeichen der Trauer). 

KID (279 ff.) P*. rufen. Jlhpe. ge- 
nannt AVerden. 

«m? (123) (nicht «:«jp, B0 

falsch 118) Schriftwort. 
31p (202 ff.) Pr. nahe sein. Pa. 
nahe bringen. 



31p (122) Kampf. 

IS"«? (139) Opfer. 

2np(129. 172) 1. nahe. 2. naher 

Verwandter. 3^pD, «T"»p nnho 

{Adv.). 

rnp, «n"|p(110. 1G0) Stadt. 
KJ^rnp (Carthago, Carthaginis) 

Karthago. 
Olltfp, KBtfp (112) Wahrheit. 
Btfp (202 ff.) J/Apa. sich ]>utzen. 
^H?3Bt0p (KmvotavTiv»)) Konstau- 

tinopel. 

K#p (118) schwer, schlimm. 
tf'^P (129) 6. alt. 
(205 ff.) binden. 

1 (47 ff. 71). 

™J ™ 'S^. "1 ohne Hinzufügung eines 

Namens Juda I (um 200). 
ntO A. sehen. 
DK"), s. on. 

31 (115), pj. fy|3"j 1. gross. 
2. Lehrer, «n (78. 311) cigentl. 
mein Lehrer. 3. Abba Arika 
(babylonischer Lehrer, gest. 217). 
K3-J (279 ff.) Pc. gross sein. Wtpa. 

aufwachsen. 
K3-| (97), pl. flr> Myriade. 
0"J, Krn3"j (111) Grösse. 
'3-1, K;3"3(120) Knabe. 
)31 (7S.138) Lehrer. ^(-tOiS"]) 
unsere Lehrer. 
(138) Grosser. 
y31 (205 ff.) lagern, 
tyl (123) gewöhnt 
tyl, (110) Fuss. n^13 (1S2) 

in Beinern Gefolge. 
yY) Ä. Augenblick. 
Vfy\ (202 ff.) vlpA. merken, spüren. 
KVj (279 ff.) pflügen. 
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BtfD (202 IT.) erklären. 

rWB (73. 108) 1. Brocken. 2. Brot. 

DJfiB (90) Wort. 

"W1B (121) Tisch. 

nnö (207 ff.) öffnen. 

njrß A. Ausweg (zur Befreiung von 
einer Pflicht). 

VJB (109). Ktt/öT 'B (197) g. Ein- 
bruch des Abends. 



* (49 f. 74). 

0»$) HtjlS (120) schmutzig. 

K33, \M (279 ff.) wollen. 

fllKaS Zebaoth. 

y5S,"«X?S(l07) Farbe. 

$33 (138) farbiger Stoff. 

«*JS (279 ff.) P<». wüst sein. Aph. 
verheeren. 

H3. 8. 25 Angst (?) oder Noch- 
stellung (?). 

pH3 Zadok. 

p*J3 (129) gerecht. 

,Tp*]3, (115) Gerechtigkeit. 

Hl? (263) rufen. 

niS A. dass. 

D» (260 ff.) fasten. 

p13 (260 ff.) >4pA. sich ärgern. 

HS. "I» Bethsur in Judäa. 

113 Tyrus. 

TS (111) Span. 

TTJ3<3 (160) wenig, 111^3 Tpy* 

wenig auf das Mal. 
JV3 Zion. 

]JP» 8. 9 (— hebr. D^3) Schiffe 
oder (= jl^) Schaaren. 

im;? (oaOpö;) hinfällig (?). Wohl | 
falsche Lesart (vgl. den Ort« 
namen Vaj. rabba 23). 

V| A. Schatten. 

tty (279 ff.) Pa. beten. 



(116) 1. Gebet. 2. Gelübde 
(suyr)) Meg. Taan. 
(205 ff.) j4pA. Erfolg haben. 
y}S (205 ff.) iMpe. verborgen sein. 
123 (205 ff.) Pa. bedrängen. 
KM (279 ff.) erspähen. 
i"IB3 A. dass. 

HIB? (73) Sepphoris (in Galiläa). 
IBS, K1BS (106. 170) Morgen. 
JTlS. A. Angst. 

rn? (205 ff.) Ithpa. geschrieen wer- 
den (?). 

TIS (166) bedürftig. 

JTt (202 ff.) Iihpe. benotigt sein. 

TJ13 A. Hiph. benötigen lassen. 

^S (202 ff.) Pe. 1. läutern. 2. ver- 
binden. Iihpe. sich verbinden. 

p (15 ff. 70). 

«j? (- &m 8. mp. 

*5fc. ^i?"?, *3fc (eigent- 

lich ^^?) (172. 183) gegen- 
über. 

•?3p (202 ff.) Pa. aufnehmen. Ithpa. 

aufgenommen werden. 
JJ3p (205 ff.) befestigen. 
13p, K-jap (107) Grab. 
iap (205 ff.) begraben. 
BhTp A. heilig. 

DTp (202 ff.) Pe. zuerst kommen. 

Pa. 1. entgegenkommen. 2. Bich 

früh aufmachen. Aph. sich früh 

aufmachen. 
D !>. 19(123. 181) vor. 
•TO-jp. KJT TO-jp )D (170) vorher. 
V?*ip (IU0) erster, 
rpip. reipVo (170) ehemals. 
Bhp, Kfip(112) Heiligkeit, 
mp (260 ff.) Pe. aufstehen. Pa. D"J? 

erfüllen. 4pA. D"p(J aufstehen 
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(202 ff.) Ithpa. bestimmt wer- 
den, bereitgestellt werden. 
TJTJJ (215) bestimmt (zur Uin- 
Bcbreibung des Futurum an- 
gewandt). 
(12!») alt. 
TRK (129) reich. 

in)?, O 12 ) Rc 101 » 11 "»- 

D (50 f. 75.) 

J>)B (205 ff.) treffen. 
"13^, N")JB(107) Leichnam. 
"ÜB (205 ff.) b. Ilhpc. sich stören 

lassen, müssig gehen. 
p]§ Joch. 

JHB (205 ff.) verwunden. 
VI?, «JH? O 07 ) Verwundung. 
HD, >B Ä. 1? *D VR *1« ä. trotzdem. 
^1B Hohne. 

DIB, KD$(1G1. 175. 185. 188) Mund. 
J1B (177) nur, doch. 
P1B, s. pB} (72). 
K»^B (1!)S) Puiimfest. 
15^1D (145) Züchtigung. 
nnB(205fr.) beschädigen. 
P"|ttSB(130) Entlassung. 
DBB (202 ff.) Ithpa. aufschwellen. 
"1BB (205 IV.) Pe. loslassen, Pa. Aph. 

verabschieden. 
^B (MO) (r6Xt)) Thor. 
FTO (III) (kein Singular) Früchte. 
*6bI (279 ff.) Aph. g. verspotten. 
K"?BII (27!) ff.) Aph. wunderbar 

machen. 
J 1 ?? (202 ff.) Pe. Pa. teilen. 
j"?B, N^B (l° ,f 0 Hälfte. 
"O^B tu., IVJI^B /, h. irgend einer. 
rhp (205 ff.) dienen. 
nVB, Kn^B (107) Stück. 
nC^B (125) Hest. 



I ftß (9 2.138) m., JV^B/. irgend eil 

^BbB Pfeffer. 
I K3B(279ff.) Pa. 1. ausleeren. 2. be- 
freien. 

KpjJÖJD (KRP?i?) Eigenname (flov- 
tixo;?). 

^B. D^ßV ^B*? *• m Jas Iunerste. 
K>}B (170) Abend. 
D^B. D^B 1 ? Ä. in das Innere. 
D'OB A. Ansehen. 

D?3$ (llavia;) Panias(an der Jordan- 
quello). 

TOB, HTOB (107. 197) Passah. 
ppB(202ff.) 1. aufhören. 2. genau 

bestimmen. 
nV»B (119) Arbeit. 
V?B (205 ff.) zerspalten. 
y^B h. Verwundung. 
npB (202 ff.) Pa. auftragen. Aph. 

deponieren. 
"NpB (130) Vorschrift. 
HIB (279 ff.) sprossen. 
DriB (125) Decke, Polster. 
rp^B (124) (leid. 
p^B (119) Erlöser. 
neAs (121) Wumh-rthnt. 
^"j?, \pB (fepvTj) Mitgift. 
03*13 (202 ff.) unterhalten. 
D"]B (20211.) ausbreiten. 
riDIB (100) Huf. 
TJnB (141) Perser. 
JHB Pc- bezahlen. Jthpe. einfordern. 
JHB /»• ^. HiUipa. dass. 
p-)B (202 ff.) Pf. 1. erlösen. 2. ab- 
laden. Jthpe. erlöst werden. 
p*JB, Kp"}B (107) Abschnitt. 
JjTJB. (13'.») Erlösung. 
BhB (202 ff.) Pa. genau angeben. 
rnB Euphrat. 

ÖH0B (125) einfache Schrift, 
erklnrung. 

4* 
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fiy5$ (125) Vergehung. 
-D^ (205 ff.) Pe. vorübergehen. Pa. 

vorübergehen lassen. 
"13JJ A. dass. 

1. jenseitig. 2. Eigenname 
(Eber (Jen. 10, 21). 
n^3J> Ä. Schwangere. 

(272 ff.) Palp. beflecken. 
Pi. einen Kreis ziehen. 
Kreiszieher (Beiname eines ge- 
wissen Choni, s. >iin). 
*1» (179) bis. ^ 1» (18G) bis, wäh- 
rend. ü6 "1R(186. 188) ehe. 

(279 ff.) Pf. weichen, aufliören. 
>lpA. weichen lassen, 
n», niVft (123) Beute. 
HV (138. 171) Zeit. 

rix Edeu - 

rrj^ (123) Vergehung. 
yy> (117) blind. 
übty h. Welt. 
p^V (260 ff.) Apk. wehtlmn. 
"WP (260 ff.) Ithpe. *)J}P« erwachen. 
TX, HJS (111) Ziege. 
njJt»(U5) Ring. 
n"3?S, Hr»"|lP (115) innerer Tempclhof. 

^Äi K^?J? ( no ) KaIb - 
^»(109) Eselsfüllen. 

b*y. s. 

^8- ^'X 1 ? (171. 181) oben. ]9 
über. 

pj, «r», HyÄ(l0Sf.) Auge, 
nrj? (125) Hat. 
33? (202 ff.) J/Aj;a. warten. 
133» (132) Maus. 

(180. 187. 196) über, auf, zu. 
I"6jJ Ä. Q. hinaufgehen. Aph. wachsen 

lassen. 
^ Cl Öl) über, auf. 
y \l!, ™ty (140) oberer. 
VW (27 2 ff.) Pe. hineingehen. Pa. 



^3? dass. ^;A. ^JK, ^»31 hin- 
einbringen, einbringen. 

ty*?» (131) Wirbelwind. 

rtftff). ^-)rt?(154) Brand- 

Opfer. 

D^(U9) 1. Ewigkeit. 2. Welt 
D» (181) mit 

Dg, jrf. VW. (78. 108) Volk. 
10» A. stehen, Stand halten. 
HB» (130) Säule. 
p"?ö? Amalck. 
y pbüi9 Amalekiter. 

F* i ff 

DO» (108) Nichtjudo. 

10jJ (112) Gctrcidchaufe. 

$ (106) Kleinvieh. 

(279ff.) Pa. 1. plagen. 2. hin- 
ziehen. M/>a. fasten, Fasten- 
gottesdienst leiten. 

3}?, K3?» (114) Traube. 

jntt» (139) demütig. 

n#, «WJJ (170) Zeit 

0$. KOK (118) arm. 
(122) Wolke. 

p'D? (117) beschäftigt. 

pD» (110. 184. 187) Geschäft, Be- 
wandtnis. 

rrjg (125) Rat 

•flijj (121) Kelterer. 

DS» Ä - Gchfin. 

3j?JJ, K3|?» (110) 1. Ferse. 2. Ende. 
npK (1 16) Bedrängnis. 

(141) Araber. 
^IK (140) bürgend. 
Hin?, Kl?3n$ (113. 196 f.) a. Rüst- 
tag (zum Sabbat), Freitag. 
: D*)», KD"1X (105), Bett 
p"\» (202 ff.) fliehen. 
3&», «3^j; (110) Kraut. 

/i. macheu. 
-to? (94 f.) zehn. "nfeJJ ?3tf sieb- 
zehn, pfc» zwanzig. 
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]ro (236 ff.) geben, 
jnj A. dass. 

"IfO A. Q. lösen. J/ipA. erlauben. 
i/opA. erlaubt sein. 

D (49 f. 71). 

30 (116) Greis. 

J?3D (205 ff.) satt worden. 

"Dp (205 ff.) Pe. meinen. T2D 
meinend. Pa. hoffen. Aph. "I3CK 
pBK freundlich ansehen, be- 
achten. 

NJO (279 ff.) P*?. viel sein, gross 
sein. Pa. Aph. viel machen. 

K'30 (t30. 1G7) viel, gross. 

flp (tOG) g. sehr. 

"159 (205 ff.) schliessen. 

Tip (205 ff.) Pa. ordnen. 

T1D, KT|p (110) 1. Ordnung. 2. Ab- 
schnitt. 3. Lchrhalle. 

D1D (200 ff.) Pa. D^'D 6. anlegen. 

11D (103. 109) Endo. 

3"ltD A. Scheidewand. 

KP«? (279 ff.) baden. 

Unp linp (172) rings um. 

inp (205 ff.) Pa. betteln. ^pA. um- 
geben. 

"IÖD, VqOO (107) Seite. 

IJ^P Siv.in (dritter Monat). 

ilÖ'D Schatz. 

Kj'irp, P/. ]ip>p (arjjAat'ot) Feld- 
zeichen. 
Ip^D (1 19) (otjfieiov) Zeichen. 
^ Sinai. 
HJfp (III) Schaar. 
*);p (123) Eude. 
«TD (101) Sirach. 

A. Summe. 
K3D (279 ff.) schauen. 
bip (202) ÄApa. betrachten, 
«rfop (145) Einsicht. 

Dal ina d, Dlali>ktprot>cn. 



nJM, «W30 (126) Gefahr. 

y?0 A. Pilp. hochhalten. 

pSp (202 ff. 237 ff.) Pe. steigen. Pa. 
entfernen. 

r6b, KJ^O (112) feines Weizen- 
mehl. 

DD, 89p (108) Gift, Arznei. 
^HDD (133) links. 

W»' W ( 118 > blind - 

Tjpp (202 ff.) /%«. sich stützen. 

pOO (202 ff.) Pa. röten. 

tOO (119. 327 f.) Feind. 

^ü}D, 8^30(132) Saudale. 

3"»*}ri3p Sanherib. 

IJjp (202 ff.) speisen. 

miyp (125) Mahl. 

■»KP (205 ff.) Pa. zerstreuen. 

JDD (vgl. 3lDp 01:6770;) einsaugen. 

1BD (202 ff.) klageu. 

•Ipp, Kripp, pl. ]JpO (161) Lippe. 

p^SO (130) Verabreichung. 

''PöP, K^PpP (ffou+eXXiov , sub- 
scllium) 1 . Sessel. 2. Gesüss. 

IDD, «"ICD (110) Buch. 

IE©, hOBD (t20) Schriftgclehrter. 

pD, s. p^p (71. 237). 

Tj?D (aixipto;) von geraubtem (oder 
konnscicrtein) Gut stammend 
(eigeutl. meuclielmörderisch). 

PID (202 ff.) kämmen. 

inp (202 ff.) Itlijia. zerstört werden. 

y (13 ff. 70). 

131? (194. 202 ff.) Pe. 1. thun, 
machen. 2. verbringen. 3. sich 
befinden. Ithpe. gemacht werden. 

13» (123) Ereignis. 

13J/, «TS?» (»05) Sklave. 

nT3$ (124) 1. Werk, Waare. 
2. Dienst. 



/ 
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TOte, KlTBto (110) Oel. 

TTtfö (121) Messias. 

?ötfö (133) Hören. 

T*D, n^tfD, KJjn^te (131) Lager. 

^Bb (134) Wohnen. 

^9 (131) Trank. 

HD b. Stadt. 

np A. tot. 

^>nO, K^np (III) Spruch. 
(202 IT.) gleichen. 

J (18. 72). 

n^fOl, «nOi (125) Weissagung. 

1033 (125) Prophet. 

V33, Weissagung. 

"IJi (23 (5 fT.) nähren. 

TJ, K^i (107) J?ach. 

TM A. Fürst. 

DJ3 (236 ff.) 0. essen. 

iranj 6. Mitcift. 

KH3 (27!) ff.) 7/Ajmt. sich sammeln. 
3TI3 (236 ff.) hchnndoln. 

K-jn? (114)1. Strom. 2. Euphrat. 
TO A. Nasiräer. 
f|W (236 ff.) schelten. 
pW (236 ff.) Aph. schädigen. 
lOnj (142) Nachman. 
tffO, Ktfm (105) Omen, Vorbedeu- 
tung. 

nnj (236 ff.) hcrabkommen. 
TO} (121) Wächter. 

(236 ff.) Ve. auniehen, nehmen. 
Jthpe. entfernt werden. 
(236 ff.) bewahren. 
rV3 (123) Kuho. n;33 gemächlich. 
Nisan (erster Monat). 
(Nixdvwp) Nikanor (syrischer 
Feldherr). 
Ti Joch. 

]1T3 (Nrjpoiv) Nero (röm. Kaiser). 



833 A. zerschlugen. 

HCPM (124) Schlachtung. 

r"?Dä (107) Trug. 

D33 (236 ff.) schlachten. 

11033 (107) Schlachtung. ytij> np33 
Schlachtopfer. 

PP33 (107) Besitz. 

"133 (236 ff.) erkennen. 

J-D3 (236 ff.) beissen. 

D3, «^»3 (111) Wunder. 

KW (= 3p3) (75. 237) nehmen. 

303 (236 ff.) Fe. nehmen, verheira- 
ten. Aph. verheiraten. Jthpe. ver- 
heiratet werden. 

nW(l«5. 236IT.) verhauchen. 

B^p3 b. viel. 

^D3 (236 ff.) fallen. 

^D3. A. dass. J/ipA. abortieren. 

pp3 (236ff.) Pe. 1. herausgehen. 
2. gangbar sein. Aph. 1 . hinaus- 
bringen, absondern. 2. aus- 
geben. 

tfpj, K0D3 (105) Seele. *tfD3 (84 f.) 

ich selbst. 
HSJ (236 ff.) Biegen. 
NM (27ü ff.) Pa. rein machen. 
3j?3, H3|?^(U2) Loch. 
H3j?3 (115) weiblich. 
»"I3J?3 A. duss. 
Df>3 nehmen. 
<|?3, tfp3 (118) rein. 
"IM, tnp3 (107) Spalt. 
rnj?3 (107) dass. 
tfj?i(236ff.) Aph. schlagen. 
1K^3 (145) Würde eines Nasi. 
03. #3*13 (68. 90 f. 150) Mensch. 
Ktf3 s. JV3. 
\ii (I5'J) Frauen. 
D#3 g. Ithpa. genesen. 
nOB>3 (115) Seele, 
ptfi (236 ff.) Pa. küssen. 
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310 mischen, 
nmo Pfostcnschrift. 
Jl!p'(135) Nahrung, Speise. 
]1ID A. dass. 

pnD (135) Verderber (Dämon). 
KnD (2 7 Uff.) Bclilagen. T3 'D hin- 

dorn. 
UnD Gebiet. 

t 

nono wegen. 

KBD re. herankommen, erreichen. 
Aph. heranreichen lassen. 

^BD. HD ^BD (171. 175. 184. 187. 
188) weshalb? 

'DlBD, MJVD1BP(144) Tropfen. 

yCBD. KtfDtf ^Bö ( 1 7 1 )g. Sonnen- 
Untergang. 

1BD, lOBB (114) Regen. 

Sye (133) Speise. 

^n? (uiXiov) Meile (3000 Schritt). 

KV© feiner Wollstoff. 

D*D h. "Wasser. 

*1D*D (133) Wort. 

TD» ^0 (160. 164) Wasser. 

pirO, piy,B0. (Säugling) Kind (136, 
wo fälschlich pUTD vorausge- 
setzt). 

(piaov) Mitte. 

JVö sterben. 

JVD (121) tot. 

130 Ä. verkaufen. 

nVö, pl. y\p ("JO. 1 1 1) Wort, Sache. 

^D, KJV^p (136) Geleit. 

(202 ff.) Fe. König sein. Aph. 
zum König mnehen. 

^0, ifft, K&ü (104 f.) König. 

^D, K3^p (110) Rat. 

H3Vp, «n^p (106) Königin. 

^0(144) Königahorrschaft, Reich. 

V?p (272 ff.) Pa. reden. 

HOP (135) Bastard. 

y?pp (133) Rede. 



|P (17!). 185) von, aus. ^JD nachdem. 
)B, s. ]K0. 
]0, s. ]KO. 

K}p(279ff.) Fe. zahlen. Fa. ver- 
ordnen, einsetzen. Jthpe. gezählt 
werden. 

Hiö /». rechnen. 

OniD Menahcm. 

]^3ö (138) A. Zeitrechnung. 

JHDD Schuh. 

]3pp (135) arm. 

)Dp, s. )«DB. 

KDÖ Ittaph. zerfliessen (s. Gr. 
277). 

Ipp (205 ff.) Fe. übergeben. Ithpe. 

ausgeliefert werden. 
ÜJ?Ö. t3J<£3 h. ein wenig. 
]PPD Bottich (?). 

rj?B. TV? 'J? (HO) Eingeweide. 

^njJO (1 10) westlich. 

nirj?P A. Ereignis. 

ItWO (135) Zehnter. 

KSD /t. 6ndcn. 

•"TOD (131) Gebot, 

OnSD Aegypten. 

|npp (Maxeowv) Macedonier. 

BhpO (133) Heiligtum. 

D1ppÄ. l.Ort, 2. Gottesbezeichnung. 

np^D (135) Gegenstand. 

nspp (135) 1. Teil. 2. einige. 

"10, np (78. 120) Herr. 

Tip (202 ff.) widerspeustig sein. 

llip (121) widerspenstig. 

IJü'rnp MerachschoAvan (Jbabtjl. 

Arnchsnimia (achter Monat). 
JHO. «JH 0 (106) Krankheit 
JTV? (205 ff.) Aph. krank machen. 
Tip ( 2 7 2 ff.) A ph. Ithpa.hU ter klagen, 
nip (in Dokumenten), K)V|p(121) 

Frau. 
M^O Mose. 
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3JJ3 (123) Schriftstuck, Schreiben. 
Hains (1 25) Verschrcibung (bei der 

EheschliesHung). 
r\I)3, HDn3, M$TO (117) Schulter. 
tfn3 (202 fT.) zerstossen. 
JVG(272ir.) Pa. zerschmettern. 

(48. 71.) 

) (177 f.) zu, für. 

») (176. 1!)2) 1. nicht. 2. nein. 

«•jS (181) ohne. 
1t6 (176) nicht. 
2b, H3 1 ? (115) Herz. 
12b (12)) grober dichter Stoff 

(Filz). 
Vhlb (125) Kleidung. 

(132) Spross, junger Zweig. 
Libanon. 
Kfyzb (liburna) schnelles Schiff. 
Vtl) (202) anlegen. 

ogion. 

]nS (— nftS) O 75 - 18/| - 18». 191) 

Lyddo (in Judäa). 
rrft, HJvV? (110) Begleitung. 
Jjvft fabelhaftes Tier der Urzeit, 
nft (178) zu. 

Hinb (107) sehr. 

ÜVb, HÜTlb (100) Brod. 

B'n'p (202 ff.) flüstern, besprechen. 

H^O 1 ? (X(T P a) Pfund (100 Denare). 

(132. 170. 197) Nacht. 
r\+> (- XVH H 1 ?) (68. 77.91. 173. 

311) es giebt nicht 
«0^30^ Lombardei. 
HJJ 1 ? (279 ff.) Bich abmühen. 
HDB^ «• KPj?. 

KJ5"p (279 ff.) Apk Geisseletrafc 
erteilen. 



^ (128) Zunge. 8^3 böse 
Nachrede. 

0 (50 f. 75.) 

HD (87. 88. 174. 190) was? wie! 

was für ein! yi HO (87) warum? 

80 1 ? (174. 176) weshalb? HD? 

(88. 91. 186. 190. 190) 1. wie. 

2. wie viel? 
MHD, pl. ])HO (90. 155) hundert. 

)rW0 zweihundert. 
HHQ Ä. das». 

■•HD (= pD) (174) b. was? L. 21. 
TSO Eigenname (R. Meir, 2. Jahrh.). 
}HO (86. 87) wer? 
JHO (134) 1. Gerät. 2. Gewand. 

Magog. 
biyo (133) Turm. 
DUO (135) Mahl. 
ny?D (135) Nachbarin. 
)iö (167) umsonst. 
n3"]0 (133) Altar. 
11TO (134) Wohnung. 
*]ö Medien. 

,1)^0(135) I.Land. 2. Stadt. 
H^~[D (= ^1 HD) (87) Besitz. 
m*lD, Hn3"jD f HrmD(133) Osten. 
JHD (133) Erkenntnis. 
BfTlD (135) Forschung. B^*lö JV3 

Lehrhaus. 
HD s. HD. 

tflD (91.' 195) was ist? 
inb(U2) Brautkaufgcld. 
3H1D Moab. 
^31D (135) Last. 
HEP31D (monela) Münze. 
*Ij!lD (135. 197) Fest. 
niD (108) Tod. 
niO h. dass. 
3niD (133) Sit«. 
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ernsalcm. 

* • • 

erusalemer. 
7VX\T (125) Besitz. 

"T.» «CH- ( 10G ) Monat 

ITV A. dnas. 

r\y (252 ff.) erbon. 

JWT s. nnn\ 

^K"]^ Israel. 

Q- sitzcu. Hiph. setzen. 
Jsai (Vater Davids). 
^KJ?9¥^. Ismael (Ismael bar Jose 

um 200 n. Chr.). 
IT (79 f.) Objektspartikel. iTJV ihn. 
2\IV (252 ff) P«. Bich setzen, sitzen. 

Aph. a^rilM Bet7.cn. 
TTP (1G0. 180) mehr. 
iTJVJethro (Schwiegervater Mose's). 

3 (45 ff. 70). 

3 (178) wie. 

JN3 (168) «o. 

T133 A. Ehre. 

*D3 (169) längst 

#33 (202 ff.) bezwingen. 

n3 (185. 189. 100) wenn, als. 

tt3, 1^3 (168) jetzt 

>13 (185 f.) als. HS 1» bis wenn. 

IT? (174) so. 

)3-13 (174) so. 

pS, *OH3 (1 19) Priester. 

|» (2G0 ff.) P«. I//y>ö. zielen. 

D)3 (178) wie. 

^rH3 Kuthiier (Samaritaner). 

«1113 (IG7) zusammen. 

^3 (185) b. als. 

3^3 Schmerz. 

|V3 (180) als. 

P (168. 172. 174. 175) so. ]<33 
deshalb. 

TJ3 (174. 194) A. so. Tß) dazu. 



^J3 so und so (in einer Schwur- 
forme'l). 

^3, ^3 (84. 90. 91 f. 113) jeder. 

3^3, KS 1 ?? (105) Hund. 

H3>3 (105) Hündin. 

0^3(90) 1. etwas. D^>3--t6 nichts. 

2. (176) etwa? 
^3 A. Gerät 

• ■ 

>l 7' ,t ?3 Einsammler der Kronensteuer 

(6 aTt^pav(rr); <popo;). 
^3 (122) Kegel. 

D^ 1 ?? (XaXxf;) Chalcis (in Coele- 
syrien). 

KD3 (88. 91. 186. 190. 196) 1. wie. 

2. wie viel? 
)3, ]3 (168. 172) so. 
m$to3 (U7) 1. Zusammenkunft. 

2. Synagoge (auch KfiB>33 ^3). 

3. Synhcdrion. 

DJS A. Niph. hineingehen. 
JH3 (205 ff.) Ithpe. sich verneigen. 
»)33, KW? (114) Flügel. 
B>33 (202) Jthpe. Jthpa. sich ver- 
sammeln. 
D3 (l 16) Becher. 
*D3, HfftD3 (1 1 1 f ) Kleidung. 
V?D3 Kislew (achter Monat). 
«)D3, KDD3 (105) 8ilher, Geld. 
*)03 A. dass. 

|JJ3 (158. 17G. 193) jetzt 

DJJ3 (203 ff.) zürnen. 

1D3, WJDS (114) Dorf. 

HS, KH3 (109. 1 57) j>Z. )H3 Haufen. 

Tp3 (eigentl. wickeln) speisen. 

DS^? A. llithpa. Bich entfärben. 
*p")3, K;p"|3 (133) Thron. 
]1'BD"13 (/apummv) Wage (des 

Archimedcs). 
1^3 (205 ff.) tauglicli sein. 
3r\3 (202 ff.) schreiben. 
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1 (51. 75). 

), * (176. 191) 1. und. 2. denn? 
s 1 (192) wehe! 

(75. 106) Zusammenkunft, s. 

T (lOf. 74). 

]3t (202ff.) Fe. kaufen. Pa.verkaufen. 

]13J (130) Waaro. 

JTt A. dieser. 

H1H| (114) Scharlach. 

Jl» (263) (Ceü 7 o;) ein Paar. 
W Denar. 

l>. klein. 
"Iii W?1J (120) Ecke. 
\\\ (26*0 ff.) P«. nähren. JfAjw. J^K 

genährt werden, 
njl? A. Ilurc. 
VI Glanz. 
H Waffe, 
fn (109) Olive. 

K3t (279 ff.) Pe. 1. gerecht Bein, 
verdienstlich handeln. 2. gewür- 
digt sein. Pa. gerecht machen, 
frei sprechen. 

ttj, KJ113T (121) Rechtübung, Ver- 
dienst. 

"•31 (128) unschuldig. 

'31 (142) Zakkaj. 

13J A. männlich. 

% K^T (111) hillig. 

fi\, KJOT (102 f. 114. 169) 1. Zeit. 
2. Mal. r}D? zuweilen. 

)öt (205) Pä. bestimmen. 

tOj (27!) ff.) Pa. huren. 

fTM, KJV31 (120) Hure. 

Dg] A. Grimm. 

T») (91. 126. 166. 107. 170) 1. klein. 
2. wenig. 



PI *?>\ (Hl) Schlauch. 

Jj?T Ä. 1. Ältester. 2. Grossvater. 

(106) Same. 
TO WVjn* (144) Familie. 

n (13 ff. 69 f.) 

i13rj A. sich verstecken. 

0) Magen. 
^3n (202 ff.) Pa. verderben. 
13n, «nan (83. 81. 117) Genosse. 
"Dn A. dass. 

- v 

rn3n, KJVpn (83. 1 17) Genossin. 
#2n fesseln, in's Gefängnis legen. 
in/«|n (108. 198) Fest, 
in (83. 84. 89. 93) einer. in 

(94) elf. K^r6(l07)sehr. tqn? . 

(167) zusammen. N3tf3 TTI (98. 

196) Sonntag. 1113 (99 f.) am 

ersten Tage. 
3tfl (2G0ff.) sich verschulden. 
31H (108) Schuld, Sünde. 

«',10 (Hl) Schlange. 
T^in A. leidend. 

^in (73). bj»Ori s 3in Onias der 
Krciszieher (um 70 v. Chr., s. 
Josephus, Antt. XIV, 2, 1). 

mn (260 ff.) schonen. 

P y\n h. ausser. 

1]n (263) Pa. "MI weiss raachen, 
nfn (68. 172. 182) g. hinter. 
WV"lin (68. 92) zum zweiten Mal. 
ftin (68. 92) anderer, 
«m (279 ff.) 1. sehen. 2. sich ge- 
bühren. 

«Di (109)1. Aussehen. 2. Sehen. 

•Wn (130) Apfel. 

Tin (124) Schwein. 

pm (202 ff.) Aph. «<B pmy sich 

Dank zuwenden. 
,Tpm Hiskia. 
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Itn (202 ff.) Fe. zurückkehren. Aph. \ 

zurückführen. 
HÖH (270 ff.) Bündigen. 

Kon, rwen (Iii) Sünde, 
"»h, xyan (113) Stab. 

»in (293 ff.) leben. 

M'fl Eigenname (Ii. Chijja rabba 

um 200 n. Chr.). 
3»n (127) schuldig, 
rrn A. loben. 
iTn A. Gebärerin. 
B»n (127) Schneider. 
PI? (115) daas. Tpn (193) bei 

deinem Leben. 
D**n A. Leben. 

7TI, pl. )h*n (109. 154) Macht, 
Streitmacht. 

y.n, pl. rvfrn A. das». 

tf?n (129) 'weise. 

DDn erkennen, wissen, verstehen. 

D3n A. Weiser. 
• * 

m03n, n03n(H3) Weisheit. 

(113) gemein. 
7^>n (130) Entweihung. 
V?n (272 ff.) lÜ>pa. entweiht werden. 
r|Vn (185. 187) anstatt, dafür. 
p\r\ (123) Teil. 
7VJ>)n llilkia. 8. K3K. 
tfan (127) schwach. 
K0n (279 ff.) g. Fe. sehen. Fa. Aph. 

zeigen. Ithpe. erscheinen. Iltaph. 

gezeigt erhalten. 
DD?J (272 ff.) Fe. warm sein. Ithpä. 

erwärmt werdcn.brünstig werden. 
TOT\, K*)Dn (lp5) Wein. 
10n (122) Esel. 
"USn (127) Eseltreiber. 
"löh(112) A. Erschwerung. 

Bton, n&/on (93. 95) fünf, neton 

fünfzehn, r#on fünfzig." 
KflSn Hamat (bei Tibcrias). 



ncn. neno wegen. 

^)ynk Krämer. 

ni^rj (124) Beiname. 

K^in Eigenname (Ii. Chanina, 

3. Jahrh.). 
rq$\ (119. 198) 1. Einweihung. 

2. TempolwoihfesL 
D^n A. 1. umsonst. 2. um nichts. 
pD^n (119) Gottlosigkeit. 
Dn. D1^0n(l94) fern sei es! 
TOn, «^jpn (107) Gnade. 
T©n ( 1 29) fromm, 
"©n (205 ff.) sich vermindern. 
">?n (205 ff.) graben. 
N")|?n (&xpa) Burg (von Jerusalem). 
2in (202 ff.) Fe. 1. wüst werden. 

2. zerstören. Aph. verwüsten. 
rQ"V? (ll2) Wüste. 

prp (105) Lenden. 
ytfft achten. 

^nZahl. 'nfiri jene Zahl (S. 21), 
etwa die des Archimodcs (Ver- 
hältnis des Durchmessers zur 
Peripherie). 

"JptfTJ (119) 1. unansehnlich. 
2. Finsternis. 
(129) elend. 

tj^n A. Finsternis. 

B^n (272 ff.) leiden. 

)nn, Wnn(lll) Bräutigam. 

]nn A. duas. 

D (48 f. 74). 
30 (116) gut. 

rO?, mtOD (145. 167) gut (Ailv.). 
l"DO ( 1 27) Schlächter. 
rOD Tebeth (zehnter Monat). 
WO (eigentl. hebr. HJO) spinnen. 
7W (260 ff.) Fa. ^©'wandeln. 
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bXQ Pi. b"JD k. dass. 

DDH3 (tÖtco;) Muster, Formular. 

"HD (113) llerg. 

K^ö (toOpo;) Berg. 

O^KJ^a" 1 » (144) gute Handlung. 

(Tipepiac) Tiberiaa iu 0 alilüa. 
Kl^O, 'BT? (116) (Ttjj^) Wert, 

Preis. 
]t>TD 8. S. 2. 31. 
HDDO (tel/oc) Mauer. 
Kto? (279 IT.) auflieften, flicken, 
^obo (200) bewegen, vertreiben. 

Pass. vertrieben werden. 
n^O, 8n^O(118) g. Mädchen. 
«^B, K^^P (107) Klaue. 
T$B(12S) Fels, 
pyö (125) Last. 

DJJB, KD5B (105) 1. Geschmack. 

2. Grund. 
|J?B aufladen, tragen. 
K&B(279ff.) Ithpe. verlöscht sein. 
nDO (202 ff.) Pe. schlagen. Pa. in 

die Hände klatschen. 
HIB (205 ff.) Aph. bemühen. 

rmp, «rno (112) Mühe. 

PPDIO (-rpifii^o 10 v) drittel eines G old- 

denars (Mk 5.20). 
r\TQ (202 ff.) Ithpe. Bich zerrcissen, 

bemühen. 
P"1B (202) schlicssen. 

* (4Gf. 71). 

7 = mm. 

flUO (145) schön, recht {Ädv.). 
W (120) schön. 
(69. 253) s. an\ 
(252 ff.) Pa. frohlocken. 
t!'3 , h. Pi. vertrocknen machen. 

60. 1 68 f. 1 75. 1 81 f. 1 87) Hand. 
VT, (252 ff.) Pe. wissen. Aph. VTH, 
JHIK kundgeben. 



TVP Judaca. 
■ 

»TIVP Juda (Name des Stammes 
und einzelner Personen). 

nVV (141) Jude. 

P"#1TP Jehozadak. 

Xi % (139) Judan (R. Judan, 
4. Jahrb.). 

|3nV Jochanan (Jochanau ben 
Zakkaj, 1. Jahrb.). 

DT 1 (108. 170. 185) Tag. p KDV 
(170) heut. 313 DV ( 1 9 7) Festtag. 

W (75. 139. 161. 342) Jose (Jo- 
seph). 

TT)), TTP (140) einzig. 
)\) h. Wein. 

h. können. 
na> (252 ff.) AjJi. nal« urteilen. 

(1G0. 252 ff.) können. 
T)l h. Knabe. 
7Ff>1 h. Mädchen. 
T>\ (252 ff.) Pe. gebären. Ithpe. 

geboren werden. 
TT^V Gebürerin. 
f\b\ («9. 213 ff.) lernen. 
DKP (140. 170) Tageszeit. 
pyy (121) (eigentl. Säugling) Knabe. 
'£ (143) Abkürzung von ]n}1\ 

1. Januaj (Alexander), König 
von Judäa 104 — 78 v. Chr. 

2. R. Jannaj, um 230 n. Chr. 
py (252 ff.) Pe. saugen. Aph. saugen 

lassen. 
TO'. (130) Leiden. 
fp\ (24 3 ff.) Aph. »)D1K hinzufügen. 
apJT Jakob. 
M£ h. hinausgehen, 
nyy Ä. Schöpfung. 
IT h. Niph. geschaffen sein. 
Tp^ (129) teuer. 
^ (252 ff.) Aph. np1« ehreu. 
Tj£ (122) Ehre. 
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«91 (279 ff.) Fe. gleich sein. Fa. 

"•Ol vergleichen. Fort, pass. ^DHJ» 

gleich. 
IDT (111) Bild. 

TpD^ (20G) sich schlafen legen, 
schlafen. 

«fl, ]fi (80 ff. 88. 108. 174. 17G) 

dieser, dieses, 
nrj (20f> ff.) aufgehen (v. d. Sonne). 
TO, «F>V^ O 15 - 155 ) Meinung, 
p?^ (202 ff.) Fa. klopfen. 
p"j^ (129) klein. 

(205 ff.) durchbohren. 
"Fj (116) Geschlecht. 
nTJ(UO) 1. Gehöft. 2. äusserer 

Tempelhof. 
D1T}(121) 1. Süden. 2. Südjudiia. 
njn^ (Ml) Südländer. 
ttfTVJ (121) Prediger. 
Vy\ (122) Ann. 
BfYJ (202 ff.) auslegen. 
Vt] Thür. 

JC^J A. Fi. fet t machen. 
JY^ Satzung. 

,1 (43 ff. 69). 

«n (101. 192) siehe! 

V<n(~«7in) (81) g. jcne(/.). 

^«n(=nri) (81) b. dieser. L.1G. 

«in (80 ff. S6) diese (/*»/*). 

Or*]n (H8) (loimtrj;) Uugelchrtcr. 

pH (80 ff. 86) dieser. 

"Hfl umkehren. 
- -% 

Tin 6. nachher L. 54. 

«\n.T (77 f. 81) jener. «TJJ «\Tin 

Tür „ich", „du". 
«Tin (77 f. 81) jene. «Hfl« «Tin 

y." für „ich", „du", 
«in (7 5 ff.) er. 



mn (293 ff.) seiu. 

) '^«m (75. 188) /«. da ja. 

«}V1 (69 f.) Huna. Kuh Huua (ha- 

bylon. Exilhaupt um 200). 
K^m (— «;iln) (72) Onins (R. 

Onias). 

Dnnm ('l!pü»or);) UerodeB. 
nptn, pl. s ptn Dornkraut (Mauna- 
Üee). 

Tl. m?? TJ (190) wie. 
«71 (75 ff.) sie (fem.). 
nyn, j'/. *JVJ Dornkraut. 
«Tn (88 f.) welche? (fem.). 
ITT? (68 f. 88 f.) welcher? 
^n (G9. 173. 178. 190) wie. 

(174) wie? 
byn 1. Palast. 2. TempclhauB. 
ttl^n (144) Treue, 
in (81) jene (fem.). 
"!jn (7 1 f. 263) gehen. 
«}rj (172) hier. «Dfl 1 ? hierher. ]D 

«Dn von hier. 
y-On (174) bo. 
^n (174) so. Ori"? dazu. 
''Vpn (192) o dass doch! 
)^?n (80) diese (pl.). 
^Sn (202 ff.) Fa. gehen. 
I^n h. gehen. 
nD^n (114) Brauch. 

fei- fe*? ( 73 - 1G8 ' 1 69 ' 1 72 ) wt ' iler - 
]n (80) g. dieser. 

]n (G9. 172 f. 175. 186)i/. wo? wo- 

hin? ]n ]D von wo? 

«jn (279 ff.) gefallen. 

injn i). jene. L. 13. 

Ol (80) b. diese. Ij. IG. 

n^n, «JTin (117) Geuuss. 

l«n (68. 70) g. sie. 

TJDn (202 ff.) sich wenden. 

in 7l. Berg. 

nrj (186) A. siehe. 
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b\M (123) junger VogildMTl 
n« (260 ff.) Aph. rrSHsaercj'o 
t]M (113) Körper. Aua *t [ 
7\y\l (125) Verordni&gFiDekrot. 
Ua (272 ff.) scheerenjß. OS ij$ 
-lÜ (205 ff.) Jlhpe. bertimÄiliferdon. 
TfO} (38. 205 ff.) PeJlPa.. f jfcnerzen. 
B3 (108) Dokumentoov ,n»tl 
D|rp| (146) üehinnniäi'^Ualort der 

Gottloseu). n M (9ß 
Vi (1 72. 1 80). )D nb.imwrjfcilb von. 

von innen. .aed 
p| (174. 175. 184. 187. 1S8). V|3 

0. wegen. ^ r|3 0. weil. )0 

TID <7« weshalb? 
«^1 (279 ff.) in die Verbannung 

geben. 

II (279 ff.) Fe. offenbar sein. Fa. 
aufdecken. Ithpe. offenbar werden. 
r6ä g. Mantel. 

1^(121) 1. Exil. 2. Exulanten- 

Bchaft. 
y?3 Galiläa. 

• ■ 

nip^a (123) Mantel. 
ibi (galcarius) Trossknecht. 
^03, «'TOI (114) Kamel. 

(140) Kameltreiber. 
3J3 (128) Dieb. 

(108) Garten. 
133 (202 ff.) verborgen, verwahren. 
^33 (167) Schande. 
KJ}3 (279 ff.) brüllen. 
)D3, N3JM (65. 108) Weinstock. 
K3D3 Ouphna (Ort bei Bethel). 
*)D3 (277) Fd. umarmen. 
K-J3 (279 ff.) Fa. aufreizen. Ithpa. 

aufgereizt werden. 
DM^3 Gerizzim. 

an3,'«D^3 (105) Gebein. n?-j3(84 f.) 
mich selbst. 



D^3 h. da.ss. 

JH3 (205 ff.) Bchcercn. 

T (48 f. 73). 

^ (85 ff. 150. 185ff. 187. 188. 190) 
Partikel der Kelation und des 
Gonot i werhä 1 1 nisses . 

Hl (80. 82. 83) diese {fern.). 

2Y\ (122). 33"! *?K3 Feind. 

133" 1 ] Feindschaft.. 
JOS! b. Feld. 

-)3"1 (205 ff.) Fa. leiten. 

*n weibliche Brust (Zitze). 

3rrj, tOSTJ (114) Gold. 

in David. 
(120) matt. 

"^pll (Jointtte) Herr! 

pn (2G0 ff.) ^A.pn« g. anblicken. 

"Hl (2C0 ff.) wohnen. Bewohner. 

typl (203 ff.) Bich furchten. 

H^, H^TT] (106) Furcht. 

*i s. *h, jn; <H nVl (» 7 ) 

mein, dein. 
^. ^3(16")A. würdig. H3 damit. 

(StoiTo) Stockwerk. 
"3010^ (vgl. OTjjiioiot) Steuererheber. 
]«| (260 ff.) richten. 
H (111) Rocht, Geliebt. 
H (80 ff. 83. 174. 176) 1. dieser. 

2. denn? 
T3n (149) (ÖTjviptov) Donar (70 

Pfennig). 

«re"^, oiro^i (AioxXTjtiavo«) 

Diokletian. 
«3^ (279 ff.) Fa. ^ reinigen. 
-Ol, tOST (114) miinnlich. 
Tyj (205 fr.) sich erinnern. TZTJ 

eingedenk. 
t6l (279 ff.) heraufziehen. 
D-J, KO^ (161) Blut. 



rrpa Eigenname. 
]D3 (202 ff.) trächtig 
»3 — JV3 (73). «Bfa *a Haus der 

Frau (Erbgut ihrer Eltern), 
a'a Wasserleitung. 
■O"? (vive) lebe! 

pa,^? (182.192) zwischen, f3— ]<3 

sei es — oder. 
K^3 (124) böse, schlimm. 

jra (ioy) Hau?, .tjtj <33 g., 

(78) b. Bein Weib. 1)1) JV3 
Lchihaus. paj IVa Zabcda (in 
Coclesyrien). ÜH? JV3 Bethlehem. 
üty n"3 Friedhof. JKtf /V3 Bcth- 
scan (Scythopolis) in Galiläa. 
«33 (279 ff.) weinen. 

naa A. dnss. 

pa, 1?3 (175) deshalb. 
JOa^ der Erstgeborne. 
]3 h. Sohn. 

«33 (279 ff.) Fe. bauen, Ithpe. gc- 

bnut werden. 
rp^3 Benjamin. 

| s 33 (15$) 1. Söhne. 2. Bewohner. 
J33 (159) Töchter. 
«D3 (279 ff.) ylj>Ä. verachten. 
rrv.03 (vgl. 125) frohe Botschaft. 
D"P3 Essig. 

DD3 (202 ff.) Ithpe. süss sein. 

DOa, «Dpa. (112) Gewürz. 

TD3 (205 ff.) verachten. 

ftp?. (139) Verachtung. 

«JJ3 (279 ff.) bitten, wollen, nötig 

haben. 
"fij>3 (130) Beseitigung. 
TJJ3 (121) Vieh. 

^3, «S»3 ( 1 05 f.) 1 . Inhaber, Herr. 

2. Gatte. 
b?3 f «"?33 (114) Zwiebel. 
nj#? (107) Ebene. 
T|33 (205 ff.) l^a. forscheu. 




13 (15 ;> 8fhn. 
"13 (17 1.18&4 84 ).p ohne. "dVd 
von auHBcjl. la^draussen. ]D «^3 
hinaus aus. 
«*}3 I 1 22|rffi) Pe. schaffen. PaW. 
«"53(i 20. 327 f.) Schöpfer. Ithpe. 
gerofcu ffianitwerden. 
KnS lll^Uait:) lthpe. sich stark 

machen, vornehmen. 
n«n? knfehöpfung. 
JVQ (130) Unruhstifter. 
TJ13 QJI B»gnei|: Pi. Segensspruch 

sprechen. .\ 
013 (175. 176. 191) aber. 
rn3 (159) Tochter. 
iT)1&3 (125) frohe Botschaft. 
1&3 (205 ff.) Ilhpa. eine frohe Bot- 

schaft erhalten. 
T&3, «"#3 (114) Fleisch. 
D3 (159) Tochter. 
nSnS (125) Jungfrau. 
] ,{ ?WT3 Jungfrauschaft. 
HTn3 Bathyra. '3 -03 Angehörige 

der Familie Bathyra. 
TTQ (170. 183. 18G) nach, hinter. 

J (45 ff. 70). 
33 (105) Seite. 

33, *33 (179 f. 187) g. bei. 33^ g. 
zu. ^33 )D von (ihrer) Zahl. 

,11133 (125) Stärke, Machtthat 

■?33, «*?33 Gcbal (im Land der 
Edomiter). 

133, «133. «"133 (65.91. 107) Mann. 

133 (128) Held. 

n3, (109) Böckchen. 

13, 133 (180. 18 7)111.13"? inmitten von. 

aU (38. 260 ff.) Aph. g. ant- 
worten. 
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ilTOK (72. 159) Weib. 

\P\M (72. 159) Ehe. 

'fOK, WK (72) du (fem.). 
(121) Heilung. 

^DK (120) pl. )JDK Arzt. 

(117) (strata) Strasse. 

DM3")DtJ)K (oTpoTtcoTT)«;) Soldat. 

rDDDK, HnSDOK HofiuungBvertrag. 

Dli^DBDK Vespnsianus. 

"IDK (213 ff.) gilrten, binden. 

TO« (123) Enthaltuugsgelübde. 

9$ (161) Holz. 

1«, *)« (191) auch. 

15 "P 1« A. trotzdem. 

^1BK. KrQBf K (197) Sabbaths- 
ausgang (Sonnabend Abend). 

VD« (105) Gesicht. *BK3 (183) vor, 
in Gegenwart von. ^BK 1 ? entgegen. 

TJBK (243 ff.) wenden. 

^BK (175. 188. 189) sogar. 

DH$? Ephraim. Messias bar 
Ephraim, s. meine Schrift „Der 
leidende und der sterbende 
Messias.". 

flTBK Ephrnta (Beiname von Beth- 
lehem). 

^IDK Afrika (röm. Provinz). 
"itfpH (106. 189) möglich. 
J>33K, pl. ]JJ3SK (108) Einger. 
^SK h. zu. 

JJ3-IK, nj;31K (93. 95) vier. n»3-|K 

TfeJJ viorzehn. 
3-3« (105) Kostbares. 
Uns Purpur. 
HDntJ A. Heilung. 
DVHJ (73. 18G. 187. 190) denn. 
JVlK A. Lade, 8arg. 

(186. 187. 190) denn. 
D>18 (121) Pächter. 
»>1K (115) Pachtung. 
THJ (243 ff.) Aph. lang machen. 



(144) Wittwenschoft. 
|10pn« (149) («piaxov) Frühmaid 
(um 12 Uhr mittags, s. Jos. Vita 
54, Apgesch. 10, 9 f.). 
VI», «JH« (105) Land, Erde. 

(140) unterer. 
n^N h. Weib. 

I^K (193) Aph. TBty« Glück haben. 

(67. 282) g. trinken, 
n« (75 f.) du. 
n« Ä. Objektspartikel, 
«n« (29C ff.) Pe. kommen. Aph. 
*JTK f WH bringen. 

nn«,' «nn« (107. 159) Weib. 

"Wfll* Assur. 

"Hu^K Assyrier. 

DJTlH (147) ('AOijvat) Athen. 

)n« (122) Eselin. 

Vl$, K-jn« (114. 172. 175.187) Ort. 

3 (50 f. 71 f.) 

3 (84. 177. 1S5. 187) in, an. 
^33 Babylonien. 

TO »• 

(184. 187. 188) wegen. ^ ^13 
*? ^3 um zu. 

i * • 

p"13 (202 ff.) untersuchen. 

T13 (205 ff.) Fa. zerstreuen. Ithpa. 

zerstreut worden. 
k"?13 Kastagnctto. 
]*3 (68) Eigenname. 
JJ13 (260 ff.) sich freuen. 
|^13 Lampe. 

NT3 (279 ff.) Fa. verachten. 
HJ3 h. Vi. dass. 
7113 (111) Raub. 

)H3 (205 ff.) re. zerreisaen. Ithpe. 

sich spalten. 
1H3 (205 ff.) erwählen. 
^B3 (202 ff.) aufhören. 
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«n« (143) Eigenname (R. Acho, 

4. Jahrh.). 
int< (243 ff.) ergreifen, nehmen. 
"inH A. einer. 

^n», ^inK 1 ? (182) hinter. 
^HK (92) haftbar. 
V"3tfK Widerlage (Bürgschaft), 
nn« (92) andere (/.). 
HO« (92. 140) anderer (»».). 
PW, flHK (92) anderer (m.). 
nnK (158) Schwester. 
HOOK, p*. ]nDDK Schenkel. 
^K A. weho! 

*K (72. 175. 188 f.) wenn, ob. 
Wfi (69) Eigenname (R. Ajbu, 

4. Jahrb.). 
WK b. (76) er. L. 7. 
^JTK 6. (70) Bie. 
^y-K (173) 1. wie. 2. wie? 
fr* (138) Baum. 
K^K, kVk Schleuder. 
nO'K (109) Furcht. 
p< (176. 188 f.) 1. wenn, ob. 2. ja. 
^Ö^K 6. oder auch. 
TK Ijjur (zweiter Monat). 
fVK (77. 91. 173) es giebt. 
■>DK(243ff.) Fe. essen; Iihpe. ge- 

gessen werden; >lpA.b'31K speisen. 
^?K A. dass. 

D^DK (147) («xXot) Menge 
^M« (148) (&vo;) Fremder. 
*P« (1Ü5) Sorge machen, an- 
gehen. 

K^K (175. 184. 190. 191) sondern, 

ausser. K?K K? nur. 
n"?K (123) Gott. 
HpK A. diese (pJ.). 
vfyj Gottheit. 
&K (189) wenn. 
^K Elul (sechster Monat). 
KV 1 ?« Elia. 



]^K (80. 83. 84) diese (pl.). 
DITjiO^« (148) fAXtfavSpo;) 

Alexander. 
"WJ^K Eigennnme (Elcazar ben 

Pedat, 3. Jahrh). 
*)^K A. tausend. 
ef>H (96) dass. 

I^K (243 f.) Fe. lernen. ^8, ge- 
wöhnt. Pf», lehren. 

KB^« 1. Rumpf. 2. Schiff. 

|9^H (139) Lehre. 

DK, KDK (158) Mutter. 

DK (73. 188. 192) wenn. 

KD« (71. 244) sagen. 

<KDK, 6. (174) weshalb? 

nei}(113), pl. w Volk - 

^Ö«. 'S« 1B3 Kcphar Immi (galiläi- 
sehe« Dorf). 

|D« (257 f.) ^pA. fDTI glauben. 

)©K (129) Gewerbe. 

JTCDK (183) Mitte. 

"IID'JDÜK (imjtcrator) Anrede an den 
röm. Kaiser. 

*1DK (126) männliches Lamm. 

•T3ÖK, KO-JDK weibliches Lamra. 

TDK (243 ff.) sagen. 

1DK A. dasB. Niph. gesagt sein. 

K3K, (75 ff.) ich. 

K^iiK (147) (d^apeta) Frohue, 
ausserordentliche Zwnngsleistung 
an den Staat. 

UK A. wir. 

JUK (75 ff.) sie (pl.). 

KirUK (76) wir. 

DWKOK ('Avttoyo;) Autiochus. 

jJK, (70. 75 f.) wir. 

D3«, (243 ff.) zwingen. 

pMK (72) Gesicht (Ansicht, Aus- 
sehen). 

nj53^ Kamelstute. 

tf}K (90. 91. 123. 159) Mensch. 
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Wörterverzeichnis 



Die beigesetzten Zahlen verweison auf des Verfassers Grammatik des 
jüdisch-palästinischen Aramäisch. Die hebräischen Wörter sind durch 
Ä. bezeichnet, dem galiläißchen oder babylonischen Dialekt eigne Wörter 
durch g. bez. b., Verweisungen auf Liebermann, Das Pronomen und 
das Adverbium des babyl.-talmud. Dialektes (1895), durch L. 



M (43 ff. 68 f.) 

«, (180) b. als Traefix — ty. 

3« (157) pl ]ri3« Vater. 

3« Ab (fünfter Monat). 

«3« (149) Eigenname (Abba bar 

Chilkia, 1. Jahrb. n. Chr.). 
HS« (243 ff.) rc. untergehen. Aph. 

"131« vertilgen. 
rj3K, ^3» (139) Untergang. 
Vl$« Eigenname (Rabbi Abbahu 

3. Jahrh.). 
3*3« (124) GctreidcrÄfe. 
]3«, «33« (105) Stein. 
13« (243 ff.) dauern. 
»TU«, «JV]3« ( 1 3 7 , wo angenommen, 

Japs die Herkunft vom hebr. man 

vT * 

die aram. Wortform bestimmte) 
Haggada (nichtrecht] icheSchrift- 
auslegung). 

T3«(123). KDV « Tagelöhner. 

Tj«, «-ja« (105) Lohn. I 



-UM Aph. 151« (243 ff.) vermieten. 

13« (128) Dach. 

nna« (126) Brief. 

PDyii« (jepovxtov) altes Männchen 

(Kobold). 
DV7« Edom. 
*D1T« (111) Edomiler. 
"H« h. mächtig. 

n-JS-J« (137) Erwähnung (dos 

Gottesnamens). 
D*]« h. Mensch. 
0*1« (67. 161) g. Blut. 
H«, «)-|« (112) Ohr. 
TIN Adar (zwölfter Monat). 
JH« (80) g. jener. 
1« (192) oder. 

«$*« (oirxt'a) Unze (etwa 27 

Gramm), 
rni«, «n-)1« (112) Weg, Sitte, 
rr^l« (137) Gesetz. 
«)« (296 ff.) heizen. 
b\H (243 ff.) gehen, 
n« (157 f.) Bruder. 
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Die Lücken in Targum Jernschalmi I. 

Auf S. 21. 340 meiner Grammatik habe ich als in der ersten 
Ausgabe dieses Targums fehlend bezeichnet Gen. 6, 15; 18,4; 
20, 15; 24, 28; 41, 49; 44, 30. 31; Ex. 4, 8; 22, 18; 30, 20''— 21«; 
Lev. • 24, 4 ; Num. 36, 8. 9. Dazu ist noch hinzuzufügen Gen. 10, 23. — 
Noch 1884 hat Berliner (Targum Onkclos II 8. 123) gesagt, dass 
für Psoudqjonathan noch keine Handschrift gefunden sei. M. Gins- 
burger (Die Anthropomorphismen in den Targumim S. 49) nannte 
1891 eine Handschrift des Fragmententargums, welche das 
Britische Museum in Addit. 27031 besitze. Dies war aber, wie 
G. Margoliouth in Dcscriptivc List of the Hehr, and Samar. MSS. 
in the British Museum 1893 mitteilte, in Wirklichkeit eine Hand- 
schrift des vollständigen Pentateuchtargums. Diese sehr wohl 
erhaltene und sorgfältig geschriebene unvokalixierte Handschrift, 
obwohl italienischer Herkunft, ist nicht die dem ersten Druck zu 
Grundo gelegte. Das beweist, abgesehen von sonstigen Ab- 
weichungen, ihr Verhältnis zu den oben aufgeführten Lücken des 
ersten Druckes. Sic finden sich in der Handschrift auch Gen. 
6,15; 10,23; 24,18; 41,49; 44, 30. 31; Ex. 4, 8; 22,18; Lev. 24,4; 
Num. 36, 8. 9. Gen. 44, 30. 31 ; Ex. 22, 18 macht die Handschrift 
selbst durch Lcerlassung eines Baumes auf die Lücke aufmerksam. 
Es fehlt aber in der Handschrift ausserdem Lev. 23, 41, wo eine 
Lücke gelassen ist, während die Druckausgabe die Stelle hat, 
und es findet sich in ihr das Targum zu den übrigen im Druck 
fehlenden Stellen. Ich teilo diese Taigunistücke hier mit. 

Gen. 18, 4: "VJN [1. \m) p3 «'Tau Jjfcä G.TÜH TDK nm 

»iV« ninn law©*« p^n men. 

Gen. 20, 15: avi *p , y:i [l^pn-QV] ppmai "pnp "int* «n*]^a« -idni. 

Ex. 30,20''— 21": tOSHp NpDo!> H&üUfb HTlZltib prOTpD )Dtt IN 

)w *b) pn>^ni prrr penpi rrrr mra p judm mp 



» Gr. S. 3-10 falsch: Num. 
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gewesen sein. Sollte die Bell. Jud. IV 5, 4 berichtote Gerichts- 
sitzung der 70 Jerusalemer gemeint sein?. 

XI. 2. Unbekannter Festtag. — 22. Das Unterbleiben der 
von Caligula beabsichtigten Aufstellung seiner Statue im Tempel 
in Folge seiner Ermordung am 24. Jan. 41 n. Chr. (Antt XVIII 
8, 8, Bell. Jud. II 10, 5). Der Name des Kaisers Gajus Caligula 
wird auch in Verbindung mit dem Ereignis genannt. Rr lautet 
Tos. Sot XIII 6 D^JDp, b. Sot. 33- DiVpM, j. Sot. 24 b Dp^tt D"J, 
Schir r. VIII 9 eptoow, L D^J D^l — 28. Abzug des Antiochus 
von Jerusalem, wohl der des Antiochus V Sidetes um 134 t. Chr. 
(Antt. XIII 8, 3). 

XII. 8. 9. 20. Regenbitten der Gemeinde mit unmittelbarem 
Erfolg. — 12. Der Tag Terion's, nach j. Taan. 6G\ b. Taan. 18'' 
frühzeitig durch ein trauriges Ereignis in einen Trauertag ver- 
wandelt Schwerlich ist Kaiser Trajan gemeint, von dem auch 
kein entsprechendes Erlebnis bekannt ist — 13. Besiegung des 
syrischen Heeres unter Nikanor bei Adasa 1G2/61 v. Chr. (1 Makk. 
7, 49). — 14. 15. Die beiden Purimtage (Est 9, 21. 27). — 17. Rettung 
des Restes der Schriftgelehrten in Coelesyrien, vielleicht nach der 
Flucht der Pharisäer aus Jerusalom (Antt XIII 14, 2) unter 
Alexander Jannaj um 85 v. Chr. — 16. Anfang des Mauerbaues 
von Jerusalem, vielleicht nur vom 7. Ijjar aus mit Hilfe der 
52 Tage von Neh. 6, 15 berechnet — 28. Nachricht von der Auf- 
hebung de8 Verbotes der Ausübung des Gesetzes, vielleicht unter 
Antoninus Pius, welcher die von Hadrian verbotene Beschneidnng 
wieder gestattete. S. aber auch V. 24. 

Die Schlussbemcrkung besagt, dass ein Enthaltungsgelübde 
(ifcp 1p§) das Fasteuverbot für diese Tage vordrangt -Zu 
vgl. bo^tj bei LXX und im Neuen Testament — Die in der 
Anmerkung mitgeteilte Parallele gehört wold einem alten Ver- 
zeichnis der wirklichen Fasttage an, da dort Gelübde Holz oder 
Erstgeburten in den Tempel zu bringen für den betreffenden Tag 
das Fasten verdrängen. 
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Bell. Jud. I 2, 7). — 25. Entfernung der Steuererheber aus 
Judaea — vielleicht in Folge der von Demetrius um 143 v. Chr. 
bewilligten Steuerfreiheit (1 Makk. 13, 39), möglicherweise schon 
früher. 

IV. 14. Aufhebung des Buches der Dekrete — wohl eines 
Strafcodex, welchen die Pharisäer nicht billigten, 78 v. Chr. bei 
dem Regierungsantritt der Alexandra oder GG n. Chr. heiin Aus- 
bruch des Aufstände«. 

V. 15. Fest dos Holztragens für den Altar (Bell. Jnd. II 17, 6, 
wo der 14. vorausgesetzt). — 24. Rückkehr zu eigenem Recht, viell. 
um 1G2 v. Chr. in Folgo der Erlaubnis des Lysias (1 Makk. 6, 59). 

VI. 7. Mauerwciho. Nach der Glosse scheint der 27. im 
Text gestanden zu haben, was zu Neb. 6, 15 passt. — 17. Abzug 
der Römer aus Jerusalem GG n. Chr. (Bell. Jud. II 17, 10). — 
22. Wiedereinführung der Todesstrafe für die Gottlosen (Ab- 
trünnigen), was eine Zeit der Nichtausübung voraussetzt, also 
wohl G(i n. Chr. oder im hadrianischen Krieg. 

VII. 3. Entfernung des Gottesnamens aus den Dokumenten, 
wo er vielleicht seit der Einführung der Datierung nach den 
Jahren des Hohenpriesters (143 v. Chr. 1 Makk. 13, 42) gestanden 
hatte, vielleicht 78 v. Chr., vgl. IV 14. 

VIII. 23. Entfernung der (gesetzwidrigen) Umfricdigung des 
Altars (Bell. Jud. V 5, 2), welche die Mischna nicht kennt, wohl 
6G v. Chr. — 25. Einnahme Samariens durch Johannes Hyrkanos 
um 108 v. Chr. (Antt. XIII 10, 3, Bell. Jud. I 2, 7). — 27. Wiedcr- 
darbringung des Fcinmehls auf dem Altar, während wahrschein- 

. lieh die Sadducäer aus Lev. 2, 2 geschlossen hatten, nur der 
Weihrauch des Speisopfers solle verbrannt werden, — 78 v. Chr. 
oder GG n. Chr. 

IX. 3. Entfernung der römischen Feldzeichen, welche Pilatus 
in dio Burg Antonia, dio zum äusseren Tempelhof gerechnet 
werden konnte, hatto bringen lassen, etwa 2G n. Chr. (Antt. XVIII 
3, 1 , Bell. Jiid. II 9, 2. 3). — 7. unbekannter Festtag. Warum 
der Todestag des Merodes nicht genannt wurde, wenn der Tag 
ihm galt, ist nicht einzusehen. — 21. Zerstörung des Gerizziin- 
tempels durch Johannes Hyrkanos um 128 v. Chr. (Antt. XIII 
9, 1, Bell. Jud. I 2, G). — 25. Achttägiges Fest der Neuweihe 
des Altars IG5/G4 v. Chr. (1 Makk. 4, 59). 

X. 28. Gerichtssitzung des Synhedrion. Da nfrnn HDiD (hebr.) 
Bezeichnung des für Esra's Zeit angenommenen obersten Gerichts- 
hofes war, wird »r\V^2 die aramäische Bezeichnung des Synhedrion 

Dalman, Dit>lok(|. rohen. 3 
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Bemerkungen zur Fastenrolle. 



Die Fastenrolle, welche in der Misehna (Taan. II 8) nur 
als nVlD bezeichnet wird, ist ein Dokument der in den Jahren 
66 — 70 n. Chr. sich noch einmal selbständig organisierenden 
jüdischen Gemeinde. Spätere Entstehung ist sinnlos, obwohl 
einzelne Einschaltungen späterer Daten möglich. Im 3. Jahrb. 
verlor sie die üiltigkeit, welche man ihr im 2. Jabrh. noch 
beigemessen hatte, s. j. Taan. 66», j. Meg. 70'', j. Ned. 40', b. 
lt. h. S. lb'\ 

U»t.« v.l. . 1 I. 1 ^„Aufrichtung" (nicht „Wiederherstellung") des täglichen 
Opfers. Anfang des gesamten Opferdienstes am K Nisan im 
2. Jahr des Auszugs Ex. 40, 17. 29. K^Dn Glossei— 8—22. 
„Wiederberstellung" des Passah. Beginn des Opferdienstes im 
zweiten Tempel Ezr. 6, 19—22, wegen der dem Fest voraus- 
gehenden Reinigung vom 8. ab gerechnet, tryiatPl irreführende 
Glosse. Die Durchsetzung der pharisäischen Berechnung des 
Pfingstfestes konnte nicht so ausgedrückt weiden. 

JI. 7.0Vlaucrweihe zu Jerusalem. Die rabbiiiische Tradition 
(j. Sanh. 19 b , Tos. Sanh. III 4, 6, b. Schebu. Iii«) kennt nur die 
Mauerweihe Nehcmia's (Neh. 12, 27 ff.), welche nach dem 25. Elul 
(Neh. 6, 15) statthatte. Wahrscheinlich ist der 7. Ijjar nur falsche 
Dubletto zum 7. Elul, wo aber der 27. zu lescn.^— 11. Kleines 
Passah (Num. 9, 1 1 ff.). — 23. Auszug der Syrer aus der Burg 
von Jerusalem 141 v. Chr. (1 Makk. 13, 50—52). — 27. Entfernung 
der Einzieher der Kronstcuer — vielleicht unter Jonathan 145 
v. Chr. (1 Makk. 11, 35, vgl. 13, 39). 

III. 14. 713D für das den Kabbinen später nicht bekannte 
HS JV3 eingesetzt. Eroberung von Beth Zur bei Hebron durch 
Simon 144 v. Chr. (1 Makk. 11, 65 f.). — 15—16. Exilierung der 
(heidnischen) Bewohner von Bethsean und der Ebene (Jezreel?), 
wohl durch Johannes Hyrkanos 110 v. Chr. (Antt. XIII 10, 3, 
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T>iK« \n) TO« *rm V ft Dty TO«? K)3NT <3 KÖÖD <KP 

3W in« Tp im H?1?0 Up OJB« wn* *pr 

«*J ?vfo ^ ™vr ^Ve ^ "iD« ".n^n5 thk KB>ty 

D"D K>0V 'PP ?! H^KDO TD D«p KITTIK PÜ3 KI?§D <«p .^«tf 

? «d»d ^p ♦ «HC 1 «i? «'.9? afc? ^ ♦PPiNop 
iy« nn, n^Ttj n^p nj vt 1 ? tdm ♦nop'? inr'pT, Tpin*? "19 «od 
*3 tpt in/vaT hddi< nwa^» Tp kod ^ «p»o "ko *nantt n^po 
kti «S^ «ppp "ko •nin« ntfta jj-in hs in"? ton «Kistf^p 
kSt, dib'p in*? np« p^jj Tiny* nrna« Tp ^ inni Kt^Ta 
k^t, oitfp «»ro in« tok t6 NnD , i t/t^ "3 Kppp vp wgna 6 
Kp?P '«o ♦nana «ma^p i^aTa *na pnn« »b k^p«) kpb , "i k#?} 
KJvaa *«sj vi"? 7 tdi« »nn KTpify W"l *TQ K^Hfi? "V 3 ^ 
njrpj «rnt Tjnp ^jjj pite onp» kdpp kpi «nriBto *aa ayv wjj 
Kan^« Kivaa «rratf Nnntn oWp «rm tot rtrraT Hp"j? 
.<jv;n K3Tj5p «Vi «P» «W^: «?«?J n ™W K3Tj?pi«o «n^-j 
to$a Kvn W3^1 ia 'PQT T?a iruaa-tfa hht <jr-|a man "»prK 
* («ravna rrp^i w 



1 so B.; A. OV 2 1 Sing. Pf. » 1 Sing. Pf. 

4 80 B.; A. pfil. 5 nicht in B. 

• Part, mit Pron.; so En Jakob; A. V»'pi3; B. vnpna. 7 A. ,tV. 
8 A. D'np. 9 nicht in B. 

10 nahegebracht (unmittelbar) ist der von ihr dargebotene Oenuss, vgl 
b. Keth. 67 b . « » nicht in B. 

»2 von MD; En Jak. lliö'Ji. S. Nöldeke, Maud. Üramm. S. 219. 
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nn^ m.t VwV »HW 13 TO TW P"? ^ «n* "9 
t^ri no na nin n^Ktf njn nft ]fc tdk .nSaiD onp 

VK* pW nfö TO* «"3«? *« 15 "9^ ^ TO Pinn' 
na kjkt. n? ^ To* «to H«9 ^ «^ «T e 1° ^ W 
«?«1 131 ,J ^? ^» ^ 1 3 F. «Vi I'«? 2 H«° nfik «^ «T°? 
TO '^« «W ^» IW «Vi m P«o ntfa^ K*a trj» jp 

: K^ynp* K^?p rk nw a^ 



IX. Babylonischer Talmud. 3 

Der Enkel des ltegenm achers Choni. 4 

»^p) Kp^y, TTW »ay* mn bay_oa 5 ^irrj ans ia n»j?fy» K3K 
kdVjj TT??«] 7 «*10 «r -0 ? *[«W "0«1 *ffl?5 «y.?* pai «yjttto 11a 
^1!«8 .««jbd vyyp wn '•gap'? a^si"? ]ia*3n ksn. pan nrctf [«^opV 
a^ öiT •p'BT Kp mrn auistfKV 0 Kiaia ^im ninstfK«« kV awa 1 ? 
kd , V?* «?a3 *n?« 12 ^a" 1 ? Bj?3n «n« ^a K^sa ^tbk \rfy napK «V D '2?' 

•rWKDD D"D «'D 1 ? KBD »3 • iTJKDB D M D K 1 ? «ITlW aVs «KDn3 TnK 
KBtfpD ^3 ia/V3n KpM KDO 1 ? KBD *3 «a^D 1 ?" VWVl W *pta KBD "3 

"nO!]" ^« V^j inn] Ktfna *arra^ r6y_ nwb kbo ^ •rpBK'p 

KFID^I J^B «OV13 Wi» ]33^ \TÖ ^DK K 1 ?] Käß' 1 "! 7^3 W« • [1^1 

Ditfp paTl wy/r ^nn'a*]"? a^ tok »nn ^9161» 7 K"jn K^p 1 ? ?rpia^«« 
K*n ^jn3 tfn^n p^tp-n «s -rctoK ^pnn *jja^ KnaKb pw mK Kp kibd 
K^3 ^.TK Dp [K")3t6 ^po •i^i'? 20 «0 n '° «^U 19 «"3 B 9 
n^Pii »wy7T\ K^n ^rio pto onp .khmj kthj «n^j 
>pn-i ^ap"? noi ,tsj^ pan rt# ?r% npK .pyj mK vdk ^ idk 
npK -rrpSn ksk"? oanK ^ ^ Dippn ^jns -idk .k«jddk 
Knpji-r >^p >in ip fi. Kp>^t «Vk ^kt kih io npnp Kippi ]yrr. 



• Vcn. KJM3B. 2 Von. ' Gr. S. 19 f. 

4 b. Taanith 23" f., nach Ausg. Pcsaro 1511— lf> (A.), mit Vcrgleichung 
der Münchener Handschrift (Ii.) nach Rahbinovicz, Dikduke Sopherim III. 

5 A. tyien. 6 fehlt in B. ' fcldt in B. 

8 3 IM. Terf.; vgl. in Cod. Halhcwtamm Nr. 115 die Schreibung "HDK. 

' 3 Sg. Impf. »o so B. ; A. vnrwwt*. 

" so B.; A. Htm nro kd*Vj^ «ona nna '3'» kvi '3'» upj» mn. 

12 =- in Sy. 13 Plur. mit Snff. Luxzntto, (Srammatik S. 60. 

11 fohlt in B. 15 von WIK, Gr, S. 2H7. ,R B. 

17 so B.; A. 'nenbi. A. "r»ox »» nicht in B. 

2» Sing, mit Suff. d. 1 Plur. 2« 3 Sg. Impf, von TO«. 
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Fromme Laien. 1 

♦*pj? nap *n rrb npn v T| m^ij? |p nn Kn« tfa na nn 
•rw 1«« ptS t?« «k 1 ? np« W? nin np« 
jK^Kftm k;^d n« na ,t% na« -n?? 3 l»ün TO* mV np« 
rrb po*« -n^WKi psn pnfr -nna *r, *W ft? W$ 
nn jfc np« .jvp$ irp npi «t 1 ? pp« nen p 1 ? np« .^p« np 
•T 1 ? np ^ rnPMl nonop«» ii njaa njqi nn« mn"? npn. ]PJ 
rw&ttt' nsyp np *pnp roys tow eton, «nn« irnnn, 8 n^ys ^ rnp» 
•nann «^ ^3 ^9 n/V nn nV n^P«! ayypnp nb wyy* npn n^at) 
yufl 10 npjjpj?» kisk 'n 1 ? npnnK tN^jnp* k;Vsd n« na .tV pp« 
jyay tfpn np« «n^p« np n^ np» •nvvjv^ ms» 'n n^tf »topp 
^aV pn^p ^yp ]np:n nepto K/rat njio dv Vaa Tay, tqaa Kinn 
ian? npi »tV np« •)in i pi,i? t^na«! e^pi pnnjnj? njnp* n&pp 
»n« anrj nn« •]np , n nstfp «"333 Kinn njrj )pi in n^ iök «nna?, 
K\nrrj ntya ^ iTjp»} tj^V np nV mo^i n;aa Knuay nm nb npj^ 
"P"jk oinpi ^pny n^aii «Ta/asp* nagp np *pnp K$a k}kj ^an «nn« 
na ,tV npnt -nann n^ys ^9 ^ «n n 1 ? n^P«i «T/vpn? nV n^ 
•nn: «nep* ^p« ncan «n/pn jaanV nann« :K^ynpi K^Vsp n« 
rraaV ppw ott «in K^oa irn;? \>a>* \b rno» «.Taa 1 ? )aan )>p)d 
']\y\3 i3 )m« yh ip« Via^p an^, «)ia^K t^k n^ ]np» 

,tjt? ^ ^«K •nbaio onp .Tn^a arn ^310 nn na? 
wn ^ nm «nppi ^V?p wk ^ «npp nw:} irv* m" *W UT* 
nn: y«) pioi n«) k;k k^« db^ r«1 1^ 

ift ]>ip» 1?« r«l r?? W I n ?»n naa |6 np» 13« 
\\b in« ]iaj> nna .«nep nnai ^ pp^pi «K^ynm K^sp na 
• Knpp mn^ ^n )yy_3 17 rrV ]^p« .p npr «an 1 ? i?an pöne« np 1 ? 
na np 1 ? n^ pp« «j^pa K^pc' jnajjn, nsa pn« ^iVs 1 ?! 1^ 
p^py nannn, npt« •lana^^»« ib^« -jj 1 ? pnp» «nioa nn^in 
na np 1 ^ iT 1 ? pnpK J1 ^n^? 19 ]P 'nyn ny_pp2° nrin np ^nVyDs»» 
^p kVk ^33 njn K^n. ^ np« yyn%i* )in« ]S nnp« ») nan", 



> j. Taanilh »i4 b , Ausp. Venedig. ' llr. S. J»G. > Vcn. ]ipiO. 
< Vcn. ]no«. * Vcn. neun«. 6 Ven. M'm. 7 (tV S. 328. 
8 Gr. S. «9. 'J63. 9 viel!. URBJB. '» Vcn. K-IB'D vnj THt 

' 1 Ven. >' «r. S. 78. «3 Vcn. pna. • ' Ven. ^3. 

I* Gr. H. W. 2lil und 212 f. Ven. T8. « 7 Ven. "P3. 

>8 Von. psTOW. !'•> Ven. "n^ipD3. . J <> Vcn. nyOD. 21 Ven. "IBK. 
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^3 "ia 3 np« »Matfa eWn2 nntpjj n"?n n?y irvsjj \m 

p«3 nnsy nVßn «Vi V«n&* t»n«3 rrn nno «S rutf mtey e6tf dw« 
nj?3 D'Mnp» tyy TD «901 T3y jpj nn «i:^ tiWm npSi »tonten 
jwpn • npöte« t« «bid:» •nnsu tjdS np« ^artf 6 *3i n^ np«i 
■»si o^ns rfcyo *?? Vy ]«ib-)K yb np« paain lj? TO r^pj? 

tfpytf npp pvi Tay« ««ab *)3 ^ ip^n, Va np« nirji *>3D jnuy^ nin 
tfn «inn 31 p^o )"« «maiam «rn«^3p 11013 tntfn. ^pi*? nyna w 
pdos 10 «3«i mw id twn ^y 1 ? n^ 3>mo «j« tonS «niV3 
,T3}> «an«* «*n <sn toyj« | 0 | nn .«na;?} ]p «a«i «*nan ]p «inn. 
• «a wn«<2 i 1 ? *ip« <an ras iDansm 12) «un 3*3 «n n^ m?« 
«vn, pt.1 ^ T? na?« «ft p?3i na 1 ? ^ *ya i«p»3 TO piD n><? np« 
•?a jis 13 w ^?n np« »n^A Wy, «'n pn^n jnay.H ^y, D^ya 
n# nb^tr, n ^ ^ .«nyjin «#3 ,T3p an *fc )n?v rnto' 5 n3« 
np ,tS np« ««ai rrn <an nuana 17 n^ptys wto W ypv yrb™ 
n'b n*? ^priKi ^ r6 *pn« Trb np« ^ njvyp ^tf nn np« Tay, np 
»t^ nptj .Ta?^ «st rrn ^ai Vwy nnpV 'np^a«^» 8 »t^? rrya?» 3hm 
ran^ «ny^ «"nn }p .t^ np« ««Tay, «"n np ^ ^rt'» , a"3T3j? np 
■»k btrW* viKaitf nvn oaS *r nc« nyB' nnwa •nDt^a« n"?y ^i^yas« 
^31 .T3 nirj «ny^ K^nn ]p -«^in njk itS np« «nnsy^ oa 1 ? 
np« «d^bV «?t «»n ^an D:ai idk rnn «15? n^a 1 ? ^^y, njn na «np"? 
«sn «»n n k^k di^t on 1 1 ? no« «^bo d^d'? ^dv ns ^Kyo^ '•sn 1^ 

ff - »• »- t • • "1 • W * "I* " - • ■ • " " 

rpn -n a^ns^ ^no nin ^n «dod 1 ? '•jb'? w T3 ^«ypi^ 's-n D-as 1 ? 
Mßp |p yjan« ^a 13 «Tjvpn ]pt nn ^ov 13 ^ypts^. T] ^pp «3T 
•«npn^« np« ■q'jnay np np« «.Tna^ >3np jp«n, ),n«2o np« 

np^j |a nna? np 1 ? np« •••Tn -pj?« |p yaan« «^ ^3 
D^n nsp ^aa ^ry rnat?« N>n «T? ^yT. rrnp ^«n, ^y , n , : , i« 
:«n3ap na .Tpy \ s 7v)n rnn n^ npp «n?^ «^nn ip .rm« 



I so D.; A. pa«; B. yym. 2 so C; A. Ii. »e/n. 3 Ii. V. pa »an 'a. 

* 80 C; A. 13. tm. 6 80 (!.; A. OOSO; B. D230. 6 I). '»»T/. 

7 Tb. ur>, «». 8 jj. ('. vjo pjy. o so D. ; A. B. »jpt. io A. B. by*. 

II B. stets «an. 

Ii (!. (wie Hn .Jakob, Auspr. Venedig 154<i, Kil. H2 1 ') KVl '3nR; D. Kin UW. 
« 3 C. i»aS 'V3 no. h B. 0. ]njv i'nVn ,T3^ V^p «St iap. 
' 5 H. «viSn ; C. »n'nbn. 

16 B. h^dv »vinVm h'jw 'm»j>; C. wer 'n-n'jm K"3» mwy. 

17 so B.; A. mens. >9 jj. »oriMV "so B.; C. «n; A. kh. 
2 o B. uhk; En Jakob 21 so B. ; A. -n- Man; D. -n-on. 

22 1). '13 '3. 23 B. MBlp. " SO C. 1).; A. B. V- 

25 ü. n'»M "ipesm "•nw' «St natcKV .tcj» i^'y ynm. 
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VIIL Jerusalemischer Talmud. 1 

llabbi Meir und dio eifrige Predigtbesucherin. 1 

Vijrp JVJ?.? rbw *?» 9 )P| '^B njjptf» nyn; 7 «nru* tnn jpn 
KjjoBfpn rnp« nrnri |n nSjja n"2 ip» "bdd ayaia nnacM nrvaV 10 
nrraS tor6 nV?v «nn« kmh rrfci pi po' 2 p6 idk «KeMTn n^p 
Gft|?n nna tkd 'ai ns?" •KB^nrpj mbk 1a 1 3 nj?^ nbitj k\tiippä 
W ny.»*? tfin^p njnn «nn« V? ip» .,T£»a ,Tp-]| 1351 

ppt patf rnia fpn} 20 n *2 ,K< ? n ^ n< ?? 19 ^s? •K} , > j? 1 ? 
^ niDK'ipt in TtyaS inp« r"?!« '^ ick njnT 1 1? 30 mn} 
•rnmn ntj ]m?d p rai *im?fyD pp^ po»« ,y^\ njjatf rrpi njki 22 
n^pDp rrfj" Y$tyn f.Jvpi V 0 ^** 1 ? jyin 26 k 1 ? )"? 2 * rnp« iVk 2 « 
:mp maaa T«p ins «rr k}\ yb ip« •n'nn«'? ,tS 

Erlebnisse Rabbi Juda's des Nusi. 29 
ai?r. V.1 30 ^9-!5 H-ji?i 1^ yatf ruß?? ^ ^o: ron <ai 



» Gr. S. 12 IT. 

2 Sota lü d nach Ausg. Venedig (A.) mit Verglcichung von Vajjikra 
rabba !>, Add. 271 «9 (B.), Ausg. Konstant. (0.) und Bemidbar rabba 9, Ausg. 
Konstant. (]).). ' d. M V "inn m"öi 'an. * so B. C; A. rfb\ 

6 A. r>i. 6 so B. ; C. jon ,tw; A. non mm. 

' so B. ; V. hw; A. jvcY. 8 b. .twtto nnsn; 0. H»nD Knan. 

« D. -ir». >o A. mn^a 1 ?. >> 6'»-. S. aar». 

" 0. n^'P« pi p KS; B. H*T'y DK p) p. •» B. (!. ^3K3. 

11 C. fügt hinr-u ]vik na K'nrjo i^bK «n-n^m «n*in «n«ep 'nsw 'a-m 
'3jV idj? p'n« vs'ns; B. «nvan •» aHtftrw na"3n «naw nn«bnp i'a'n» 
Ks?m '3i^ ^DJ? "wm V3'ns i\n« na. 15 so 1).; A. yr\"^v- 

«« I). iwsi. 17 A. na»i D. '"»3'p. 18 so D. ; A. hk. 19 A. m!?p. 
20 A. rppnv, B. ipn; C. "pn; D. i"pnv 2 » A. nppn; D. npm. 
22 B. npn WK>; C. npT HJKi; D. n'pm «m-, A. nppT K s m. 
25 so D. ; A. \nvchr\ b i-idm. 2 < B. C. ^ wn^oV p'D nnV wob nin *b. 
» bo D.; A. ib. 26 so D.; A. wo nMin. 27 so D.; A. mV 
29 A. m'inßi i"S-idi ; D. ]"viov 

2 » Kilajim 32 1 ' nach Or.a822(A.), verglichen mit Ausg. Venedig Kil. 32 ,( 
(II.), Keth. 35* (C), Bercschith rabba 33, Ausg. Konstant. (D.). 
so Gen. 4^i, 28. 31 A. ^1B«. 32 so C; A. B. mu. 
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König Alexander in Afrika. 1 

Vfvrfi "?!« l^n >nn nin» 1 ?« trsp2 «3^0 ^ss 1 ? V?« flipp dit|3D3^k 
t?j| n« y» mo*]|5 ppM .pcfr] nw n^nnp* noch rono 

w m p?in k^i «to w/m ft iw «V?i? 

pwi mbk 'ijdk Kn3j> K\nri39 .«bp n*ip o^p n« 16 ain^rmi« 
TV. «yin <ptf -^pa jrrpp DiTUDa 1 ?» «3k|^d jnn ans *ap 
nn« mno"? :t<ntf3 jp n^» n^>i Krin^>-)j?np^ «nnp 1 ? n^UT) 10 

tok o?rn D cV?^ a-TTi rw? n »wa iw awf 

•R3^ ^ n-ntn Wl«? ,a )«? TO ^ nw TOW *3W1 n 
pa^N i» .^npS ivraj pa^ w«? n>n« *6 p-injM» im«? ip» 

nfc? 19 P™. njn ni\* «n"? TO luv« )pn rp$ 

rrwrj" toaa n a 19 n> ? 2 l «ä"jn »« na« jirnp *in «[pir] njn yt\ 
•rv33T k*? «d-d jvosi «3"jn ^np^p 3p rrt nnp«i wrp noa jvnsePgi 
n^ai na np bay» irn trjaj yqrfa «nann rp3at -ia np« wim 
•)"« rr6 np« na^ na tj 1 ? n*K a^*» "ipto jirup ir6 «a^p «np '•n ,t ? 
P?? n pap« »p« rr^ np« «nna ^ rv« np« njnn^ «a^p «np 
t*? no> *io« iron inpo Drppoa 1 ?« ^ :pmn «no'o 20 i^a«i 

Pf f - - » Iii- II-4T1 1 » I - t » | I « - 1 

|iaVi«a »3^ p-iri njn p« rrh *>p« -pH pp 1 ? *»p« map* 1 n^*] n^pn 
pptfn vp^p^ n^n ]n?^p pnn np« n^« p pnnn 

•p« in« yybv n^w tnoo^ nt5« «unia^ «p*?D»> «no^oiw 
tp« p-pi Tj;a pa^sa n % «2« •)"« "ips )ia>bö «n^ Kß'p^i 



1 Ynjjikra rabba 27, mit Verplcichung von Ilcroochilb rabba 31i, Ausg. 
Konet. (H.), Tiilmiid Jcnischalmi, Ansg. Ven., J'aba mcz. ^ (D.). 

2 A. rursp. s bo 0.; A. nm«. < «»'B-»p. 

* bo (!.; A. mnv 6 A. nm 7 C. ^J'nsJ^. 8 so c. ; A. "jnmiii. 

9 A. tonna. «<> A. n^"j>n ; C. n'nKi. 

H. a.-rn mpon ua arm 'Bn^i. " a. np-vH 1 ?. 
" A. )«"urj>; C. ]»»m»aj>. H A. JU'H. 15 unvci-ständlich; nur in A. 
16 C. Kairn; D. KnVp-p; B. KnVp'p. « 7 C. rowui; D. nntom. 

»8 C. na WKi Vai; I). na n'»n teij «. nman noi. A. t>. 

20 A. nnDio. 2iD >niK3B . 21 a. nV. « D. nVp. 
2« D. fügt hinzu KöW 2S D. pn. 
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«ny np .rvnptf p pjipty n?tn ,tS «ip« pW 1 »H» "o «»TTW 
ift n^K .t«? no« ^3 n« np ]P n?tn n^ np« pay. 

Wo«? y-p «<n nfr ap pft T# n« nty np« ^ |nn pyn rr#a 

*«b?p wnppj n«? «?m r^? ntibk 5 r«? ^«p« rm »H" 

no .nj3? pwi np nftp n>n np« «i3y. «yn« np np«i 
np« «[rtf^n 7 n^ np« pajj «»iy np]« «rtf^n ?pb np« pay. «nw 
Vr« iT^ np« )nn pin n-jtoy tfj« n<« n^ np» <ya n« np n^ 

jTjaa ^ n<«n, np wpi» 

Unverbesserliche Trinker. 10 
r p3 nnitfi irra ^3 naiö iTntf nn«3 nfcyo «n« n no« 

iT^pB«! .Tiinstfl n'Jiptf«! 2 D^3 $ p^tf ]^3K pn M33" pp« 

KnuK 18 pyptf «oSy* n^s ynns r.?^ N P?)? 13 ,Q, ?S? n> 3 "tfl? ^nn^ 
•«ronos «■?{? np «onp«? oby n^3 i:a p^iyp ppns «npps 
n?n:v nn:«» «■# n^n ]p W?' 7 «3VP «p? «pn .-protfp nyn« 
mnn np»» )pn^ r"?!« P« fvb iaan pp« ]w «r6n nro ..Tpu>3 

«wj M nw n TO »B! «CH ^«1 P*!* »«« 
psy t?pj np jyyr p« np ^ 3nn 22 ^«in «t,!? 31 

:«pi> n<V <ptfp nn} nn njj?n )in^3 23 
nprjn; popp nfc$ nn 'ntfp 1 ? «y 1 ?« 2 * njnn. tfj na nns n}n «-jsy 
Vun sa^ns 26 djj «n^ nn« nb) nn in by\ •dv bas 

"•yriB" n"«"" n^ np« «ppp *m ^ ]*3! np« n«^sp n^ 
np« «y,ina «ap^ «pn n^^y «^n »«^loi ]p ^ n^»» «3ic'n n^«^ 2 » 
n^« 13$ oaVp ^ «j«i v^p 31 ^cp n« «3p^ pn3 n^p 3n 
aja njn^ rp^nap»« nniDj n^y pay," «y,in onp tjid"» -ncf« «]a 
:]3pr|37 pyns iko^-m; D ^n D^y^ "p 1 ?" npi '.T^ynD^ .Tjvnp 



» ro C; A. pay. 2 A. nV. 3 so C; A. mye. 

* A. n'JKO; C vr*Jb. 5 A. C. n % M. r> nur in A. 7 A. \VVT\. 

8 A. "V. 9 vielleicht D^}. 

10 Vajjikra rabba 12 mit Vergleichung von Midrasch Ester, Ausg. 
Pesaro, Anf. Par. 5(1J.). l« so 11.; A. C. n-». ' 2 so II. (-'.; A. n'JVpWK. 
,3 A. falsch pap. »* so C; B. yatiV; A. per. » 5 A. oVip. 
« 6 A. «nmK. » 7 A. b'p. <8B. C. IVIasculiiisufnxc. <'J fehlt in A. 
2 <> A. n«. 2 > A. T/va. 22 11. i^t ]j« k«dw p K'm. 
23 so C; A. ma. 24 A. ^h. 2 * A. io»na. 
2 « II. C. «awn K'm ^ «jnnB. 27 A. 'K^na. 2 ^ A. Knaern 'Mi. 

™ 11. C. 3 0 so ('.; B. 'K30 »V; A. «33. 3 « so B.; C. IKJ^D; fehlt A. 

32 A. nb. 3:1 A. pap. s< R. (J. rrmao. Spr. 2:5, 29. 

36 so B.; A. C. *tb. 31 a. fügt hinzu '3. 
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me« foj idk ^ rnptj «•? np^ n ^ •*)0?* Vsa npsnn 
o^? W J^ptf] 3 rrt idk jpto» mfo .t* tö« o?* mrj« «"? 
oy_03 v?n* rnrn [n^:j5 nnj? w ivjnjn »aVw «ft ^ <■? n^« 
«?3«tf pion ^» TW TS *i ^ «9 ,D »P "W! "W »1 

np n^ To« .«r6p tnn' ißp ™yotf «"? w p rrb -id^js «vy?ni >$? 
tok k^o hm ito8 .<rtoK «ty pion ^ TW W TO 



VII. Midrasch Vajjikra rabba. 10 

Kluges Betteln. 11 
n^»» "ip«, «nn« ^ Vi« imap nn •«'inpo'?» 2 TP? 1 ? rt H 

•KPD «*?3 ^3 fi'« nS«5 -|D« «3n^ 10 PPW H ^3 1" ^ A*K 

pnen, V3K>8 "!j3> 7 ijinp "nBto k^3 S;rp« 6 iy« n"j *ip« n^ «snp p 
'btttich njn; k^j «nn« iv») bttvfüb «sn;v «nn« n<« «n« "\ np« 
nV l rnp« rb*o «ijbto rrns «ipn « n T? D '33*? ^S^oV N *m 
pajj ^"is" npi Tajp* iptya no «*p)> n« no vrpip ^ «pte 
^ rinn ■•jVd'' np x pp« yb n<« Vijn «S «3^925 »^lyri*« 39 n 1 ? nno« 
nnns ^02» «mn «n-no n^t« Wo 1 ? nyr sr« r6 n-io« 
"i np« j i«*? n 1 ? rne« ^ FW noT?o" t 1 ? n<« n 1 ? ,-np« n^o 
nn '«jn:" on« 3 ° Wob yw 1 on« 30 n^K 
"WO w-W [a«? a^ T ?« nWH$3 V^T ^o«i)3 njnj« Vkb'pV 

<m timm »Kim ™?i 3 ^:] 35 r?? 34 ^«9" 

np 30 ^"i« 0^3 vi« iP« «^] 37 .tV ^«B>p36 iTriT3j> np 
P?^oi nsm; n^ to« «T3jj «jp« np ip«i [30 ,tV np« tjr 

'A.U. min. ' A. fügt hinzu «b. J so in D. (nur pa für jni), ähnlich C. 
< C. rrwn. * Jes. 26, LXJ. c fch it i n A. 

7 80 B. ; A. KH; C. D. K^O^^a 'KJ\ 

8 C. (Hhnlich D.) «SsK» ->0K S'3KT ]KD (I. Jp) ^UM ]M1'H "M5H. 

» so 15.; A. Tiae. 

«0 Nach Add. 27169 (A.) mit Vergleichung von Midrwch rabba, Ausg. 
Konstantinopcl 1512 (C). ffr. S. 17 f. >• Vajjikra rabba ß. 
»2 0. morns!?. 13 A. I 1 ?. •« C. pnrn. 14 A. .tV. 
»• A. «pWJ Hta ^3*03. " fehlt A. A. " C. KD'am. 

20 A. rr">. 2i a. 22 fehlt A. 23 so c\ ; A. ^a. 

2< „o 0. ; A. nur ^p'l. 25 80 c. ; fehlt bei A. *« A. C. HD^pj. 
27 c. 'j^b. 28 c. rfpvtt; A. »ipno. 29 (j. «van. »« A. ony. 
3 » A. pnn. 32 nur 0. ' 3 A. C. a'JKO, .tm« mit babyl. Suffix, 
so A. C. » 5 nur C. 36 nur A. 3 * nur C. 
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Hat? inajfl )*a«3 ^«2 jft -iotj »to **1 «BS? TO 1 ^ 
pjwj K-jnsa» totfa irn tnwa« pjv ttfti rpj t?« jtrai , 
1*8 -crj^ dir« i»^n TO 7 «TIP "W *ßn' ' 

kddb ^ |1d^i pn^ t^p npt$ ei,p„ TO FW 
rp^ nr6n '» m "V 9 pft? 9 «)«, Te^j jnw pta '«ronoT 
«p* 1 * WH*' 1 roi< njV?n imn ify« "a?"? 1*13 imo^i 

pgton«« m w n? rt ls ,?p ^ TO w iwvb> 

«^ P *DK \k paj^ö JMS» K^P DirB^rt 0T3 ß'bgtt" 

Schimon bcn Schetacli am Tische des Königs Jannaj." 

K*p D^Bbrj] n«D22 TToet ^ ]ijnpvf ^a d^yjj ntap aty« 
n?« «a^o t_ "aa 1 ? p^p «nris on^» ayp »6 tfpprj] n«p> nns nn) 
♦k£e> «^325 miSb nx jmV an nanp nw? jrtfn2« ^ rrvj} * 
^! Dj?a]2« .o6a )ij>o0 a.T k«? )no$ «^a Vi« .^s t. linV arr 
r«D-jB f^pj« pn«, rpv Sna :p^i yptf [nptf ja «a^p 

njrn im} rro 31 n«?] 30 n?* in 2 » r?» a8 

•nw«" nty nvwft" -^k ♦nparrj i/Vp j 1 ? tdk njn] ao in «an 
ra n^ tj?) KnKi nVp arr »ti« mn} n*?p an n^ rrjeK 
rrWpp« «yp ]3 i?pa aTiai rrV ipt* pa *np n^ idk ♦«Aa^ «?^9 
on <tV np« ""a nn^BKsc no 1 ? n^ "iptj »^a^aas d>tm pai ^onn^ 
V?a" yroi tpp «a«i Tn 1P W «Vk ^a ^Vdh^c diVb^ 



> A. H. C. T">o. a so fj.. A. frl; fnl.lt n. 3 80 ]{. C.j A. 

< U. C. fügen hinzu >nionp. 5 bis ]'p fehlt in Ü. C. fi A. nna. 

' so I*.; C. |O01; A. pntJ. Cr. S. 237. 

8 A. fügt hinr.u Km-nDT K03D by. » A. I^S'p; B. p^p. 

«ö A. pmnn; 0. ]«n»x " so A. hier. 12 A. H. C. E. »)ioi; D. n«Ht. 
13 «o B. C; A. ,tV. 14 so B. C; A. p^Ml. 

»s so B. C; A. mbo. «« GV. S. 230; B. " fehlt in A. 

1* A. poan; J^. ptsn; C. pon; E. pnoan; D. '0:0. '» I). E. nana. 
50 BercBchith rabba 91, verglichen mit Midrasch Kohcleth, Ausg. 
Pcsaro 7, 11 (D). 

2i 8 oB.;A.*V. 22 BO B. ; A. ip. 23 A. \rb. 

2* A. pnri; B. niKO jnwi. 25 a. hjw. 26 8C C. 27 80 a. B. 

28 so C; A. B. ymi. 23 bo c\; A. pn; B. pn. »0 so C. t). 

»» so D.; A. B. C. pna. »2 c. «o^ ; D. «»n n»«tfH n^nn« woitrV. 

84 so C; A. rvmj"K; B. ,w 'n w K. Ör. S. 318. 

»« Sir. 11, 1 vgl. Spr. 4, 8. « so C. ; A. f SMWnj B. a»«nn. 

»« C, Ai nk n«^»M. Gr. S. 280. Pred. 7, 12. 
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^wnirj 1 H3i tonan, rpjnn^ wv^p «'na'? *j ppS rnp« ajaa ap 1 ? 
ja r\b no« «tosa jaaa P"«i.t a^ rrjotj ipatj jhp aS ">dk •«nax'? 
p*tfa a>V rnei* Kjjitf PT'^? 3 n 9S n^fftra a^2 rno« jyitf pnna 
aia ip^p ap* aV npK «n^o «yia rnb ano« TO?? 5 ^ ""9« ft? 
n« yfr mn a 1 ? np« •rv^v aVp >ai rn^? 6 nVp jvb anp« pnTft 4 
Npraf a^ aja a^ ano«* a^a mn ip^p api a 1 ? tök «p« ,tS ano« 
Kpö^pi Knpitf kw k;^d« K^ja a^an <ap ^n« avj na] n^naa 
•f« rnp« a<? apan n« «npus> tonn« japi np« »nV» 

nV H Wl" [^o:] n nparji «npitf «via» n".pn ap-ßio ,Tpna 
n-joi«i nni* chpa nrn yrvY\ni )innptf3 npwi. n» H 19*31 

:a»aia 'it< n>« ty» 



VI. Midrasch Bereschith. rabba.' 4 

Diokletian und die llabbincn von Tibcrias. 15 

«Tip *pp airrj jva » «^3 > p tnna p/in»« *jn aia Ka"?p dito^t. 
a^awinro ^p TajjnK ppv nna «rrS pnpi IT??? KIEW? fla 'rp* 
i^p's "idk nainm iwtei tid3 wnyth rana nVah d^d« 8 tnaa 
"ip«5 «n^V nnjj? «Knatfa nrn K^Dsa" 'Pl^t 20 rPIB "*n ,rp 1 W 
•t nm t «natf rg^a Ktfetf ^pop n# «V« jirf? )inn; jan k)™ a^ 
rjw Ka-123 ^ip *pp d^nj? ^ a^npn Tipp"? jpro *ia ^wotf 
l^ana "nnKta i?] ]? a^ "iok rn^in T?? "^^ nwVim» 

]^» 20 .fP? n3 X ,n 9 «n^K "ip« ♦Ka'pp DUwVp«!»* ]p 
a^a 't «j^a «MBj? n^ipi Tj^njp ppfUK" p-ia «niji ^npp^ 

ip^j ^pnnp wa29 ]^p3 porj a^atf ipni na ^»«^ n a^ -ip« 

I A. aD'm. 2 A. "6. ' A. pna. 4 A. pania. 5 A. n s a^D. 
6 A. «3"Vjd. 7 A. wnn. 8 A. n^. ' A. hvw. 10 A. KO"np. 
• 1 fehlt in A.; ü. p O^m. 12 Gr. S. 277; A. pB), VpWJ. 

«3 Klagcl. 1,1«. 

II Noch Adil. 2716J» (A.) des ]$riU Mus., mit Vcrgleichung von Add. 
16406 (B.) und Midrasch rahba, Ansg. Konstautinopel 1512 (C). GV. S. 17. 

15 Ucrcscliith rabba 6.1, mit Vcrglcichung von j. Teruinoth 46'^., Ausg. 
Venedig (D.) und Or. 2822 (E.). 1« so B...C; A. D'Ttn. * 

« 7 Juda I; nach D. E. richtiger Judan der Fürst (Juda II) 250— fJOO. 
«8 ('. D. K D"DB. 1» U. ^p; 0. ]n^p. 20 ]j. c.; Korr. in A. 

2i D. E. «naw 'pnoa. n «. C. ; A. V». ™ Ii. C; fehlt in A. 
2< A. nvj^n. 25 a. DUK'O^pn. 26 so c.; K rnty; A. Vy. 
27 A. I'BJIIW; B. p'JJIK; C. E. 1'Bl'ilK; E. D^B'iJR. 
29 B. ipri; C. wr\ '29 „o B. C; fehlt in A. 
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"idk .ft bvs) «rü-ip nrj 2 n?n ^a yybo* m<?a« rrt no« .tf 
airns wra^p noi ^3 ysa mn p? r« 

P3? 1? na? .^p* w aw a^ piD> a<«? psp' ]HD nfo? tä 

^ *WJ** ^ 6 T»* ^a i» nV? «TOTO* <ta 
1« anp ift a* r« a^ iptj aaBfpp'j* ™to -^opn«' *6 rri pwi 

aseta [anaVl] 9 P 1 " 1 ? '*>'? .pa^ ^>a p'Bxi nte ♦rrps«) nto prn 
p'rnp p-ray «aTaVl P^^^OpsD 1 ? S#*tj "fy^lrt* *t 1nn ' 
19 ina juiaatf« ppr n'ra ins aoviatfK r«pr «a^a WWW 
QJ? aNrpn^ i^a ]2| pnv jan ^ aoipB« • Karron 10 
a6 "»dk TjSai D'wp a« K^rv?' 2 n n " DÜ N?Bptj "flS 
in« ♦dSv 1 ? a 1 ?«* 8/330'? «n'?o > *6 FPmai» in Kay-103 an 

- f I - • I « I » I - I « -»■• * i \ t I • | • 

•ITH* W?] 15 ^ ^3« ajrrj a'V npt* a^n «ip a^ 

'lar? nnys a6 i/peto inys lars rrb ybyn ]na} «n)D« nvk} rbel" 
prna« »» pr6 an ksk ans 17 ntjjb« -1 a^ "ip« »m*?jj mpu Tirr] 
KWPPT?" pa 1 ? arr} ^ns^ upfaa y& Kaut nnn «ft TO 

:wadn22 n n 1 JI 

Die Kinder des letzten Hohenpriesters 
in der Sklaverei. 23 

*m n ?W "TO ™ P 3 * PER TO <#a abT>p 

a^a lajn n« a 1 ? njwj bs« nj ^a nn«> an in« D^npp««? at < 
n« tpK^ ap D^p 1 ? aapfi n« 1^ ]nj] ^ijnn intja ^a^ 
ajb «noi K\ia rbw roi* naa nat^n r»a nao ^»ai ajna n^a 
«a^e «nnS w k^-ii nKiia'' nay nn r^ps n'K a^ moKi k^bp H^aa 

»11* t»l ~ t J t» ■ Tnr l * J - «T » 1 t -Ff » 

pa^"? ]a paj^ 4 y?p«3 ,| )a ,, ? ap^ n l^p?" tow a^ 

aV np« -«;33 ar^p K^aa an^ «ria>Bt<3 i^p-ipi «a^s nna parr« 



1 so 11; .A. 'JwVon Hb ]osp ^3. 

2 A. fügt hinzu "iöM nm nsnen pop k^k. ' A. p*DD. 
4 A. "^D; H. hat nichts Entsprechendes. 5 A. Nronpo. 

• A. riD3. 7 A. ^nspn\ 8 A. n'rwasV. 9 no tw. Ergänzung. 

»0 A. M3'3. « « A. »<nn. " so auch Aruk ; Ii. Hin« MD. 
«3 A. umn. HA. rvS. so richtig. 

10 so U. (doch daselhst rpao »nd ina^»); A. DU"DK>X .113» ny» nnwa 
vSk wbj narw np nwsip nwoip im« v^sko vm im« ihbvct d'kbi^. 

• 7 so H. his 'r)«i; A. Kan dSvS phn on^> \t kV» na pbn rj'KDn^ p H3H p. 

2 1 Aruk hat 'pasm KJ3»im ^pnoT Hjattnn als andere Lesart nchen «n^BonD. 

22 Ji. fügt hinzu paSKI. 2 ' Midrasch Echa I 46. 

2 * Jo. 4, 3. 25 nur in B. 2 « A. i'poj. 2 ? so H.; A. \nr\\ 
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nrana kVk ton jp Nj?pi6 **3K n ^ K ? n IP WM n,ß3 

*aurw]< n^p* n^D-j|' na$ ««an |p 'pp* m^l* nuna a^ -ip« nw 
Tj^n iroa a^ria' jn^t ^ atfna« -ij»^« "i )J?? 5 [in«? vrpVn 
ap jft np« •n>ni3*i^io ]iya« d-r? popi 8 ^3 ^p> mdtjj 
^a^onn k 1 ? pnai ^ *p« pw *W l^.l W? TO W 
a^ vto iniriT .hj^T^ TO« dSj; n^a in"? a<Ma;v r™pptn 

rno«i rtw« «w i lnl ? w n # ^ 

.tssV *W 1 1n V TOtya Vw*? 1 ? ^yj n, jTj nn «an jvk 

•^p K)K tx*y\ «?Vp ^ a-jp« rrt tq* ♦"fleippN ^n?n *ya» o^pp 
>V}$) ^did «abp r\K y» rrb ip« Vepp* nVtfpi «a^p yptf jnji 
HaSp"] Kjva «vr| «aVp 133 *ra h^k ann pn wva n*r\ «a^p 
T^«a iiiaVm» 7 "iptfatf ^p *iaa nVk a*3 e^tf evjn.ia^ rvb) NpVjn 
pjjtf apa a^ fittti vVßrP nj?3c^ |p ^Jöjj^ a^apj»s :Sib^ 

VX l n I 01 'tt 1 ^ nel f * ,n l *W 3 1T# n 9?] 50 l 1n V "»3« wnj «^a» 

:a^pp2« ^31 |a ])nv ]a*3 
p^p) «npi jra »topa, pna >n ?pV DiypDptj b\t* yrhn nna 
a^VpK^i pT3 ^pn ]p pna a^ in*;« «>u«pp ]p nrq MJKp isfa^ 

ipi« a^jiV »" , ^ | 9 , ? ,3 ^ 3> . t< ? l< 9 ,l ? ^V 1 ? 1 ? W *' on ^? 

^a 1 ? «ria ap yja ]p a^ np» •a^irr« »nnyn) K^aa ^ 
CaVi?V wyga< iiajp nn n^a 1 ? )na] k^dt» !?a tojKpp )na ]^^« 
nn^an» «nao «rr^a a^ "ip«2c .^V^ a^p^« w^a; «^10« 
Kvni Taji ap afz ip« »dsj; aai& aj^^" a^aai Tjp-jj DBönKi 
p^p pkt Tp-rp B ans» am np ik n^»> tj^ n^« r« a>V ip<$ ^j; 
H;«pp ^ 1? ,D *3? ™?> nnp9 y W ySjj wa] -ipn 

19 lanv jaiV a^ npi< «npp ^iaap DirpppK ^n«^p «TO 

Kna^Tp ^ Tjaa «3« yan a^ tp« «Taj? «jki nj^ ^ ^ <3! 

» Ii. 'JipBH. 2 A. no. 3 A. TSD. * nicht in IJ. 

5 «o R; A. l">B5. «! bo 11.; A. NPRID. ' ro 11.; A. rVilO. 

8 A. iiiDBn. fl ro II.; A. imn nb\ v\pnb wpo. 10 <7r. S. 65. 

" A. ]i»n. «2 A. nriB* mm. "A. A^nmn»)n. 

•< A. bo vmV-n V»». 15 A. |iy:bo. 

>« ro Aruk (nur iron); A. KaVo U. iwSbk »ri-av 

" Jen. 1(», »i. 

19 so II; A. ip-Vim o*na npanKD oobS imo'ssn ">K3i ]a |jm' p">b tvy noi 
nV^ai ora nni vty. A. «Wa. 

20 nur in II. 21 so H <; A. H'BWBJT 'THJO (Korr. in A. *Tn)0). 
23 ro R; A. ^3'Som. 23 a. n^poV. 24 a. Vo^. 

2* A. "bnb. 2° bo Ii; A. nyo» naio mriow ^ id«. 
2" Trov. 15, »). 23 A. *wiv. 29 l» r0 v. 17, 22. 
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jvV) KrrjiKa pa^KT, a-'S ^ wn öW? 1 nKSpn i?« in »roa 
ayaTK» KpiiT.* n\Tt, yr a» ja |p a^S in« «KariKa patfKT, ^tv 
tfp^P Kyai [rSn? njja-j« Ty_ nn^c 5 jp n * tok]« r>p 

v ' Überlistung des athenischen Sandalenhändlers. 7 

TpK ]a^ a^ vrp jko pptt «dS^y ^aa ^Scp oyrnj )p in 
a^p-ji Tay jen^ Sik • anfh") jp} py?^ a^ nto* Stij tu« in n in Vl 8 
Kpv ♦K t nip tn ^ i^n a^ tok yppTo* nn itS arr Kjj^a S$p 
j^pa St ppS TpK rppip 9 tti a'S arr Kpnj* kSt,}? a-S arp KprjK 
p» rrb tok pari,»? K^p»» pyp: paa fi' 1 ? tok •[R^HP] 10 pTa ^ 
"ip« «pin K;ion«a )p \i\ pa» Tai, pTp rrjtyi« ]p pTp: pa» ia 
kS kVk n ^ 1? V?9 nai^p «3« jpr6 pyp kjk tik pK a*S 
psa rrb. KTpi nStf ""tb ]p "D 1 ? hod na «ja Tay rapn TaS )pr^ Siyn 
jj-rai* l^paKi tS tdj« np a^ Tp» aipbtfa Sk# a^pna Tay a^ 
np" n^? np» '«anW) yu kSk ofca Kaan?«* «an 1 ? Sty ^pa» <jrr kSt, 
a'S S«" n^n yT* Sm •Yrpas nj^» ^1 yTjp 1 ? noa« 
K^a? pn a^? tbk Tn khk .motj? mStjd dtb Kpit^ pons^o 
nco nn n-jtoyaJ» kStjo a^ tok pip nr^av a^ tok apaa 
vtfip pa n>? tok a^V n^n kjik a^ t a^n ^ aw 
ajai ]kd Sa ^toij?, a^na nso «^oaa^^ rrh np« npaa 
a^aaS KnK |? nna «rr^n ^ [l?] 2 ' n ^ ^3J? n W 19^ ' nj 5 
^DP* >ian k"? a^ tdk j> v^9 u *M «5¥? TO ^ 

PKpS^Ta 

Joel 1 an an ben Zakkaj im Lager Veapasians. 15 

rnic^i ]aa i^ef^s n -j« ^ n KTi aynsa S'p 1 ? >at )a ]3nv ]a-i ks; 
^tidp 1 ? pbiai iyp nK i^nii^i )an pj^raW" dtk ^a tok »vp'p nK 
R^Tprj »Kari ]p ^« piea KnSpT Kpp Sa oirpepK vn^n ^bd 

1 «0 B.; A. Ml. 2 A. npvn. 3 A. 'T • * Korr. in A. 
5 nnlesorlich; vidi, xu ergänzen »;p^p. 6 A. 3% 1J> WUX 
^ »lidrasch Echa I 13. 8 Korr. in A. 9 A. 1W)P; H - 'C 
JO fehlt in A. • » A. K^JD. 12 A. '\ « A. 'n. 

>1 A. 'K3D. 1* SO A.; B. »'3. «« A. KV310. 

«7 A. pniV nta'i 'kd ; B. pi kjkt p-io nm. 18 A. pmi. 
i» A. by*. 2« A. ]WD3. *i A. 'o. ' 2 a. na. 
2» Korr. in A. 24 A. D'Vw. 25 Midrasch Echa I 31. 
26 A. rtywv. ' 7 A. n'V. 

2* 



anp* dtb inj?* nfa« Kotfi> un ibk w^tf toana .<o^ a^a «n 
c lf »,TpDj aft 719 Ktfpna ^ rarn» ^OD.^nj^ "*?« «^«?^>*R$1 
, I jvn^i Ktfoia aTi« 13^ (K^nj?) ^h^jib' ;vk jd* in ne« 

^ «viaa »«"jon «via jp $ . JvajTv^jnyf tr3n«l' «W ^ njg *6 

f'L~ n W ^ «Tf? « n ?9 " 3 *i> ^rPP^ PO' ) S ^R TO ^.[w??^! 4 ^ 
\ ^ njn «rns« «irj "10^ < r K ^9"l? ^ a? nv: l 5 toWa'.KVia^ Kßoj? y , f 

^■■\'N; K w Kwn(>r:^H^^W «im #*,>?« «o^«™?? 11 u 

A \ ; an?, n^ rnt?» , tr» a<? tm$ ä;o« >art .a>pna pnaji ! 

' a? ; TI?8 ♦^3«! . 

3$ n^ rnoK, ... . 
jispiop^i^aaSr.n^ «Nina .pn«u 

,/ Der Laibblinde Sklave aus Jcrusaleni. 16 * ' 

, C\ , «TJ}5 Ti?« «Tpfc t ja$»© $M>ft..'J>wft kw] le 7? m«?a ^r, »fy . 
{ }\ o/; . a?j rrfj *»p« >]^Bj5 n^' «ri^ppp^ ^Vn a^ ^»Aj^b p Xyp)V*' 





. ,l " /f> ;i, A.fl'm 1 ; »In'nm 8 Kdrr. in^A.,.; r f, fehlt in A. ' 

\r'' l j A. n'ann. "'' 6 A. nna m»^. ' Korr. in Ä. 8 a. n^niBKi. 



/ »A. mn. 10A. nan'i. »A.mn u A. brts. 

\ ^ *.J> ' 13 A. ]na. 14 A. KmnK. 15 so vidi, noch H. su ergänzen. 

£^ ' »ßJMidr^Ech» I 12. " Korr. in A. »8 Korr. in A. 

I \ in'.''- 1 /« >»A.pi. 20 Korr. in A. 2« 8 o B. ; A. lljr. " Korr. in A. • 

f -I ^- ' Jkj^ "'Ä- rw. 24 A. lptn. »A. nn«rt. 26 A. prmp. 

: . - ' 7 so B.; A. kSdj. 28 a. Kbio. " A. ,ti«j>. »»A. n^rpe. 
3» io B. ; A. Doan. '2 g 0 a. «w. '3 A. np^m. 

• '«A.n. 85 A. .Tvp. 56 ao B. ; A. \\mvm. 

" A. DD3T. 38 A. II». 

V// , ■ " ' : 
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ynn a^pa* prnaa pn-in *pp arn» to^n« a>pai vnaai r"V? ,B B a »T! 

r*?p no* *w # n ^pi rwi ko 1 ? 1 ? ty^i ^? vyp .•-* 

ipi* •t6iaa-|fi"in jiiTppS 5 'vrj* $"v«f|in^ na^Bton 1 ? jj^n arbn «n t "* ' 

*an «jk nA no« • ^dd« naa totn *n nA Ab ap aÄ «, 

, *pp arm* toyo ^iKt^an* wvan np nsp r arm° Ktfn aoa ♦ 'r 

tfwa'o fr»"|i?j a«pai 'niaa* pn "öj? apM »nh^bs ]nn a'P} nyvoK ; 
' TD« na 1 ?» ^h 'n^ npi* «Map arn ns^n 'apa\nTiaa *pp arn» 1 f 

map ja <b by_ *)K "apaKpaa kj«i ^pj *q; jv^)-^ rnp« w^i ?rt / , 
- ,^nrnt6i3 'K»y.p}' 2 «p^am Kiva/j w^T^ N^n ^ rvarr jvAb - 

papa jütoj »« ^naa 1 ? tfeaa r^^P'T 15 ruw w rt*v* 
, vw. w n?? to 1 ? «ww reie n^TV 8 im^n rpea) F^l? ^ - .... > r , 

>1« to« «B^Kai wn« kb 1 ?»?! "•pp" Jvarn m^v.mb^ rrapi* Tjiva 4 - 

^.t 1 ? h«1 TOn'a^W 2ni Dpi :^ V 

Enthüllungen im Hause des athenischen ' 

Gastfreundes. 21 *' ' • ,* 1 < („ 

|inap il-jn njrjy" Dp^x l^'O^/l^ lÄa«=c iay "\ ;? '- 

»}» yp^ np^ )inV-po^| jp /nrnanVao nnpi njj^p-j s^oi^ «jinib^ /( ( ■ , <y 

• np jrjp^ jinap in ^3 rr"? ^vd^ |ok ^apa» d^t, oai ) 

r .rT?p^n«np Tp^jH^nsj" Kiftjf ^^pf^'nn ya>j -J]nw •'. f 6v 

\ p^np^i'5 «*jpn «pnH aw» »«p-ij;*] f 1 ?»] 33 

' n^« a^a Djto p'? , aK^ r ' «ib^a to«i «ann» a"a« -n^a nap oye 

Kn^a"! np^ i^pn [)yi«] 37 K^p i^k ^y. ipK] «ann« a^a« «iTa ^ , 

\ — — — ],\, ' •"■ ('■!<■■ >'■>.* , - 

r . » A. "»nua. 2 A. rn'i. ' A. 3djv 4 wohl besser nwa^. < 
» * A. w«op. 6 A. avn. 7 A. wan-, Aruk warn. 
, ' SA. a«ni. 9 A. \uj3. «o B. k"W. >» A. a»n*i. 
^ |J A. ' 3 A. -pnnrKS. " 13. besser k.ij?o ]o «'ja ppsr nroi. 

14 A. a\T. 10 B. pn^paS pl? -jn"a ]o itn-iB'i ppö' inoSi. 
' >' A. in!?. «SA.'a'HM. 19 A. iop. 20 A. n^. 
. ' * J 2 ' MidrMch Echa I t., 22 ao D.; A. ^obwiT. 23 A. KinS. 

2« (,V. ~ J5"eo R; A. mn. 26 A. ]^2K. 27 A. in ]1VH. ' 
i ! 29 A. hmib» mwi nnK'Vei; J$. Ka^ooi. 2 ^ vgl. Siplirc, l)vh. § 2.12. 
30 15. "man 3JH. >> so IL; A. pio. 32 Kornktur in A. 
33 hy Korrektur in A.; B. '^fi M3t«1 (l. KlH) Hp^KK. 31 A. aut«. 
35 so B.; A. N3n»en. SC so B.; A. KjVr«. 3 ' mir in ,B. 
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pVpi Jvri'K [a^ noKjc «an Taj? n« ap a^S np« an^i Mona, p nn 
♦11dd"|« 7 ^ n^n, pin. atjpa ^ IflPV ^ n,K n ^ ^ *rWP FW 
[7t«]9 3\t wnj a^ «p^s k 1 ?« o»n nr6 n^at ">aa n^ np« 
|p ivk wvjp« D"?^^ 'Kan 11 KNia"? paip'o njrrj ainatf« 
t6 linat?^ fat jvnp «nna» 3 ovn otj» k;jmu< ]p pn; n<i*i 

.paa ptffiS" «7. nKn^n «rat 

t 

, : | f Ein Jerusaleiner in Athen. 15 

' V'' 

[a"prn a? 7"apnp*]t 7 mtik tnr6 bvtty D^tfrvp" nna aja tqajJ ; 
ajrja "153 Kina 'aa a^»* Tps«} np^" ajipt W »5 ^ 
TO« «7, tjip ^ 20 pa ^avna£ na >n« ^ a>^ ip« .rnv 7app 
an ,«a> «bi \vrm paj?i pa a^ inn!« 1 ? «apam] tfP nbn , 
wnaT mptf ap vi) ajrj wa^ *^pa« ^ anana wv? <pnp pnap 
<\ .< (- np« ^aia^a r»9 ^ ap an koq' ^f.X^nn. uns, tna? , 

j^. ' tyfa, I^OP" 1 ? a^p, [a^ ap«] 22 «n* rrb iptj twj? l^a 2 « a«'^ajp a^ 
fj f Kiaan, nyya'? KboT. ag anna ["^app* wa^ f ijVap^mai i-|iaaj3Bp M "J 
• y 7 ni^b« a>7 tdk arra p a6 pn« »a^» ms nwifera iva «tnai 
Iv • i ' cJ^ W • ^.01 ii'lP« «'P^l a^ ap« K'D^ i^k ap njn rr? ip» 
* , . v <-'-"'\ P 3 « Tl'11 ^ "^P 1 ? •a^n? ran warb «Hai ^1-1^7"« 
^ ap« a« ]kd rr6 ip« a^pV^a 7«^ nna nm«b D^pa, 27 prn 
/ «^aa 1 ? aiaj owps» rrt a^j^] a^« »^aa/rrpa, «135 wiaaa ana a^ vl « 
\\ «rtP 35 ^pn iia^pj53» 7^p\ ran^o . rc ,j a » r n-j ni r ^ ^ ,\ ^ 
■ a^ iptji «^pa« na^ «jtj^ nn «^ rrb npt$ 3*?p ap a^ tok | ■ 

,*nw 3 ^ >0W1 n ^TCiP ^ a?n Vjti anapj" ^ia k3k»3 1 

t V ,,r ' . J' 1 S. 153- 2 6« B. ; A. n'Dn. ' v 3 }0 b. ; A. i»-i«3. 
" | - * 4 A. ^pkv 5 A. .tV-BD. 6 A. als Korrektur. 

7 A. im Text iws^K, korrißierl. I^D'-IM. 8 r.V. S. 244. ,^ f '" t 
'■» A. Korrektur. /'* A. pt »>A. KnKn. '« 

12 A. liier D"B"-|, daiiu zweimal D'BKH; 1\. 8teU OBK-n. ! , ^ ' ' * 
/ «3 A. «n-yn« (!); H. ^n w 3n. 11 bo R; A. pwiiK. 

«^Midiascli l^liri Ii. f • i 16 so lt.; A. 'ötevr. 
/ / 17 Koiicktur"in Ä. \y so H. ; A. ntb. ™ B. n^nD. Or. S. 87. 

/ 2 » A. ^10; 15. 'Vi no. 2 > A. pn. 22 nötige Einschaltung. 

23 A. JI.Tjpe'O. 21 nötige Einsclialtung. 

2i A. pn 1 ?. 2,5 A. mvu6. 27 A. a*nn. 
2 » ». DUO. 2 'J IJ .in««. Cr. S. 157. 30 A . 'in\ 

31 A. in"op; B. .TDip. 32 B. pns. 33 a. -jh. 
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Drop ip« «.Totf np n^ tpa .rrprr onb n*33> n^-ip« o^n« 
in tw» |3! :r?p|nT n^ ip« i«pi an? ip« «n^ 
kti«t d; «rnj? «rnj? Vty nin •rpun?'? 3 ntf J 1W? wman 
«»tfi b n^: 1 ? ]«2ton« iTprr Dr6 rnS «ntji )r3j min", cr6 n-3 1 ? 
.ddjdt nnp« pao jnvi {vh ip« «iirrgu^ n; 1 ?« W m 
nin «S «vi} 11'Tpiro 1 ? nnty i?3j s ^ jnni »irp.n ^ H 0K 
njrT^« pp 1 ? rrjp« *T13 Drop 1 ? ro*? «jnj» n« n^ 7 «p 1 ? n"?*ip8 «i03j 
p« prti"!" nS *»p« 'K^i? 0 ^ 3*30 i^orsT «;ttfj? n^nji«. 

^ fl^ r*H n?;" 3 V? np« '2 .^srip n^rni 3in iT"?^3T 

"idk «nnp Kinns [*i3$ ppv inz»*p] tj? m?^ pj^e r 0 *"!?** 
|p n^ n^p« «noj; no orop «vin 1 ? nsn «3«^ ig ^t« «jk rvb 
nin n<#9$ ^p« «Hfl? n^nj nin^ ^ n^ip«, ton 1 ? wmi «;pj 

:n-:«n: in 

Die unzählbare Bevölkerung Jerusalems. 19 

OT? i^oi n«p n'jn t# nin^ *vtf ins njn nis^ nn*'?« i tön 
n« nppi iT 1 ? nc« ^* by, 3'iv ö»n 13a n?^« -ira «lOV 20 ^KJ TW? B 
«^ n^ np« ««obV «ep 22 n« jsip [n^ ip« n^ ip« pstp 
t«nrip ivi^ n^« t\)xz] ]3tp n« n ,( ? *3n d« n^ ip« ««^ro nV} «V« 
ip« •h , j?o" ^Vpa no n^V ip» !?g 3tp e»n 13a n3t?« tpn"? 
•"W? tibi? [n^ Tp«j« .^p n» np n>S np» •^epJi ypp 
wp «^ «"? V) «}$ p3j «3« ^3; y» y$ü n« np ^ ^0« tp» 
n4?« imnp^p n; poB^ß p-jßi 1)^3 n^n^3^ n^pj i>3H na ^ 

» B. nw onb mra{\. noat) naip m'33; C. mw on^ non «a^o n^ai p. 

2 A. (vokalisicrt) pa^; I). ]'T3^; C. paV. 

c A. msV. 7 so B.. fehlt in A. 8 A. KiatD; B. ni3t. 

' 0. «in ^nntn pn«wo noipino (I. n-ypjno) kik r^s. 
1« B. n'Wl; Jalkut Makiri (Berlin 189-1) zu Je*. 10, M nw\ 
«« so B., 0.; A. «rn-». ,J so B.; A. n"S n-\DH. 
«» A. psV. »« A. pr». 

die in Klammern «teilenden Worte fehlen in A.; B. Tßtt ynv ins^j 

>• A. falsch .Tnn, B. rverm. 17 ao B.; C. yin«; A. TK. 

'8 0. mrcem; B. ]wV i'VtKi n^joyo. 

1« Midrasch Echa 1 2. 20 A. mnS; B. nnV. 

2> so A., aber nur als Korrektur an falscher Stelle (nach KncV). 

22 Aruk «OßSep; A. »nt'b Krp; B. KBp^ KBptf?. 23 A. l'JD. 

2< 80 B. ; A, 25 HO Iiac h ü. zu ei-gänzen. 20 A. .Tpofi. 
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]v\k kd *>wp\ rra k©k yaeto 1 «n^eto Na'pp 10^ 

ai^ nTij'rna ]T)9 W n He1 D ^T P Wr 11 "©W fj|np 
obahT «anj? «na«*? 6)n 4 k»odjj icrwt^i» *tjj tjn fi& «3»n« iiaei 

: pajp^Bp 1 ? vwy>, 19 «J?T ™ «ft'H? ''PO*! 6 ^o 1 ?!? TO PV ^T 8 1? 
antfp "bb KjNanK 1 ? rn^ 7 ^k^t K'ivp pn« 13 wai nbV np« 
«rita irrei t^jril ^dki vrviinn ]p pep*? ^K"3*Tn K»rrc? "?3} 
wp-j k^b^i «ntfp nra wnn jp y\>M) ttynfi) m^p rna» vyp^ yyr& 
">5? «o? po-pi p?r«« MnpS prW Ä «JJ"i«a 
k-j-7 Nötc|» 4 «ro.«» K\n «p kj^i« *»ti inp« paa «^k? 12 toa« 
k^P 1 ? Wl nmn nppnntcp* «pra« 5 ' flan KiaV»in« )p m{^| 
«ri:a iv n^S ^-j^ ]inpK ip?p| p»? ktjtj «n$tf tonn:* »CT» 



V. Midrasch Echa.' 8 

Die Geburt des Messias. 19 

•T5 M bnsb ni?n nirr ina nin tnay x -i Dtfa pv ie« 
ipm ntf TW ia tw, rrt npi* -n^nin njf$ <a-|» in m^ 2 > *ia$ 

n<$$ Ktf mm .jiaB^p iva anrrj ntf ^ 
ni,T ia np« «rnin" rrrnin nju poj} prr juk^ ty • a'ju • 
jn rrt ip« •)iarr#p2< t^jt^ tj^d tidk ^3j5jj? tok» tpin hdk» 



« Or. lü<»2 «3?atfp; Vcii. (OK KrapO. 5 Ven. ]p pse>V. 

3 Ven. «i. < (?r.' 8. 272. » Ür. 1302 t3V,' Ven. V3V. 

« so Or. 1302, Ven.; Or. 1476. 2375 "OTT}. 

7 Or. 1302. 147U. 2.175 pw. » Ven. »o?» rnW. 

3 Ven. lirrino^ |"fnj. 'O Or. 13(12 \W>\ 

O Or. 147(5. 2375 ])oy t Ven. fehlt Or. 11302. 

•» Or. lWKi K^K3 (K^R3); VeiL M^M. 
•3 Or. 147«. '2:175 «njV». n'Vcn. y-jn 

Ven. fügt hinzü'"^ i^JBnw ^tnton' m»-jk> Knanu ]i? nptoi w?v? 

16 Gr. S. 27[<. — Or. 1302 npn'.riKT; Ven. ntjnnMi. 

17 (»r. l:M»2 MnnijSl; Ven. HnÄ} '33.' 

,s Nach Adel. 2708.0 des Brit, Mm. (A.) mit Heranziehung toii Midrasch 
chamosch ]\legilloth, Ausg. Pesaro It'.lO (Ii.). (},: S. 18. 

19 Midr. Echa I 51 mit Vergleichung von Talmud .1er., Der. 6 1 nach 
Or. 2822 (C). 10 80 11. <_!.; A. »n. ai so B.; A. rbp. 

22 A. Knmn; B. Ti'inK «Jon; C. nwan ]et. 0. niep. 

2 > B. 'mvn pnpnö; C. »rrvo to^o. 
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«wirb bHto) jinrwty p Kßw^V «rW tfWI* ^nfc w?» 1 ? 1 
pop 1 ? «sp «99 n*i kjib-o 7 rVnoi« K'.p^s not* 7 tnp ^ana* 
: pfR np33i tf» «rnpety afcft n ? tf jbr ^ d^t"? 
133 Kiveto trjfc} wgty p n>pj? rv piDD«? 7 'p p kjpi «rr« 15 
W1 )W 5 OT? VIR »W* 11 wjn* nraiyo «n^ K|j? D>ty 
»nni« <rww k»-jdd'« n?an?3 n?<p? w?T19 W IT3I? «T! 13 
«rreto «sbp ^anp «itpi «vujai« ^ rnarp 6 «riD^o mp $31» 
ppa} «n«32i «aS tjb» njvk«9 ^tn^i rvs 19 ^td« ^fcnbn unts'»'? 

N»T13 24 «p«^3 p^n 21 «9? V wtfTW *W W? Vi?}? V$ o^üvt*? 
Kyll m 13 «jp« ip «13^ m^qp" wyrp )p?" ^3*1 -mstn 

1**1 )np33 117332 
7 'p |p bnitfi w ^i?p ija>XK" k?*?» 

pjpsK'n» 7 p^ng npn ^ntfai »jvfn «n-pyp nyoa ]qr\) n^rrjiwa'« ipjp^ 

mJH «W? «'.m? 1 ? 'TS* WP* Köty «9 V IP W 

r>>Dn inBto Kanu «»cog ^30 «nwas» to« Vtotn «ntfas mo« 

^3Sft w? 1 ? 1 ? 43 ^11" Ky"P! 'IPP? 41 «W"? «JT?P ,4 ° ^ K 99 T? 

P3 K'jsn^ Hin? 1 ? 4 * yn** 

» Vcn. K8P-|. 2 Or. 147«, Ven. iV'nö'l. 
3 Ür. 134)2 pnnftf. * ür. 1302 ^*n*tn. 

5 Or. 1302. 1476.' 2375 n«J; Ven. «not! 

6 Or. 1476. 2375 l^ntn; Ven., Or. i302 ybtf]. 
' Ven. fügt hinzu »'/pp^ 

8 Or. 147»». 2375, Von. 3ipt^; Or. 1302 3^8*. 

9 Or. 147(5. 2375 Krr, Or. 1302 \*v. 

»o Or. i:W2. 147«. 2375 nun; Von. nion. 

1» Or. 147«. 2375 ooan«; Von. ooaru«; Or. 1*)2 o-oarro. 

Von. ltDDba. «3 Or. i:K>2,' Von. KO"!. »<' (> r . um. 2375 ^69. 
> 5 Or. 1302 1'pJPa (!). >G Or. 1476. 2375 PK3 VT ; Or. 1302 nOJl. 

17 Or. 1302, Von. X'nnav Ven. fügt binzu a^. 

«9 Or. 147«. 2375 Kn'8 (!). " Or. 13<J2. 2375 «nfi. »1 Von. n«S 

23 Von. p'Vn. (;>•. S. 228. 23 Ven. Hßr ; Or. im HRU\ 
21 Vcn. HHnä. 25 Or. 1302. 147«. 2375 JOT. 26 Or. 1302 KnM.T^. 
27 Or. 13()2 M^B^BD. 28 <) r . 1476. 2375 otf. 29 Yen. «Tpoi." " 
30 Or. 1302. 147«. *2375 »> Or. 13t)2 KP-lKT KBP. 

32 Ausg. Von. 1525 «}n (!). 3' Vcn. n?0. ' >*'()r' 1302 ^bv*. 
3» Vcn. »l^Hro. 3tj Or. 13<)2, Von. a-nrnwa. 

3 7 Or. 147«. hm »aBSKT; Or. WU2 jnMHT ' 

3S ()r. 147«. 2375 \1133»3. 3U Or. 1302 KVna. •» Or. I:-U12 KP3R1. 
<> Or. 1302, Ven. "IBM.' " V cn . »«h-| ; Or. i:W)2. 147«. 2375 'tfT|.' ' 
« go Von.; Or. 147«! 2375 - Or. 1302 MnVi. 

41 Or. 147« Kp.n; Or. 2375 -pn; Von. »pH; Or. 13<>2 'P'n; Tnrg. Jcr. I 
(Ausg. Venedig) zu Deut. «, 9; 11, 20 'pa ^ Or. 1302 KJpVoV. 
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Sacharia 6, 12. 13. 



^in*j Tfi^» protf kjt#o «"ja} kh id^o 1 ? m«a} ™ "log, fo-p 
awi \y Vio? wrq Kbavi rp ^a? wn t6yn n; ^ 

VI* KD^Bh K3^ 5 pa< . vn 3 >niD-pa öfaft 

Sacharia 9, 9. 

TttV VJS «•? d&vh Kneto t??: 6 inn «nBfoa tqn 1 ? ^na 

:)n« na ^ ty*^" a^ «vi pnp» >at 

Sacharia 12, 10. 
19 rv?n IW1 ™ t0 tm oten> ^an; ta /va» ^ibb^ 

Targiim Jeruschalmi. 13 

jp* taiis'pi «ntty riK^ai nn o^tshT ^aro ^jn ti^ rva ^ nitftn 
d*]^ aia aw Vtejr} aia oj? «anj? «nj^ d^dk *ia n^o pb^ pa "vna 
"\a n^o 1 ? wddä njrj ne ^oo ^p ppa^ -rft i^3np?| D^n*i «jp,*? 
^ PT)ojv] to, ia ^ ko«1 «a« n*>9*l «9? d V5?k 

: K-jaa W mwi «9? 

< 

IV. Hagiographentargum. 14 

Cant. 7, 13—8, 5." 

«ri^i3«c rra*? ^n« «^ssa o^ijtt j^k 1 ? pV« fynlp. rva H98 
KflTO im«» «ob ^ W1 TO« W 8 WftH? n^ 17 

• Or. 2211 TFiP. 2 Ausg. Vcm. r-n. 

3 vn bis 'nioiw fehlt Or. 1474. "* Cod. Rcuchl. Sp «ne«ra pna. 
5 Or. 2ai 1 H3^*. 6 Cod. Houchl. »py.; Ausg. Von. «po*. 
7 Or. 1474 pnw. 8 f )r. 1474 Vp ; Ausg. Vcn. S'». 

» Ausg. Von. n-3A «° Ausg. Ven. K"ipn. 

" Or. 2211, Ausg. Vcn. 11"I0'\ Or, 2211, Or. 1474 yiet?*] von KID. 

13 Nach dem Cod. Reuchlins, mitgeteilt vou De Lngardc in Prophetao 
chaldniec p. XLII. S. Gr. S. 22. " s. Gr. S. 26 f. 

15 Nach Or. 147(5, Or. 1302, Or. 2375 mitVergleichung von Ausg. Ven. 1517. 
«« Or. 1SW3 Mny??. » Or. 1470. 1302.2376 «3*. »8 Vcn. NpyiW] M"JN>a. 
»9 Or. 147«. 1302.' 2375 Jl?j. 
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njn ^ D -g? p\ to^a nrnw ^aj? 1 ? ' "ö? ««? *^a i 

fp©» nn? iy.i annp J wni ^a jnVia naVa ^am pacte^ kjjtj 
K|?nd wroi «^na< Top* Knoaa 1 ? k^hs wpo» ^p* Sajjrip 
wnftl anjr « ujrw n»n? i n<s« nns » rrtap 1 ? jv^ 

«»od» ßft TJP* nwtä 1° n?»^. tfT* 

na« popp kfc Vt? K^a«T «nma »»fi *p ? a m DarnS ■ 
n-jyfr K)?n njn 7 nrfc iirro«a r^a« ^ n »on 
1130^ imrreto niaSpa pir jirratya. ramo nsßft ^na rrpjn jn«tf jv 

K»ppy. "naj?tfp »flnfa mn^na TT h?JH fP^ PT 10 W?* 
•Tnoanao iura 1 ?© r«ap pyaoi ]irp«3o ruajniDa piir pn^sa aT^ 
i^PI} r?? { ^ Nin l^am Krni« 1 ? p«*ap tnajns6 ^na p»ai •»ar 
-ipoT *ftn rnjjrpM* rP'P^ r?15 ^paa rri iwap )n?oj? r«a 
W r« , ip rain ^» «wt| mphikV Tajjtf anno /vi n^sa «nioS 

j,TVna>3 paner; «*tiid^ 

Micha 5, 1—3. 

rrjirr rva^i KjeVKa niODnt6 «rnrj Tina nie« nnb jva m) 
pPTpVp 1 tpVtf Taj? ^.npV «n^o piD? *p*T£ ?j3p 

pat?J?p: tirrni} tbbJi n^P*? wr^ pjya jnppjr raa ? kö^ *pvp 
ntfÄ Vi noT?" T Big ]P J|ipna ofofl mjn i^Jfc 

:KJHH TP n, 9? w )«3 )mni^ |^jn^" 

Jeremia 23, 5. 6. 

rbv] «a'pp TpVp^ irf> d^«i tdk |n« kudi» «n 

n*nrr n^T pp"jen^ "»niova J«J?"|«a orj oiti^ p Ta^ 



1 Or. 1474 S'3ßV. 2 Or. 2211, Ausg. Ven. anino. Cr. 2(52. 271. 
» Or. 1474, Ausg. Vcn. nnp. 4 Ausg. Vcn. a"?ß\ 
* Or. 2211 n^. 6 so zu lesen statt des allein bezeugten 'BO\ 
» Or. 1474 ty-jatT); Ausg. Vcn. Hin??!- 

8 Or. 221 1 falsch ]*D3J. 

9 «o zu lesen für das allein bezeugte 

«0 Or. 2211 i«V». Or. S. 211. «> Or. 1474 TflOSna. 

« Or. 2211 aKl» (!). »» Or. 2211 
>« Ansg. Von. 15 Or. 221 1 Dp. 

«•ArukVsna. > 7 fehlt Or. 2211. 
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Jesaja 11, 1—5. 

Tity nftq i W T«? W «n^ta *H ^a?P x&o pw^ 
«J?ftm jnp nn ton» nn ui/japy n 9? n ™ T B T* I«? 1 0" 
vn^« yptfo 1 ? m ^ VW «^ ? ^ ?r»Tm : 

«3H? j1.Tl INJ^T* n^D \T HTlJSp ftppa* H^BIS TD^D3 HJJ-JK ^»JfJ ' 

Jesaja 52, 13— 53, 12. 

rrS nap*j «pa :«nn"? ^pv Dtcp« «n^e ^ax rhy «n 
oap jinvn 10 Jinfln» «»ops ^a Tptfn njgi 8 )W5p pol* ^ter; n>a 
impiB )vvt>> ine", p^p ppJ?-* 'rnty jw^p j'ppx rja; i/a *«#}«. 
kt «jn-jiDa 1 ? in^n ]p nVanp« wptf k 1 ?"» nrj )in^ wjmete k^j n» 
[K'jTW «yyv] tngtyjriH 1° n? 13 Tl «Ol 13 ? m W 1 
n-ftm i;3pi va]»* pp| yjiBh^ ntopi frKai n?! r 3 ^? 1 ? 3 «'7 

np , H nw« nMjn« «^rj itn ivb nan? ftyT^ «JH« 3 [«t*"!R 
n9?V ' n 1 l 33 SFp 3 a, TO BT!" «^TR H 'CH BH 5 ? 

IYISi? ipjw 20 rya ßkKa «n )rn t/tfVn )irr «nia 1 ?» ^>a ">py 9 p ,D ? , .l 18 
warn' by. pa k\] rrp? «}» «gy# <w" «i?VP? 1W1" «V 3 < 

T D 1& 1° W" 1^0? r?V0 «?nj«l H?3JS«h. a^T? ton™ wn 
torv)pa nppn« toama Win [x&ßo n<a «jy.]» mn} swp" 

lipaneh. toam vrawV ™P 28 «&? W *V# 27 a^W 8 

t 

1 Ausg. Von. fügt hinzu n»«Ul. 2 Ausg. Von. 'rtfnp. 
3 Ausg. Vcn. fügt hinzu «p"}H*l. 

< Or. 2211 D^ö")K auf dem Üand von anderer Hand, im Text bei Ausg. 
Ven. ; Cod. llouclil. ^OIK oder ^3^0*1«. 

5 Part. paus. G Gr. S. 219. 263. 7 Ausg. Ven. «l'pnn 'pri. 

8 Or. 2211 1V"11. 9 Or. 2211 llrntn (!); Ausg. Vcn. lIHMrn. 
»0 Ausg. Vcn. ivrnj. 1 1 Or. 1474 ]lnr. >2 Ausg. Ven. «\'pn\. 
13 Ausg. Vcn. jna. •* alte (Jlosse; Cod. Hcuchl. Kp*"«. 
»5 alte Glosse. «6 O r . 1474 a'jm (a'Jin). 17 Or. 2211 H'Vt (!). 
»9 Gr. S. 214; Or. 2211 falsch pW. ' " Ausg. Vcn. fügt hinzu Vj. 
10 Ausg. Vcn. JONO} (!). Gr. S. 205. 2» Or. 2211 falsch n^ni. 

22 Wohl Plur. indet. (Obj. von Kptao), wenn nicht zu streichen; dann ist 
Kp^p» Part, pasa, Pa. 

23 so Ausg. Vcn. richtig; Or. 2211 u. Or. 1474 falsch \nif. 
2* Or. 1474 )}VO\. 25 a ite (}|„sse. 26 Glosse. 

2 7 Ausg. Ven.Mp^ 23 Qr. 1474 \1U'mT3»; Ausg. Vcn. 'nrivyia*. 



Digitized by Google 



— 9 — 



■ojn *iaa ?3 inaj?^ ^ni6 tn$n ^pjpi^pi n?n p ppsn pi^a 

J KOty T» TO WVBfc 83>D T3 ^BOV $*1 tf*! W° ^ 

Targum Jerusclwlrai II. 

Tny vanp twi nty iw ton ^snooi wia k« rvSi jrb» tu« njn 
>K3«id M^pn toon Vk^i /V3^p p*^ 3pjr rvsip ^p opo 1 ? 
jinoa*] 'bvzi 1 «^i*! n"nö \rn; dhn vn : Nmnp ^a jpiT) | J 

n; «j*eh 3p»: rva^p opn? 1 ? ^p Tny i*)\;n ^na pajni ^«n^-.i 
^»npa te* nspS?? n: «Wl '^r> *™ «yn «an? p ™tfp^ np 
pVpy n^ ]un ^tobn «??p„ «?3 toip mpi ht* ic«i nwj 
TP. TO?V P»"W «TO V 3TP rn^'pV prp« i«n k$i< ipa Kagyai 
Tpn np npt$j rrnva} bnps tea «pty nj «pm : iy_ pn^aKi» 
KpV *T. r« » Tin? n<3 [Mfi|p] ir^a« ntf) t/#ö 8 «,n 

\«J tOON? ^ 13 NU« p :^JV *3tf D'Np Tny H^Wg $3 TS 10 

KO'p 1 ?? IV» VP^?*J 1W! J «JJ'ShP njnßnp^ • • K^jri?^ ap nj« ]np l ? 
«nrnwn jnsjjtth «prn» 3 )p y.x? d^vj 1 ? jmsy. ^dis-.i 12 k^p'k Knynp p 

*wi r»tf rhn* rhrr pn?©» ma ton? -ny ^a 

III. Prophetentargum. 16 

Jesaja 9, 5. 6." 

Vsp} *«S avrn« ta T^n« ^ai nn n^ab K»ai no« 
D»p K-J33 «nS« j; ^?P 18 1P '^P?' ,, "lp'?«l nippS ^ni^» «n^i« 
nB3^i «nniK H3V 1 ? m :\Tiova ^d"« «obßh «rrcto «»oSy«« 

s T3 ? J ?'? TT «"JO'o? ^.1 ]y?P w?»!3i 

' Ausg. Von. prsv » MS. K"naoV ; Ausp. A" 0 n. H""3-i20V. 

3 so Ven.; MS. n"V, n"3. < Ven. V. 5 so Von.; MS. VHD\ 

6 bo Ven. ; MS. \vmo\. ' MS. pn'jVaw. « MS. T'n«rD ; Ven. TjnfFp. 

0 MS., Von. rngaj; das unentbehrliche H^JB fehlt. •<> so Ven.; MS. na. 
1 1 MS. jnBöVl; Ven. jn.BnoVi. 12 bo Von.; MS. 1Bn*l. «3 Ven. "KOIVJ. 
" «o Ven.; MS. R^lBK.' so Ven.; MS. ^.TölD. > 6 9. 6V. S. 10 ff. 

,7 Die Texte aus dem Pro]»hetentargum nacli (>r. 1474, Or. 2211 (Brit. 
Mus.) mit Vorglcichung von Ausgabe Veuedig 1517 und Cod. Keuchl. nach 
De Lagarde, Prophetae chaldaicc. 

«8 Ausg. Ven. >« Ausg. Ven. HJlpVpV. 2" Ausg. Ven. tOaoVt. 
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rwftM rr «mi n?« «pft 1 ? awi pSpi? rnn ^totn *5Tl? #1 TW» 
dk n« nj-jn» *fl?n ip?? 3 ifl» Tjanie iva *pj?n ne$ rvSnp te» 
K^rV? >j ipm n^np ^ :^atf? ninviK ko n»< n*pfoM n»?y? tp 

tum$ pari WO TOTW« PT?! 5 «rt* «tf« TW- 13 TO 

"titf )»k w n* pnajrch 

Targum Jeruschalmi I. 

^pn? a^EP avrti rra topp )n? avyty rr^ kjn >pn 
^y]y\ ^oj3M ^tnfc'p *pj?n eatfi kh^o ^anrn aj>r n^TO ^j?n ^p . 
' .'</ m tOP *W ^IWV PTOT ^Op^p 8 fitt'T ^133 ^a ]gn^ u«kid 7 rT ■'' 
pa**in pirn papn ^pntj' pirn riDTj? pr6} prnas ptyj ^«"3^.? 
d^i : pam"j:v« ppa^a pcpn: ^k")^! prriop ^«n^r«. d-jjj jp t^ay] ^a 
Kpqp ^pjptfj? )o tid^pt Kniartf«« Tavj a{5^ rva^p o^tf 

tnjJ9Ä 'HP W rm W «T">9 «313 ^F-1 ,J TE! «0?n 
na-];? »W srtf npw rvnia: «?np tyt p"?py rva^ jt «pni 
^p^pp 1 ? «rrcte «a^p *pva proim" p 1 ??? Jvyj pari «?tn&: ivrna 
U rtvp p>«1 «T? ^ iw| DJ? «niip ^a b dj? «a-jj? 

np np($i FPJfjo} «?np ^ -wnpi ruv jv KptjyKyjaift »ttp «p"?j; 

"W. T K Dn S ! T)™? n, # '1 ^:"!9 f P 16 K^n ^pn 

^pa j*jjv 17 *nntn Kabp a^mp s n^ ij> irp^i Maa anja^ 
«»jn? 1 ? ap )f\ü) W tyon ipta d$jv )«p m ip^jj n^n«a 



* Ausg. Sab. WdS^. 

2 Gr. S. 2RO. 288.' 

3 Cod. Soc. n?a. * MD iy fehlt in Ausg. Lisa. u. Sab. 
5 Awfr. Lisa. IJPIV 

* Berliner und Lcvy verzeichnen die Lesart prwOB; sonst ist nur das t 
sinnlose irnt*^ in Ausgaben und Handschriften vertreten. Aua Targ. Jcr. II 
ist zu schliesscn, dass 'Kons \frjßt*. dio ursprüngliche J^esart ist, während 
Targ. .Ter. I die jetzige Lesart des Onkeloatargums mit der des Targ. Jer. II 
verknüpft. Targ. Jer. I scheint ]mBS' von Ausrüstung — etwa im Anklang 
an mo — verstanden zu haben, und denkt bi-i D»)r» nach dem hebr. D'*l 
wohl an Schiffe. 

7 MS. und Ausg. Ven. ohne X 

8 Gr. S. G7. 134. 151. » im MS. Ceusurschwäntung. 
«0 Ausg. Ven. psvrf.}(!). 

11 von hier bis »Dn Censurschwärzung, doch erkennbar, dass dor Text 
von Ausg. Venedig vorliegt mit Ilinzufüpung von 'DO H'n am Schluss. 
>2 Ausg. Ven. ann'l. 13 Auag. Ven. *\'J)R. 
" Gr. S. 162. 

»5 Ausg. Ven. p,T. »» MS., Ausg. Ven. ywn. 47 MS. *vn\ 
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»ny)iK n?Jn ^ unp unp k$tj tia> a^ya «9» a^npj? 

y 

Targum Jemschalrai I. 

rrjHSP «gyjiK pppi rqvr JV3^p rP^l P^P 

w ap j«»od» poDwa a^l?* -U3 tji «rrtfo K3"?p ^ ]r$\ 
TIP "TOP* htm Msna -yp« a>T rva^e mpp^ 1 «0^9 «?^P 
»ri 1^*1 T^P n4l l^ipW «? r?fr ^1 ^3 D » «TO 
VP? «pn«? nWW?* ^BtoV pn^pp DI« 1P «niP PPPP ib"» 

Targum Jcruschalmi II. 

MJ3 ^3 ]p K^tyitK vp^p pBp 7 t6 ^t« a>T rr?^p pa^p ppco« 
jrojjnah^ ppojj nfy «rnsVp «vi aT*n wy$Q 'TO JP! "TO 
iva^ |p Djvp 1 ? tjtji «crtfp tote mn w ap sMjn#l Krn?"?P ^3 
piD^ bj? patyp bläß) mk^ ^ajjk as-jj? 1 ? ppji jryjn tok rrjw, 
rWJ9? )ians3 3"in )p nwty "wnp> ]ia^pj?»o o^p nnna» pppp 

4 Mose 24, 17—24. 

Targum Oukelos.» 2 

Kann^is atyppu tote mpons ang viwv'jp ayvap $3 «ft ayinq 
nntj» 7 vri '3? Vaaeibety a«io ^rn*] ^©jn ^nlw c »ivBto 
*ra mrri :ppp^a a"?£ ^"jlfH ^33*^ tyz) tj^m» «nny» vm «nvv«« 
a^np Vp« aKj^DP iv wni :k»ddjj mpo 3m^d Tan apy jv3to 

• '._ *' <-ü ' 

* so Or. 2:163, Ausg. Sab.; Cod. Soc. JrßP. 

2 Lesart nVö nb'B verzeichnet von Berliner. Ausg. Sab. K^'ö K^D. Die 
Verdoppelung soll wohl besagen, dass lauter solcher Stoff die Kleidung bildet. 

3 Ausg. Ven. * Gr. S. 261. 
5 MS. violl. pOJBD. « Ven. ]ppp. 

' MS., Ven. pap. 8 so Ven.; MS. ohne T 9 Ven. KJ^nj. 
«0 so Ven.; MS. |wVep. 11 MS. D 4 l>^; Ven. OUnS. 

>2 nach Cod. Soc. 84, Or. 14<»7. 

» s Ausg. Lissabon K^>; Ausg. Sab. Gr. S. 77. 

11 Ausg. Liss. zpy n'3io. 

> 5 Or. 1-167 K3"in:; Ausg. Sabb. K?"»rv. G'r. S. «Ui. 

«o Ausg. Liss. b'mcr n'ano. < 7 Ausg. Liss. nMfivw. 

»8 Ausg. Sab. kwt. »" Cod. Soc. Tj?o. 



II. Targume zum Pentateuch. 1 

1 Mose 3, 15. 2 

Targum Onkelos. 

«p Tan TT wn «nja pai pai «nn« ijya *^k' iaar 

j kdidV ioi vm n«i rsii^ 1 ? n ^ TOS"! 

Targuin Jcruschalmi I. 

\ti «rga nrn* m w mm« r» rsi w w 

TO TO* WW 1 P'T. »WW «rn?P pej «nn«i «rna flirr* H 
t f l*rap*a imn: ngfl n?np >inn «rnibn «nrcp rP?? ^ 
Kapya Kwctf n^oS pari rron »¥ ^ ^ >dk tt lin«? ma 

t «rrtfp «?Vp njva 

Targum Jeruschalmi II. 
^rr Bis jinjvs jnopi pnapya pnrr rrafl rrcnp >?nn «»Tips jna£ 

rts w rro? qi? *w? ^ «*? «fp w?w «oj? 1 ? ,d $ 

swreto Katen, mdvs «»pv agg ^ipa^apj?? nwd# 9 w^p 1 ? 

1 Mose 49, 10. 11. 
Targum Onkelos.' 0 

*rg «pty ix vnua ^ap to$p} rrji.T n-a^p Tajj *^ 
^«"3^. inp: s «*do« pyoe^. «rnaro ton «0^9 'TO 

1 Zum Onkclostargum s. Gr. S.8 IT., zu den .Icrns. Targumen s. <i>\ S.21 IT. 
Die Texte aus dem Onkclostargum nach Cod. Socini 81, Or. 2228, 2363, 1467 
(Brit. Mus.), mit Vergloichung von Ausg. Lissabon 1-11*1 und Ausg. Sabbioneta 
1557 (im Original). Die Abweichungen von den Texten in Merx, Chrcsto- 
mathia targumica, wclcbe durch die Tlngcnauigkcit der Ton ihm benutzten 
Kopien r.n erklären, sind nicht besonders bemerkt. Die Texte aus Targum 
Jcr. I nach Addit. 27031 (llrit Mus.) mit Vcrglcicliung von Ausg. Venedig 
1591, Targ. .1er. II nach Cod. Vat 4-10 mit Vergloiehung von Ausg. Venedig 1517. 

2 nach Cod. Soc. 81, Or. 2228. ' Ausg. Sab. Meto. 

* Ausg. Ven. rrun! (Plur.?). * »IS. falsch ]Wr. « Gr. S. 260. 

" Von. ]' t jrr. K so Von.; MS. rr/r. 

9 MS., Y en. Kn'MBtf. 10 Cod. Socini 81, Or. 2363 (Rrit. Mus.). 

»» so Cod. Soc, Ausg. Sab.; Or. 2363 "VJ>\ Gr. S. 286. > 



Digitized by Google 



— 5 — 

Schoidebrief (Get). 1 

nniaeb w nry«? ^ «rief? *>b mj TO 13 natfa ^aa 
DM VJi ^ na T« 2 'V? Dipoa rr? vgq) to^D«? 

na n^B ro« ^ <ayp rvanrn' rrpacft rne^ hjd^« «Via 
^nro»^ ^yb rp«*] na^ni firjK oitf ^a} jvjiVb NnBtrp 
rrpaeft mas nai «iT noip p vwott mn *n ^nnatn nmnHto 

nnj8 oSjft* kdv ]t? ^Ta «V etotn p^ffl' 1 ^ 
JT?a«i p*ep e:i pannio -isd ^n* ni B"W ^ n "3 J ? t ? fl* . 
: ^«-3^1 neto nia ppo^ 

IV 9 fT. (s. Ausg. Lowe), vgl. Tos. Kct. IV 6, XI 5: ym T>1?P¥ TW OK 
ipip ^ iin^ i*-ip"n pa .ynrnp^ T?"!'! 1 ?'* oder ^ Tia'ri»?. r**3flf n 

yvv pj« *»p tj'^ v.WI 1?P ,S 1?? •1 1n,r J** °P "1 l^pfa ^? y}) V*>™? 1°? l ,n T! 1 UK 
b} "paip n^np» "n'aa narr r^nn nm .n?# iap?nn -w 'paip iJjflpi 'ivaa jan* 
l »JVM H'm^p-jijl "i}*p 'pV Die Schlussformel bezeichnet die Mischna als in 
Jerusalem und Galiläa üblich , während die Judiier eine andere in hebr. 
Sprache anwandten. Die Judäer schoineu also die Ketuba hebräisch ab- 
gefasst zu haben. 

1 Nach Maimonides, Hilk. Geruschim 4, Ausg. Ven. 152-1, vgl. Halakot 
Gedolot S. 339, Machzor Vitry S. 783. Deutsche Übersetzung, 8. Hamburger, 
Real-Encyclopädic II S. 108*!. 

2 Vgl. die kurze Formel Rab's oder Raba's b. Gitt. 85 b : 'bt> na 'bt y* 
ubyh\ pn novo nn tnp ie rrnnr« «m nwim mAo rr -pm -teD. 

3 Maim. rrawii. Das Waw ist in einem (Jet, der in Worms 1307 aus- 
gefertigt wurde (mir aus Cod. Hnlberstamm 115 bekannt) in rrsnn sogar 
besonders lang gezogen, während Hai. Gedol., vgl. b. Gitt.85 b , dies nur für 
pwn, ypxm und v»3 vorschreiben. 

4 Knp i«t babyl. aram. Die ganze Fomulierung des Eingangs ist jung. 
6 Das dreifache Jod in p«irrn und j"»arn ist Vorschrift (s. b. CJitt. 85 h , 

Harkavy, Tesclmbot ha-Gconim S. 129, Hai. Ged., a. a,. O.), »im jeder falschen 
Lesung vorzubeugen. 

8 Maim. HKcta. 7 RIaim. nno\ 

8 Dieser Schluss entweder bis DiK oder von da bis zum Ende gilt 
nach Gittin IX 3 als das Wesentliche des Scheidebriefs, welches seine Giltig- 
keit bedingt. 

9 MS. 'tOö. >° Hai. Ged. pn*A, pW», yj>W*. 
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Eliekontrakt (Ketuba). 1 
tibi pi d'd'jk neton natf '^b rrvb pi td natfa naa 

- !»• Iii Iii • n i - -i -i ■ -» • ■ • Iii Ii i - i Iii 

n 1 ? td« ]nnn 'Vb na '^>b ip« 'bs mnpa ]to ia pio «Ntf ^p 1 ? oty 
^«ntoll ntfe n*p ^ ^n* 'Sb n na «n^na Kiy^B nnp Knif? 
ppJw rrtn lVF, TO n*7? W oflMn pi« n 1 ??« w«? 
]Oko w n?3 ^>a< nnb ^ Kjavn tttf?? pn^fr rWW PH 
miK3 »ynft« ty*pi ^BPl wo?» wnp* Knyjwnp ^ itrvj 
tqi njrji «i «n^na *>b nnp n*ra* .«p« b 

T3 *W3«? 10 np« jvao o«) Kmatj n^ap« «tfi rnp» n^irpj 
*a?l n?" 1 ? 1W3 #*B?ty KetaVi ^»oa iwtfana p$ anna pa 
PI n?'"? nj ?8 ^ TO P , ? > '? r#?0 r6 ^pin] jyj inn, '^b *n 
■»nna -»nn;, n^ag tn «naina netf wnni* jin, inn '^b "\ np« 

^3j?T 13 KjpBf ^3 ninn ^ n^n, ro$?i ppai rn< nptf ^sp«* Knsnn'pn 
piannK ynv )inV} nr^ni* pn^ nVp nvnrm )ir6 n^nn, pp3J to^n* 
D^na] ^O 3 ip V?pKi tn «na^ns natf Jim» xins*?" pNan.»! 

na ^b "1 Mty K*i anains no^ wtoj d"?jj^ ) T n nö^ 1P [rijpai 
h 1 ^ D'psn ppna ^«"^'.a ptoprj maina netf ^3 nahs pn, jnn "bß 
nnpV jan, ftn '^b na !?b 'n ]p Kyjj?i /neijh ^obibb «V-p Knappte 
ntsbn, Hjpa ^»'p is^nBp^ a^nan" np ^3 ^q «n^na '^>b na '^b 

'«:n^ K^EP 1 ? 

1 Nncli Cod. Ilalbcrstamm Nr. 115, jetzt im Besitze dea Montefiore- 
College in l^ondon. Da« Ketuba-Koitnular ist in der Handschrift, wdchr. 
aus dem l'i. oder I L «Tnhrh. stammt und wahrscheinlich deutschen Ursprungs 
ist, rokalisiert (mit willküil. Verwendung von Tatah für Kames). Dio hier 
gegebene Vokalisation ist dio des llerausgobers. Der Text der Ketuba findet 
sich fast gh-ichluulciid in Maehzor Vitry S. 7!H. Deutsche Uebcrsetzung s. 
Hamburger, Heal-Eiicjclopädic 11 S. MO. — Gr. S. 12. 

2 Formel aus der Zeit Hillels j. J«b. H' 1 , j. Kct. 2»': mi \F\i*b ^ Hnn 
*Hyn*\ riete, vgl. Tos. Ket. IV ü. 3 aiS. . * Gr. S. Ki3. 

5 MS. "p*;!?«?» »a^rnCai 'p'^ttm. 0 MS. s p y ]t\)b. 

7 babylonische Bezeichnung. 

8 so bei einer Waise, doch dieso Formel als in jedem Fall empfehlens- 
wert bezeichnet. 

" so wenn Eltern leben. 10 bei einer Witwe. 1* hehr. 
'2 Ket. IV 8 (Talm. Jer. Ausg. Vcn.) ^1131113^ V 1 *"!™ ^ ™V 1'??? 
Diese Ordnung auf Schimcon ben Schelach eurückgeführt b. Kct. H'2 1 '. 
13 babyl. Foim für n'jpT; Formel vorausgesetzt b. Kct. 82 1 '. 
>« hehr.; aiam. wäre pöp^. Gr. S. 225. >& MS. Halb. Siron. 
>6 EiiiKchaltuiigcii, welcho die Mischna für überllüssig erklärt, Kct. 

» Ausg. Lowe |«n»in. 
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ifantt rv^p ]j5-jB mni p?! 2 *™ d^? 1 «TW mrt? 

nriK .ts tnoni «WV «I »3 ntt» 

ito? TW ii [Hfl nonp ]t?p ^ ^» ^tj fop inV 



Drei Briefe von Rabban Gainaliel.' 2 

/t i : ^ inum TW 9 kw iei p"? 

iW3" r?*?*3 K ^JH 1nt ? 21 k cjVi m 



1 so j. Mog. TO^j MS. Parma DU^3; Druck v. Mcg. Taan. tp'^3; MS. 
Mich. 502 mp'^p u. Dip'ba. 

2 so j. Mcg. 70»; Mng. Taan. '»nat. 
s fehlt in MS. Parma. 

< fehlt in MS. Opp., findet sich aher j. Taan. Gti' 1 . 

« Gr. s. 21 r>. mi. 

6 so b. Taan. 18», b. R. h. S. 19«, MS. Parma; Mcg. Taan. Druck 'Oin»p. 
' Mrg. Taan. p 1 ? ; vgl. j. Mcg. 70 c H»?* V?« 'V?» 'Kin tf^H ]n^. 
8 fehlt j. Taan. j. Meg. 70«, MS. Parma. 
* Meg. Taan. 

»• fehlt j. Taan. IM» j. Meg. 70«, MS. Parma. 

11 so j. Ring. 70*; b. Taan. 12», j. Taan. KB 1 10«; Meg. Taan. 10»J\ 

«* nach j. Sanb. 18* 1 , j. Maas. Beb. 5tt e , Tob. Sanh. II ß, b. Sau'h. II 1 '. 

S. dazu Gr. S. 12, Dercnbourg, Essai S. 211 f., Graet*, Geschichte der Juden IV, 

S. 71, Büchler, Die Priester und der Cultus S. 63. 
« Gr. S. 103. 

«« fehlt b. Sanh. 11'' Druck, wohl unecht. 

«6 j. Sanh. 1H' 1 K«ptK; j. Maas. seh. .W mvjnM; To?. Sanh. II, 6 nKnn. 
«6 b. Sanh. II 1 * KiniK j«pinD. (h: S. 253. 

ko j. Maas. seil. 50«; b. Sanh. II 1 ' 'Cfnßiri; j. Sanh. I8' 1 'p1Bt6. 
'8 b. Sanh. II 1 ' n«nn; To». Sanh. II « rw'nnn. 
«3 Tos. Sanh. II, 6 'p>DM^ b. Sanh. II 1 ' «mwA. 
30 yriT\)bi j. Maas. seh. 56«. 
2« Tos* Sanh. II, 6, b. Sanh. ll b KitiJK vjnvm. 
» Tos. Sanh. II, B, b. Sanh. II 1 ' MS. München rpnp. 
" b. Sanh. II 1 ' moen. 
H fehlt Tos. Sanh. II 0, j. Maas. seh. 50«. 
25 j. Sanh. 18' 1 KCOiD. 2« j. Mcg. 71" auch ypv rn\ 

1' 
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njftW P^ 3 J "iW<> >r \ «'.5nD n$ ]Q] 3*3 nfey netona V. 

:nDDp> h6 ^ d^t 7\vf r3}n [ovp W>ks nj>3tf3< VI. 

.^■,9 kSb^s lT a 
jKnotf p kjv^k m ,nVw* 10 «nVna vn. 
pfejjs : «niiy jp npio wo« nefrnpa «nSni ptpjra VIII. 

ppp£ «J?V° n3i ? n, 3 n J?^l n^ 3 { ]™?^ 12 nTW* <ts ntfprn 

j«na^ V» 

«V d^ *>n dv ,Ta im ig pbj;a :iDnnin nptf dvji* ao»< 
: n^pp 1 ? "n rpv *0}pn na^rj »• rra ntfprn pfej>3 : liBop 1 ? 
!Ky»T «ri^aD papo nyoy* napa K^Jpw p&l>3 X. 
n^pama ryw pfö? nwV ^ ^"H 3 9 JI D ^ ö3 ?' 3 HO 3 3ü- 
,Ta t^pru pft# J ^ D ? 1 ? h% '1 «te^ nijo^V" ™i? TOH" «CT?? 

id^s/tp to [nsSpp« Diai^p:K ^pin« 
ms -rtr^ pna *tnpp njn-v» dv yws njj#q* «:}pj?3 XII. 
ntfprQ* rr? n»3^3 nujpj dv rra ^? n'jna jjvto» dv 
p? in* «itw> nn?s ' : "ibop"? *6 ^ flu*]" k^d *[tsv »] | rr? ^? 
^2 K'opH »j? »'3 1^29 n»a#3 nepp"? k 1 ? n oterv ih* ^ap>a« 



1 b. Pab. b. 115'', MS. München 8'3Dm. 

2 b. Bab. b. 115'' Ausg. Vcn. raoa. 

S so b. Hab. b. 115'» MS. München; Mcg. Taan. H»*n. 

< MS. Parma, Mich. 502 njrano. * fehlt in MS. Parma. 

« MS. Parma IpW. 7 fehlt in MS. Parma. 

8 Viell. zu cmendicren KJF'tfY] 9 MS. Parma Kn»^B. 

«0 b. H. h. S. 18 b nS^a. > > so' b. R. h. S. 18 b ; Mcg. Taan. falsch KrDVU«. 
12 fohlt in MS. Parma. " 31B Ol' fehlt in MS. Parma. 
H Meg. Taan. 31B. 15 deutende Glosse. 

,fi nBisrn b. .Tom. 69* Ausg. Konstant.; aber MS. München mm, spätere 
Talmuduusgabcn schalten n3B3 ein. 

17 fehlt in MS. Parma, findet sich aber b. Jörn. 69°. 

19 b. Sabb. 21 b njun^ 'BV; ursprünglich viell. HJ)en Knwn 

yöV (ohne DV). 

' 3 so MS. Parma; Druck M3«n\ 20 nur in MS. Parma. 2lD ruc kaie. 

22 Ausg. Neubauer VD»n {?)• Schir ha-Schir. r. VIII, 9, Tos. Sot. XII J, 6 
IBM n ; b. Sot. 1BK1. 

23 Gr. S. 2!M5. 24 fehlt in MS. Parma. 

25 so j. Meg. 70-, j. Taan. GC*; Mc g. Tann., b. Taan. 18'' D»"^B. 

26 so b.Taan.l8 h , b.Mcg.5 b ; M.g.Taan. fehlt j. Meg. 70=, j. Taan. 66a. 

27 fehlt j. Mcg. 70«, j. Taan. W*. 

2S so j. Tnan. 6(! a ; j. Meg. 70* fOaab. 29 fehlt j. Taan. 66a. 
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I. Alte Dokumente. 

Die Fastenrolle. 1 

^ h% n «l^pn cgm«« n>3 [traon n^]' ^ «rrv: *n 1? I. 
n [t^otfip «an aniiw* k-jimd *)1d t»[i]° rna trapnp* :[|wa]* 

nepp«? 

•va n^aiKa j iedü) tt) n d^y titf naan tk3 njjacb II. 
«*3j?n ^3 *psa ,T3 Kfb™ ptojJS siBop 1 ? «i Nyjn «nps [np^aaj» 

:Dtewp[* iTprrp]»» ^V 1 "?? *^Wtf 3,3 n X?^1 H^ 3 : d ^*n? 
?ra ifrp ntfona nra« 3 Vnao rrrnK«* ivd3 nte» nsa*\K3«» III. 
iTa ntfpn} rHpj|3»« Jnrippa <tfaNi rr5 ^a« rra nntfai 

:D^rvp) rrjm» , jopiD > *] • 5 i^pan« 
neop^ t6 wrvtj "idd kip nons ib^ n»3i»3« 7 IV. 



1 Mit Benützung der von Neubauer, Anecdota Oxonicnsia, Mediaeval 
Jewish Chroniclea H (Oxford 18!I5) S. :tff. mitgeteilten J^esartcn aus Hand- 
scliriftcu und der Citate in beidrn Tnlmudcn. S. (!r. S. 7f. ( Dcrcnbourg, 
K*9ai sur l'Mistoirc J I42IT.; Uraetz, (icsch. der Juden III 3 5!»7 IT. ; Ham- 
burger, Keal-Kncyclopiidie Suppl. I M I ff. 

2 (,Y. S. »II. 

' fehlt mit Hecht j. Meg. 7»l e . j. Tiian. 6li\ 

« DJJfi« j. Meg. l(f, b. V.r. S. !ifi2; j. Tann. 60» )pfin. 

'- fehlt j. Meg. 7(T, j. Taan. <!G\ «'• fehlt b. Taan. 17 1 '. 

' MS. Tarma ypn*. » fehlt in MS. Tanna und ist hier sinnlos. 

9 fehlt b. Chull. iül» 1 ', MS. Tanna. >° fehlt MS. Mich. fiOJ (Bodl.). 
»> so MS. Parma; Meg. Taan. Druck np3C?3. 
«2 «r. s. aoa. 

» 3 so b. Meg. 6» MS. München und Mfg. Taan.; aber I). Meg. 6» Druck 
V», 'Aruk TW. b. Sanh. III* ]D'33 npau« p»J>3. 

«5 b. Sanh «Jl» MS. München 'Wien 16 MS. Tanna D^CMT ]D. 

« MS. Tarma ajaiua, fehlt «3 fehlt MS. Tanna. 

Dalman, Dialoklptohon. 1 
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VII. Midrasch Vajjikra nibba: 8o i, 0 , 

Kltißca Jtettcln . . " . . 24 

Unverbesserliche Trinker . . 25 

Köniy Alexander in Afrika 26 

VIII. .Jerusalcinischer Talmud: 

Rabbi McYr und die eifrige Predi^tbcsuchcrtn 27 

Erlebnisse Rabbi .luda's des Nasi 27 

Fromme Laien . 20 
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Der Knkcl des Regenmachers Clioni 30 
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Die Lücken in Targum Jeruschalini I 35 

Wörterverzeichnis n<>— 56 



> 



« 



Digitized by Google 



INHALT. 



I. Alte Dokumente: s«iu. 

Di»> Fa*tenrollc 1 

Drei lhidc von Rabbau (iainalic) 3 

Eltckontrakt 4 

Scheidebrief 6 

II. Targume zum Pcntatcucb: 

1 Mose 3, 15 (Onkelos und Jcruschalmi I und II) 6 

1 Mono 4!>. 10. II (Onkelos und Joruschalmi I und II) 6 

4 Mose 24, 17—24 (Onkelos und Jeruscbalmi I und II) .... 7 

III. Trophütenturgum: 

Jpsaja 9, 5. (> 9 

Jesaja II. 1—5 10 

.Jesaja 52, 1»— 53, 12 10 

Miclia 5, 1-3 11 

.Jcremia 23, 5. fi 11 

Saebaria «, 12. 13 12 

Saebaria 9, 9 12 

Saebaria 12, 10 (mit Targum Jeruscbalmi) 12 

IV. Hagiographentarguui : 

C'anticum 7, 13 -8, 5 12 

V. Mi drasch Echa: 

Die (ieburt des Messias I I 

Die unzählbare Bevölkerung .Jerusalems 15 

Ein .Icrusalemer in Alben 1H 

Enthüllungen im Mause des athenischen Ga««tfreundes 17 

Der halbblinde Sklave aus .Jerusalem 18 

Uberlislmtg des athenischen Sandalenbändlers 19 

Jocbanan ben Zakkaj im Lager Vcspayians . 19 

Die Kinder des letzten Hohenpriesters in der Sklaverei .... 21 

VI. Mul rasch Bereschith rabba: 

Diokletian und die Kabbinen von Tiberias 22 

Schimon ben Schetach am Tische des Königs Jannaj 23 



Digitized by Google 



X — 



zum Frophotcntargiim: 

Codex Reuohlini »ach De Lagardc, Prophctae chaldaicc (1872). 
zu deu Dokumontrnfonnularen: 

Codex llalhcrstamm Nr. 115 (jetzt in der IJibliothek des Monteliorc 
College in London), 13. — 14. .1 alirli. 
zum babylonischen Talmud: 

Cod. llrbr. 95 der Miiiicbcncr Hof- und Staatsbibliothek nach Rabbinovicz, 
Variae Lectiones. 

C. Druckausgabcn. 

Pcntateuch mitTargutn Onkelos, Lissabon 1491, Sabbionela 1557 (im Original). 
Fentateuch mit drei Targmnen (Ed. princ. für Targum Jcrusclialmi I), 
Venedig 1591. 

Erste rabbinisclu< Bibel (Ed. princ. für das Uagiographcntargum und Targum 

Jeruschnlini II), Venedig 1517. 
Midrasch chameach Megilloth, Pesaro 1519. 
Midrasch rabba, Konstantinopel 1512. 
Jcrusalomischcr Talmud, Venedig 152B/24. 

Babylonisclier Talmud, Traktat Taanith, Fcsaro (zwischen 1511—1519). 
En Jaakob, Venedig 154«. 
Aruk, Pcsaro 1517. 
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Für die Herstellung der Texte benutzte Handschriften 

und Drucke. 



A. Handschriften des britischen Museums;. 

Vgl. 0. Margoliouth, Oescriplive lAnt of the Hebrew and Samnritan 
Manuscripts in the British Museum (1893). 

1) zum Onkclostargiim: 

Orient. 2228, Pentateuch, 17. .Jahrh. 
Orient 2.WJ3, Pcnlateuch, 12. Jahrb. 

Orient 1 U>~, Levilicus, Numeri, Deutcronouiiuni, 12. Jahrli. 

2) zu Targuin Jcruschalmi 1: 

Addit. 27031. Pentateuch (unvokalisiert), Vi. Jahrb. 

3) zum Prophetcntaigum: 

Orient. 1-1 74, hintcro Propheten, 17. .lalirli. 
Orient. 2211, hintere Propheten, 1-175. 

4) zum Hagiographentaigum: 

Orient. 1302, Ruth, Hohelied. Prediger. 1». Jahrli. 
Orient. 117G, Hoheslied. Klagelieder, Ester, 15.— Iii. Jahrh. 
Orient. 2375, die fünf Megilloth, 15. Jahrh. (?). 

5) zum Midraseh Kcha: 

Addit 2708!>, Midiasch Echa, Mi. Jahrh. 
(>) zu Bereschith rahha und Vajjikra rabba: 

Addit. 27 !<>!», Bereschith r. und Vajjikra r., 13. Jahrh. 
Addit. HHOfi, Bereschith r., Siphra, Siphre, Midraseh über Petirath Mosche 
und Petirath Aharon, 14. Jahrh. 
7) zum jcrusalemisehen Talmud: 

Orient 2822-2824, Seder Zcraim und Traktat Schekalim, mit Kommentar 
von S. Serillo, 17. Jahrh. 

B. Andere Handschriften. 

zu Targuin Onkelos: 

Codex Socini 81, IG. Jahrh. (?) [nach Kautzseh viell. 13. Jahrh.]. 
zu Targuin Jcruschalrni 11: 

Codex 440 der Biblioth. Vaticann. 

Dtlmin, Dinloklprol.fn. |{ 
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der rechten Lesart vorhanden war. Verzichtet habe ich dabei 
auf die Aufführung aller Varianten sämtlicher Text zeugen, welche 
des öfteren einen mehrfachen Druck desselben Textes nötig 
gemacht haben würde. 

Bei meinen Arbeiten im Britischen Museum in London sind 
mir die Herren Dr. Chr. Ginsburg und Dr. G. Afargolioitth auf 
das liebenswürdigste entgegengekommen. Herr Oberrabbiner 
Dr. M. Gastcr in London machte mich aufmerksam auf den in 
mehrfacher Beziehung interessanten Cod. Halberstamm Nr. 115, 
aus welchem mir dann Herr Dr. 77. Bnrnstein freundlicher 
Weise einige Kopien anfertigte. Herrn Rabbiner Dr. M. Gins- 
burger in Sultz im Elsass verdanke ich Mitteilungen aus Cod. 
Vat. 440 nach einer von Dr. A. Berliner in Berlin angefertigten 
Kopie. Ihnen allen soi hier der verbindlichste Dank gesagt. 

Am Schlüsse erlaube ich mir darauf aufmerksam zu machen, 
dass die auf S. X erwähnto erste rabbinische Bibel laut Nach- 
wort am 27. Kislew 278, d. h. da in jenem Jahre der 1. Kislew 
auf den 1. November fiel, am 27. November 1517 vollendet 
wurde, während man in Alttcstamentlichen Einleitungen 1518 
zu lesen pflegt. 

Snäckcd in Dalsland (Schweden), 
den ». Oktober 189G. 

Q. Dalman. 
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Boi der kritischen Behandlung der Tcxto selbst habe ich 
mir nicht die Aufgabe gestellt, etwa durch Zählung oder Ab- 
wägung der Zeugen einen vermeintlich ursprünglichen Text her- 
zustellen. Seihst bei den Targumcn, auch wenn sie, wie das 
Onkelostargum, durch ihre nahe Beziehung zum hebräischen 
Original und durch das ihnen beigelegte Ansehen vor allzu will- 
kürlicher Behandlung durch die Kopisten geschützt sind, ist die 
ursprüngliche Textgestalt in allen Einzelheiten nicht mehr zu 
ermitteln. Noch weniger ist dies möglich bei dem Text von 
Midrasch und Talmud, welcher keinerlei Schutz genoss. Die 
Kopisten haben durch Einschaltungen, Verkürzungen und Ab- 
änderungen den Sinn deutlicher oder sich die Aufgabe bequem 
zu machen gesucht, sie haben unbekanntere Ausdrücke durch 
bekannte ersetzt, sind willkürlich aus dem Hebräischen ins 
Aramäische und aus dem Aramäischen in das Hebräische über- 
gegangen, sie haben mitunter Erzählungen durchweg so frei 
behandelt, als hätten sie dieselben nur nach dem Gedächtnis 
wiedergegeben, und es ist nur allzu wahrscheinlich, dass so ver- 
fahren worden ist, seit diese Schriftwerke existierten. Biblische 
Textkritiker können aus diesem Zustande der Textüberlieferung 
entnehmen, welches Geschick der Bibeltext gehabt haben wird, ohe 
er zu einer autoritativen Grösse wurde, und werden dadurch vor 
übertriebener Wertschätzung ebensowohl der „wildgewachsenon" 
als der „officiell redigierten" Textrecensioncn bewahrt bleiben. 
Hie und da (wie z. B. im Targum zu Jesaja Kap. 53) können 
wohl Einschaltungen mit einiger Sicherheit erkannt und aus dem 
Texte ausgeschieden werden. Will man aber nicht aus den vor- 
handenen Textrecensioncn eine neue zusammensetzen, welche es 
aller Voraussicht nach so nie gegeben hat, bleibt nichts Anderes 
zu thun Übrig, als die bestmögliche Säuberung und Herstellung 
einer der vorhandenen Recensioncn. So ist auch bei diosen 
Texten verfahren worden. Die in den Noten beigegebenen Les- 
arten sollen zunächst kenntlich machen, wo von der Vorlage ab- 
gewichen und mit welchem Materiäle sie verbessert wurde. 
Dann aber sollen sie zeigen, welches Material für die Gewinnung 
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silbigen Nominalformen (hatal u. s. w.) und im Plural der ein- 
silbigen (hall u. 8. w.) losen Silbcnschluss angenommen, obwohl 
die superlineare Vokalisation dies nicht andeutet (s. meine 
Grammatik S. 55f. 151). 

Alles nicht den südarabischen Handschriften Entnommene 
ist von mir vokalisiort worden, und zwar dio alten Dokumente 
und die jerusalemischen Targume im Anschluss an die Vokali- 
sation jener Handschriften. Dafür konnte ich ausser den in 
der Grammatik gegebenen Beispielen und zahlreichen eigenen 
Notatcn die Wörtersainmlungen benützen, welche die Herren 
Psistor 27t. Schärf in Gnadenberg und Dr. H. Barnstein in 
London nach superlinear vokalisiorten Handschriften für ein 
unter meiner ltedaktion demnächst erscheinendes Arainüisch- 
neuhebräische8 Handwörterbuch angefertigt haben. Abweichungen 
kommen nur da vor, wo der Konsonantentext sie notwendig 
machte. 

Durchgängig bin ich aber in den galiläischcn Texten von 
der superlincaren Vokalisation in folgenden Punkten abgewichen 
1) in der Acccntuierung der 3. Pers. Plur. des Perfekts auf 
der Ultima (j^öj? statt vgl. meine Grammatik S. 203, 

während die 3. Pers. fem. und die 1. Pers. Sing, den Ton auf 
der Paenultima behielten (also rbop und JV^Bj?, nicht r6tpp, 
rrvDt?), dies letztere, weil die im anderen Falle zu erwartenden 
Schreibungen fb&p und iT^Q'p in den Texten fehlen; 2) in der 
Schreibung der Endung des Plurals der Participia der Verba 
terliae Waw, Jod, Aleph mit ajin, nicht mit an, in Uberein- 
stimmung mit dem biblischen Aramäisch und dem Konsonanten- 
text der galiläischcn Stücke. Punkt 2 wird übrigens auch für 
die Targume als das Ursprüngliche gelten müssen, während 
in bezug auf Punkt 1 der ursprüngliche Sachverhalt nicht zu 
ermitteln ist. 

Ausserdem habe ich stets vokalisiert JD) statt des )9J der 
südarabischen Handschriften, HD3 „wie viel" statt n$?, KiT statt 

«•T <t ^n, tfun statt s an, vun, *rra statt ino, Kinn, tenn statt wnn, 
KYin, statt WH, 13« statt J|K, rDJ? „sie kehrte zurück« statt ron. 



Digitized by Google 



— IV 



Im Intcrcsso der Anninger sind die Texte sämtlich vokalisicrt 
und ist auch ein Wörterverzeichnis beigegeben worden, welches 
wegen seiner zahlreichen Verweise auf meine Grammatik gleich- 
zeitig als Nachschlagobuch für dieselbe dienen kann. — Einige 
Bemerkungen werden indes noch hinzugefügt werden müssen in- 
.bezug auf dio von mir angewandte Vokalisicrung der Toxte sowie 
inbezug auf ihre kritischo Behandlung. 

Die den Jemen-Handschriften des Britischen Museums ent- 
nommenen Texte sind nach der in ihnen vorliegenden superlinearen 
Punktation vokalisicrt worden. AVenn auch bei seltneren Formen 
die Handschriften Schwankungen aufweison, so bieten sie doch 
im allgemeinen ein in sich geschlossenes und als aramäisch zu 
rechtfertigendes System der Aussprache dar, welches wir zum 
mindesten mit dem gleichen Recht unserer Lesung der Targum- 
texto zu Grunde legen dürfen, wie wir die hebräische Grammatik 
auf dio viol weniger gesicherte Tradition der biblischen Vokali- 
sation zu basieren pflogen. Dass deshalb diese Aussprache nicht 
eine für alle Gegenden und Zeiten zutreffende ist, versteht sich 
von selbst. Übrigens darf ich nicht unterlassen, zu bemerken, 
dass diese Aussprachetradition gewiss ursprünglich nur an dem 
Onkelostargum und don prophetischen Leseabschnitten (Haph- 
taren) haltete und dass aller Voraussicht nach erst nach dem 
dort vorliegenden Muster das gesamte Prophctcntargum und die 
Mcgillothtargume vokalisiert wurden. Damit ist gegeben, dass 
diese letzteren Targume, wo sie dem Onkelostargum fremde 
Formen und Wörter bieten, für ihre Vokalisierungen nicht das- 
selbe Ansehen in Anspruch nehmen können. Wo MT „seine 
Hände" als TT, -ntj „sein Vater" als KJV^D3 „Babylonicrin" 
als KJV^t 1 ^» ^VKJ „bringen" als *inij vokalisiert werden kann, ist 
wohl klar, dass die Vokalisatoren den aramäischen Dialekt ihrer 
Texte nicht verstanden. 

Bei der Übertragung der superlinearen Vokalisation in die 
sublineare musste Pathach und Segol unterschieden, auch das 
Dagesch, welches die Handschriften nicht konsequent anwenden, 
wo nötig gesetzt werden. Ich habe in den ursprünglich zwei- 
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VORWORT. 



In den letztou Jahren ist mehr als früher erkannt und an- 
erkannt worden, dass ein geschichtliches Verständnis der Person 
Jesu nicht wird gewonuen werden können ohne Rückgang auf 
die ursprüngliche sprachliche Gestalt seines Lehrwortes. Den in 
dieser Richtung sich bewegenden Studien stand als Hindernis im 
Wege die frühere mangelhafte Einsicht in dio aramäischen Dialekte, 
welche hier in Frage kommen konnten. Meine Grammatik des 
jüdisch-palästinischen Aramäisch mit Unterscheidung der von 
mir als judäisch und galilüisch bezeichneten Dialekte und eines 
jüngeren Mischdialekts hat diesem Uebclstande abhelfen sollen. 
Ihr folgt jetzt ein Lesebuch, welches besonders dem Anfänger als 
Mittel zur Einführung in das Studium dieser Dialekte dienen 
kann. Alte Dokumente (in denen allerdings Spuren jüngerer Ein- 
schaltungen nicht fehlen) und Stücke aus dem Onkelostarguni 
und dem Prophctentargum sollen das Judäische repräsentieren, 
Stücke aus den Midrascliim und dem palästinischen Talmud das 
Galiläischc, Stücke aus den jerusalemischen Targumen zum 
Pentateuch und den Propheten, sowie aus dein Targum zum 
Uuhenliede den späteren Mischdialekt, während ein Stück aus 
dem babylonischen Talmud am Schluss die charakteristischen 
Abweichungen des in Babylonien von den Juden gesprochenen 
Aramäisch aufweist. 
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Für die Herstellung der Texte benützte Handschriften 

nnd Drucke. 



A. Handschriften des britischen Museums. 

Vgl. G. Margoliouth, Orscriptive List of the Hcbrcw and Samnritnu 
Manuscripts in the British MuRenm (1893). 

1) «um Onkulostarguin: 

Orient. 2228, Pcntatcuch, 17. Jahrb. 
Orient. 2363, Pcntatcuch, 12. Jahrb. 

Orient 14<>7, Levilictis, Numeri. Dcuteronomiuni, 12. Jahrb. 

2) zu Targum Jcruschalmt I: 

Addit. 27031, Pentateuch (unvokalisiert), 1«. Jahrb. 

3) zum Prophctcntaigum: 

Orient. 1471, hintere Propheten, 17. Jahrh. 
Orient. 2211, hintere Propheten, 1475. 

4) zum Hagiographentargum: 

Orient. 13<J2, Ruth, Hohelied. Prediger, 14. Jalirh. 
Orient. 147R, lloheslied, Klage lieder, Ester, 15.— 10. Jahrb. 
Orient. 2375, die fünf Megilloth, 15. Jahrh. (?). 

5) zum Midrasch Echa: 

Addit. 27081», Midrasch Echa, HS. Jahrh. 
«) zu Bcrcschith rabba und Vajjikra rabba: 

Addit. 27109, Bcrcschith r. und Vajjikra r., 13. Jahrh. 
Addit. 10400, Bcrcschith r., Siphra, Siphre, Midrasch über Petirath Mosche 
und Pelirath Aharoti, 14. Jahrb. 

7) zum jeriiBalemischen Talmud: 

Orient 2822—2824, Seder Zeraim und Traktat Schekalim, mit Kommentar 
von S. Serillo, 17. Jahrb. 

B. Andere Handschrilten. 

zu Targum Onkelos: 

Codex Socini 81, 1(5. Jahrb. (?) [nach Kautzsch vidi. 13. Jahrh.J. 

zu Targum Jeruschalnii II: 

Codex 440 der Bibliotb. Vaticann. 

Dnlmtn, DI*leklj.rol»rn. Ii 
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clor rechten Lesart vorhanden war. Verzichtet habe ich dabei 
auf die Aufführung aller Varianten sämtlicher Textzeugen, welche 
des öfteren einen mehrfachen Druck desselben Textes nötig 
gemacht haben würde. 

Bei meinen Arbeiten im Britischen Museum in London sind 
mir die Herren Dr. Chr. Ginsburg und Dr. G. Margoliouth auf 
das liebenswürdigste entgegengekommen. Herr Oberrabbiner 
Dr. M. Gaster in London machte mich aufmerksam auf den in 
mehrfacher Beziehung interessanten Cod. Halberstamni Nr. 115, 
aus welchem mir dann Herr Dr. II. Barnstein freundlicher 
Weise einige Kopien anfertigte. Herrn Rabbiner Dr. M. Gins- 
burger in Sultz im Elsass verdanko ich Mitteilungen aus Cod. 
Vat 440 nach einer von Dr. A. Beilimr in Berlin angefertigten 
Kopie. Ihnen allen sei hier der verbindlichste Dank gesagt. 

Am Schlüsse erlaube ich mir darauf aufmerksam zu machen, 
dass die auf S. X erwähnte erste rabbinische Bibel laut Nach- 
wort am 27. Kislcw 278, d. h. da in jenem Jahre der 1. Kislcw 
auf den 1. November fiel, am 27. November 1517 vollendet 
wurde, während man in Alttcstamentlichen Einleitungen 1518 
zu lesen pflegt. 

Snäcked in Dalsland (Schweden), 
den U. Oktober 18<M5. 

G. Dalman. 
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Bei der kritischen Behandlung der Texto seihst habe ich 
mir nicht die Aufgabe gestellt, etwa durch Zählung oder Ab- 
wägung der Zeugen einen vermeintlich ursprünglichen Text her- 
zustellen. Seihst bei den Targumen, auch wenn sie, wie das 
Onkelostargum, durch ihre nahe Beziehung zum hebräischen 
Original und durch das ihnen beigelegte Ansehen vor allzu will- 
kürlicher Behandlung durch die Kopisten geschützt sind, ist die 
ursprüngliche Textgestalt in allen Einzelheiten nicht mehr zu 
ermitteln. Noch weniger ist dies möglich bei dem Text von 
Midrasch und Talmud, welcher keinerlei Schutz genoss. Die 
Kopisten haben durch Einschaltungen, Verkürzungen und Ab- 
änderungen den Sinn deutlicher oder sich die Aufgabe bequem 
zu machen gesucht, sie haben unbekanntere Ausdrücke durch 
bekannte ersetzt, sind willkürlich aus dem Hebräischen ins 
Aramäische und aus dem Aramäischen in das Hebräische über- 
gegangen, sie haben mitunter Erzählungen durchweg so frei 
behandelt, als hätten sie dieselben nur nach dem Gedächtnis 
wiedergegeben, und es ist nur allzu wahrscheinlich, dass so ver- 
fahren worden ist, seit diese Schriftwerke existierten. Biblische 
Textkritiker können aus diesem Zustande der Tcxtüberlieferung 
entnohmen, welches Geschick der Uibeltcxt gehabt haben wird, che 
er zu einer autoritativen Grösse wurde, und werden dadurch vor 
übertriebener Wertschätzung ebensowohl der „wildgewachsenen*' 
als der „officioll redigierten" Textrecensionen bewahrt bleiben. 
Hie und da (wie z. B. im Targum zu Jcsaja Kap. 53) können 
wohl Einschaltungen mit einiger Sicherheit erkannt und aus dem 
Texte ausgeschieden werden. Will man aber nicht aus den vor- 
handenen Textrecensionen eine neue zusammensetzen, welche es 
aller Voraussicht nach so nie gegeben hat, bleibt nichts Anderes 
zu thun übrig, als die bestmögliche Säuberung und Herstellung 
einer der vorhandenen Keccnsioncn. So ist auch bei diosen 
Texten verfahren worden. Die in den Noten beigegebenen Les- 
arten sollen zunächst kenntlich machen, wo von der Vorlage ab- 
gewichen und mit welchem Materiäle sie verbessert wurde. 
Dann aber sollen sie zeigen, welches Material für die Gewinnung 
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silbigen Norainalformen (hatal u. s. w.) und im Plural der ein- 
silbigen {hall u. 8. w.) losen Silbcnsehluss augcnonimen, obwohl 
die superlineare Vokalisation dies nicht andeutet (s. meine 
Grammatik S. 55 f. 151). 

Alles nicht den südarabischen Handschriften Entnommene 
ist von mir vokalisiort worden, und zwar die alten Dokumente 
und die jerusalemischen Targume im Anschluss an die Vokali- 
sation jener Handschriften. Dafür konnte ich ausser den in 
der Grammatik gegebenen Beispielen und zahlreichen eigenen 
Notaten die Wörtersammlungen benützen, welcho die Herren 
PaBtor 27». Schärf in Gnadenberg und Dr. H. Barnstein in 
London nach superlinear vokalisierten Handschriften für ein 
unter meiner Redaktion demnächst erscheinendes Arainäisch- 
neuhebräisches Handwörterbuch angefertigt haben. Abweichungen 
kommen nur da vor, wo der Konsonantentext sie notwendig 
machte. 

Durchgängig bin ich aber in den galiläischcn Texten von 
der superlinearen Vokalisation in folgenden Punkten abgewichen 
1) in der Acccntuierung der 3. Pcrs. Plur. des Perfekts auf 
der Ultima (fltopjJ statt 6ö£), vgl. meine Grammatik S. 203, 
während die 3. Pcrs. fem. und dio 1. Pcrs. Sing, den Ton auf 
der Paenultima behielten (also und rP^Cp, nicht riTOj?, 

JV^Bj?), dies letztere, weil die im anderen Falle zu erwartenden 
Schreibungen nVö^p und Jvbö^p in den Texten fehlen; 2) in der 
Schreibung der Endung des Plurals der Participia der Verba 
tertiao Waw, Jod, Alcph mit ajin, nicht mit an, in Überein- 
stimmung mit dem biblischen Aramäisch und dem Konsonanten- 
text der galiläischcn Stücke. Punkt 2 wird übrigens auch für 
die Targume als das Ursprüngliche gelten müssen, während 
in bezug auf Punkt 1 der ursprüngliche Sachverhalt nicht zu 
ermitteln ist. 

Ausserdem habe ich stets vokalisicrt )Ot statt des )öt der 
südarabischen Handschriften, HOS) „wie viel" statt Sl$3, NJT statt 

^n, vraj statt ^i, irnn, im? statt ino, «inn, trnn statt tain, 

*cnn, 1.TK statt 1.TK, ]M statt |JK, ran „sie kehrte zurück« statt nm 
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In den letzten Jahren ist mehr als früher erkannt und an- 
erkannt worden, dass ein geschichtliches Verständnis der Person 
Jesu nicht wird gewonnen werden können ohne Rückgang auf 
die ursprungliche sprachliche Gestalt seines Lehrwortes. Den in 
dieser Richtung sich bewegenden Studien stand als Hindernis im 
Wege die frühere mangelhafte Einsicht in die aramäischen Dialekte, 
welche hier in Frage kommen konnten. Meine Grammatik des 
jüdisch-palästinischen Aramäisch mit Unterscheidung der von 
mir als judäisch und galiläisch bezeichneten Dialekte und einos 
jüngeren Mischdialekts hat diesem Uebelstande abhelfen sollen. 
Ihr folgt jetzt ein Lesebuch, welches besonders dem Anfänger als 
Mittel zur Einführung in das Studium dieser Dialekte dienen 
kann. Alte Dokumente (in denen allerdings Spuren jüngerer Ein- 
schaltungen nicht fehlen) und Stücke aus dem Onkelostargum 
und dem Prophotentargura sollon das Judnische repräsentieren, 
Stücke aus den Midrasclüm und dem palästinischen Talmud das 
Galiläische, Stücke aus den jerusalemischen Targumen zum 
Pentateuch und den Propheten, sowie aus dem Targum zum 
Hohenliede den späteren Mischdialokt, während ein Stück aus 
dem babylonischen Talmud am Schluss die charakteristischen 
Abweichungen des in Babylonien von den Juden gesprochenen 
Aramäisch aufweist 
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